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	V roce Páně patnáctistém dvaačtyřicátém došlo na hranicích mezi hostinským panstvím pánů z Valdštejna a vrchlabským, které vlastnil bohatý podnikatel Kryštof Gendorf z Gendorfu, k řadě šarvátek. V královské komoře se jim trochu nadsazeně začalo říkat vrchlabské války.

	Vedly se pro malicherný spor o nevelké území mezi obcemi Rudníkem a Javorníkem, kde hranice nebyly nikdy jasné.

	Spor existoval celá desetiletí a vedl ho už předešlý majitel Vrchlabí Jan Tetaur. Když panství prodával Kryštofu Gendorfovi z Gendorfu, prohlásil celé údolí Lučního potoka za své a bylo součástí prodeje. S tím ovšem nesouhlasili Valdštejnové a začali své domnělé nároky řešit loupeživými výpady na vrchlabské panství. Zpočátku jen kradli dobytek a obilí.

	Kryštof Gendorf z Gendorfu byl důlní a hutní podnikatel a v Podkrkonoší otevřel doly a postavil železářské hamry, které prodávaly své zboží nejen v Čechách, ale i v rakouských zemích a také Osmanům. Aby své prosperující panství chránil, nechal udělat na cestách záseky a dal je hlídat svými služebníky. Valdštejnové se však nedali zastrašit. Shromáždili houfec několika set lidí a ten vtrhl na území vrchlabského panství. Služebníci Valdštejnů ničili důlní díla, rozbili hamry a rozprášili jejich pracovníky. Vše vyvrcholilo tím, že kdosi několikrát vystřelil na samotného majitele vrchlabského panství.

	Protože byl Kryštof Gendorf z Gendorfu oblíbenec českého krále Ferdinanda Habsburského, a navíc měl na starosti mincovní záležitosti Českého království, ujala se vyšetřování královská komora. Měla příkaz jednat rychle, a tak už po půl roce zkoumání dospěla k návrhu na smír, o kterém sice všichni věděli, že nepotrvá dlouho, ale v dané chvíli se nic lepšího dělat nedalo. Podkomoří Hynek poslal s listinami o rozhodnutí královské komory do Hostinného a do Vrchlabí písaře Jiřího Adama z Dobronína, neboť ho neměl rád a tohle nebyl úkol z nejpříjemnějších. Byl začátek února, právě se světily hromničky a na cestách ležely závěje sněhu.

	Jiří Adam z Dobronína však ten úkol přijal rád. Potřeboval změnit vzduch, aby si v klidu srovnal myšlenky. Bylo mu už skoro padesát let, nedávno ovdověl a práce v úřadu ho nebavila. Starosti posledních let se na něm podepsaly, vousy mu začaly šedivět a kolem očí se objevily vrásky. Co se životem? Na Vysočině vlastnil malé panství, kde by mohl v klidu dožít, jenže tam by se zoufale nudil. Nudil se však i v Praze. Byl sám a takový život mnoho radosti neskýtal. Svou ženu miloval a neuměl si představit, že by hledal jinou. Neměnil by ani to, že od rána do večera stojí u pulpitu a vyřizuje úřední spisy. Když tak o sobě přemýšlel, nenapadalo ho nic kloudného, co by ho uspokojovalo. Pár dní na cestách byla proto úleva.

	Do Hostinného dorazil za dva dny. Přespal v zájezdním hostinci a na zámek se vydal až ráno. Jiří z Valdštejna od něj převzal listinu s královskou pečetí a zpupně prohlásil, že tím ta věc rozhodně nekončí. Byla to pravda, protože on sice s výpady přestal, ale s novými začal jeho bratr Vilém, jehož statky sousedily s hostinským panstvím. Byl dokonce tak drzý, že si na Gendorfa stěžoval hofmistrovi kvůli škodám, které mu údajně způsobuje plavením dřeva a lovem ryb v Labi. Bylo zřejmé, že tam, kde není vůle ke smíru, mír nastat nemůže.

	Jiří Adam z Dobronína to tak chápal a Hostinné opustil ještě týž den. Počasí mu přálo. I když byla zima a na cestách ležel zmrzlý sníh, který pod kopyty koně tiše křupal, byla bezmračná obloha a nefoukal vítr, tady v podhůří běžný. Do Vrchlabí cválal s nejistými pocity. Tam nemohl listinu jen odevzdat a hned zmizet. Věděl, že se nevyhne nepříjemným otázkám, co bude se sporem vrchnosti dál. Na druhou stranu mu to umožňovalo zdržet se.

	Bylo mu celkem jedno, že Kryštof Gendorf z Gendorfu nebyl domácí šlechtě po chuti, protože se narodil ve Štýrsku. Teprve před několika lety dostal inkolát, na základě kterého se stal obyvatelem Českého království a panovník ho povýšil do rytířského stavu. Jen díky tomu si směl zakoupit šlechtické panství. Stará česká šlechta však neviděla cizince v zemi ráda, a na zemském sněmu proto přistěhovalci neměli zastání, zvláště ti z rakouských zemí.

	Ve Vrchlabí Jiří Adam z Dobronína zastihl jen správce Mareše Housku. Znali se ještě z časů, kdy působili v Jáchymově. Bylo to před dvaceti lety a Jiří Adam tam vyšetřoval svůj první velký případ. Jeho přítel byl v té době písařem u pánů Šliků.

	Srdečně se pozdravili, a protože i vrchlabský správce byl vdovec, povečeřeli sami dva. Dlouho do noci diskutovali o sporu s Valdštejny. Mareš Houska byl totiž mimořádně zodpovědný úředník. Jiný ani být nemohl, protože vyjít s náročným pánem nebylo snadné. Rytíř Kryštof Gendorf z Gendorfu byl velice schopný a pracovitý muž a totéž požadoval od svých podřízených. Stejně náročná byla jeho manželka Margareta ze Zandalitz, která služebné plísnila pro každou maličkost. A pokud neměla přehnané požadavky ona, mělo je šest Gendorfových dcer. Sloužit ve Vrchlabí byla řehole. Na druhou stranu se ovšem nedalo popřít, že panští služebníci dostávali lepší stravu a více peněz než na okolních statcích.

	Ještě u stolu nabídl správce Jiřímu Adamovi, aby se pár dní ve starobylé tvrzi zdržel jako host, přijel přece z královské komory a není tedy jen tak někdo. Ukáže mu hory a také proslulé gendorfské železárny. Rozloučili se přípitkem na to, aby spolu strávili pár příjemných dnů.

	Hned následující den se ukázalo, že vliv přípitků na lidské životy je nulový a jen zřídka se splní to, na co si lidé připíjejí.

	Po dlouhé době spal Jiří Adam z Dobronína klidně a nevzbudil ho ani ruch venku na nádvoří. Když otevřel oči, slunce už stálo vysoko nad Černou horou.

	Protáhl se a spokojeně zaregistroval, že ho po včerejší dlouhé jízdě na koni nebolí záda a necítí ani únavu v nohách. Připisoval to zdejšímu vzduchu, neboť z lékařských knih věděl, že se špatným povětřím přenášejí nemoci a mrzutá nálada, zatímco svěží přispívá k očistě těla a dobré mysli.

	Otevřel okno, a i když do jizby zavanul ledový vítr, nechal to tak. Ve vědru si opláchl obličej a oblékl si čistou košili. Pak zaslechl, že někdo za jeho zády rázně otevřel dveře. Mrzutě se ohlédl, nesnášel, když ho někdo zastihl neoblečeného. Tohle směla jen jeho žena, dokud ještě žila.

	Na prahu stál Mareš Houska a tvářil se nesmírně vážně. Nečekal ani na svolení, vstoupil a dveře za sebou pečlivě zavřel. Teprve pak se ujal slova: „Pozdrav Pán Bůh, příteli. Nerad ruším, ale stalo se něco hrozného. Prosím, pojď hned se mnou.“

	„Mohu si alespoň navléknout nohavice, nebo mám jít polonahý?“ ušklíbl se sarkasticky.

	„Tak jsem to nemyslel,“ vyděsil se vrchlabský správce. „Samozřejmě se oblékni a pak přijď za námi do velkého sálu. Čeká na tebe sekretář mého pána Jan Cetritz z Karische. Dal jsem donést něco k jídlu a svařené víno. Během snídaně se všechno dozvíš.“

	„Souvisí to s vrchlabskými válkami?“

	„S čím? Aha, ty myslíš hanebnosti, kterých se dopouštějí páni z Valdštejna. Svým způsobem ano. Pospěš si, prosím!“

	Velký sál byl honosně zdobený prostor v prvním patře. Fresky na stěnách zobrazovaly hornické a hutnické výjevy a dal je namalovat, jak jinak, Kryštof Gendorf z Gendorfu. Za své podnikání se nestyděl, naopak, pyšnil se jím, i když mnozí šlechtici pohrdavě tvrdili, že zabývat se řemeslem a obchodem je nedůstojné urozeného stavu.

	V jedné hádce na krajském sněmu proto vmetl shromážděným šlechticům do tváří, že práce jim sice nevoní, ale jeho peníze, které tou prací vydělá, chtějí. Mnozí z nich mu totiž dlužili, tím si rozhodně oblibu nezískal. Jemu to však bylo jedno, na rozdíl od jeho manželky. Pocházela ze starobylého rytířského rodu a dbala na mínění urozeného stavu. Občas se proto s manželem pohádala, ale Gendorf byl paličatý a do svých věcí nenechal mluvit nikoho.

	Když Jiří Adam z Dobronína vstoupil do sálu, vedle svého přítele uviděl mladého muže s ostře řezanými rysy, švihácky zastřiženým knírem a celkem bystrým pohledem. Na sobě měl tmavé šaty tradičního střihu, podobně jako Jiří Adam, ale u krku je zdobil módní krajkový krejzlík. U pasu se mu houpal kord s ozdobně prolamovanou záštitou a rukojetí ovinutou hnědou kůží.

	Na stole byly připraveny tři vysoké číše ze zelenkavého skla bohatě zdobené nálepy a ovinuté skleněným vláknem. Takové se už řadu let vyráběly ve sklářských hutích na svazích Krkonoš. V číších bylo víno, které vonělo kořením. Jan Cetritz z Karische zdvořile vstal, vojensky srazil paty, představil se a pak připil na zdraví českého krále a jeho urozeného zástupce, jehož mají tu čest ve Vrchlabí hostit. Z toho všeho Jiří Adam z Dobronína pochopil, že ho čeká práce. A rozhodně ne snadná.

	Sesedli se na rohu velké tabule, aby mohli hovořit důvěrně. Jan Cetritz z Karische si stejně jako jeho pán nepotrpěl na dvorskou uhlazenost a šel přímo k věci:

	„Před dvěma dny kdosi zamordoval Matyáše Chudáčka z Valdštejna. To je bratranec těch dvou urozených lotrů, kteří rabují na vrchlabském panství. Je jasné, že tohle jim zavdá příčinu k dalším loupežím a násilnostem, protože vinu budou samozřejmě svalovat na mého pána. Tomu musíme za každou cenu zabránit!“

	„Tomu rozumím. Ale co já s tím? Jsem úředníkem královské komory a ve sporu tvého pána s Valdštejny stojím stranou. Přivezl jsem nález úřadu a jsem jen nestranným pozorovatelem,“ bránil se mrzutě Jiří Adam z Dobronína.

	„V Jáchymově jsi při vyšetřování prokázal nejen mimořádnou bystrost, ale také odvahu,“ upozornil zdvořile správce Mareš Houska. „Promiň, ale i tam jsi měl být nestranným pozorovatelem, ale tohle ty přece nedokážeš. Copak ti nejde o spravedlnost?“

	„To je demagogie, můj vzácný příteli,“ nakvašeně to odmítl Jiří Adam z Dobronína. „O spravedlnost jde přece nám všem, nebo snad ne? Tak tedy otázka nestojí. Tehdy jsem byl mladý a nezkušený a vrhl jsem se do vyšetřování po hlavě, protože mi nedošlo, jaké by to mohlo mít pro mě následky. Dopadlo to chválabohu dobře, ale lety jsem dosáhl určitého postavení a nechci ho ohrozit.“

	„Ohrozíš ho, pokud se té věci neujmeš! Můj pán tě jako představitele královské komory žádá o pomoc a ochranu. Tady je jeho list,“ ujal se znovu slova Jan Cetritz z Karische a na stůl položil složený list papíru s pečetí Kryštofa Gendorfa z Gendorfu. Byla čtvercová a v duchu dobové módy složená ze čtyř polí. Ve dvou šikmo proti sobě byly stříbrné ovce, ve zbylých hlavy gryfů s vyplazenými jazyky na dlouhých krcích.

	„Než si ten list přečteš, pane královský písaři, musím dodat, že můj pán má od našeho vznešeného panovníka privilegium, na základě kterého může požádat o pomoc královské úřady, pokud by byl ve své činnosti jakkoli omezován či ohrožen,“ pokračoval suše Gendorfův sekretář.

	„Vím o něm. Platí však jen v případě, že jde o správu jáchymovské mincovny nebo o vizitaci rožmberských mincoven v jižních Čechách. Nezlob se, urozený rytíři, ale stále jsi mi nepředložil důvod, proč by se měla královská komora hrdelním zločinem zabývat. To je práce pro krajského hejtmana.“

	„Ten zavražděný mládenec se měl stát hejtmanem rožmberských mincoven. Takže se na jeho vraždu privilegium mého pána vztahuje. A teď k věci!“ rozhodl nesmlouvavě Jan Cetritz z Karische. „Matyáše Chudáčka zamordovali ve Dvoře Králové. To je přece královské město. O důvod víc, aby ses tím zločinem zabýval ty, pane královský písaři. Patříš přece do úřadu pana podkomořího a ten záležitosti královských měst spravuje, nebo se mýlím?“

	Jiří Adam z Dobronína dostal zlost, protože nesnášel, aby jím někdo pohyboval jako s figurkou po šachovnici. Gendorfův sekretář ho navíc štval svou netaktní přímočarostí. I když měl zjevně trumfy v rukách on, mohl z úcty k šedinám svého váženého hosta jednat obratněji a zdvořileji. Ale současně si musel Jiří Adam z Dobronína přiznat, že ho ta věc zaujala. Možná jde jen o banální zločin, jenže v takovém případě by snad nežádali o pomoc jeho. Proti své vůli se smířlivě zeptal, proč by měli z toho zločinu vinit pana Gendorfa, vždyť k němu nedošlo na jeho panství.

	„Správná otázka,“ přikývl Jan Cetritz z Karische. Tohle si mohl podle Jiřího Adama také odpustit. Nedalo se nic dělat, byl to mladý nevychovaný rytíř, jakých se pohybovaly po Českém království desítky. Po nástupu Habsburků mizela úcta k zemským tradicím, a tedy i úcta synů ke svým otcům. Staří vyrůstali ještě za časů Jagellonců a podle těch mladých neměli pochopení pro novou dobu.

	„Musíte vědět, jaké poměry tady pod horami panují,“ pokračoval o poznání mírněji Gendorfův sekretář.

	„Už řadu let jsou v téhle části Hradeckého kraje nejvlivnější dva urozené rody – Valdštejnové a Zilvárové z Pilníkova. Ti první jsou šlechtici, kteří nepochopili, že se urozený stav už nebude živit loupežemi a vojenským řemeslem. Zilvárové vzešli z měšťanského rodu, byli povýšeni do rytířského stavu, ale dál podnikají, a proto si rozumí s mým pánem. Rytíř Gendorf miluje svou rodinu a jeho dcery jsou bohaté nevěsty. Tři už jsou dospělé a ucházeli se o ně i Valdštejnové, vysoké věno by se jim hodilo. Ale můj pán provdal dvě z nich do rodiny Zilvárů. Kryštof Zilvár se oženil s Eleonorou a jeho mladší bratr Jan s Benignou. Jejich rodina má majetky v okolí Dvora Králové, patří jim hrad Břecštejn a tvrze Pilníkov, Žíreč a Vlčice. Ve městě má kromě toho dům na rynku a v den, kdy byl Matyáš Chudáček z Valdštejna zavražděn, tam hostili mě a mou manželku Paulínu. Je totiž sestrou těch dvou.“

	„Takže jsi zeť Gendorfa z Gendorfu,“ konstatoval Jiří Adam z Dobronína stejně úsečně, jako s ním Jan Cetritz z Karische mluvil. „Ona žije se svými sestrami tam?“

	„To by asi nedělalo dobrotu,“ poprvé se pousmál Gendorfův sekretář. „Kousek od Vrchlabí mám na Liščím kopci svou tvrz a hospodářský dvůr. První důvod, proč tě můj pán žádá o pomoc, je, že jsem byl tu noc ve Dvoře Králové, stejně jako jeho dcery a páni Zilvárové. Večer před svou smrtí navíc Matyáš Chudáček dům pánů Zilvárů navštívil. Byl opilý a vyhodili ho.“

	„Co vůbec ve Dvoře Králové dělal? Majetky tam snad nemá a do rožmberské mincovny to je také pořádný kus cesty,“ neodpustil si Jiří Adam z Dobronína jízlivou poznámku.

	„Byl za svou snoubenkou.“

	„On se uchází o dceru nějakého měšťana?“

	„Nikoli. Zasnoubil se s Johankou Zilvárovou. To je sestřenice pánů Kryštofa a Jana. Ale protože je jedináček, zdědila po otci Hynkovi slušný majetek. On totiž před několika měsíci zemřel. Je jasné, že se takové manželské spojení mému pánu nelíbilo a proti byli i její bratranci Zilvárové. Jenže Johanka se s nimi loni rozkmotřila a na truc si postavila hlavu, že si Valdštejna vezme.“

	„Typické žabomyší války venkovské šlechty,“ konstatoval nespokojeně Jiří Adam z Dobronína. Protože sám v podobných poměrech vyrostl, věděl, jak hloupé, úporné a nesmyslné tyhle šarvátky bývají. A jak se v nich těžko hledá nějaký rozumný argument.

	„Zločiny v rodinách se podobají jako vejce vejci. Buď jde o majetek, nebo o lásku, případně o obojí.“

	„Možná máš pravdu, pane královský písaři. Jenže je tu jistá nepříjemná okolnost, která tvůj vývod vyvrací. Matyáše Chudáčka z Valdštejna zabil sám ďábel. To je na pováženou, neboť o panu Gendorfovi se šíří pomluvy, že je s ďáblem ve spojení. Jsou to samozřejmě hloupé pověry, které znepříjemňují život každému, kdo zbohatl těžbou a hutnictvím. To, čemu lidé nerozumějí, rádi spojují s temnými silami. Omlouvají tak vlastní hloupost, protože nevědí, jaké síly v přírodě jsou. Dodávám, že nám země poskytuje mnohé bohatství díky boží milosti, aby nám Pán usnadnil pozemskou pouť. Jen hlupák by však věřil, že se železo získává z železné rudy díky ďáblovi!“

	„Takže se ten mord dá vysvětlit jinak než jako úklady ďábla? To je dobře,“ pokýval hlavou Jiří Adam z Dobronína, když vyslechl argumenty Gendorfova sekretáře.

	Jenže ten s ním k jeho překvapení nesouhlasil a ostře se ohradil: „Nic takového jsem neřekl, pane královský písaři! Řekl jsem, že se železo ze země dobývá přirozenou cestou, založenou na technických znalostech. Proto jsou pomluvy mého pána liché! Matyáše Chudáčka z Valdštejna však podle radnice nezavraždil člověk. Tedy, nezavraždil ho křesťan, dobrý ani zlý. Na svědomí to má někdo, kdo je zlem posedlý či šílený, pokud to nebyl ďábel sám. To bylo nezvratně dokázáno.“

	„Pak povolejte inkvizici,“ poradil mu chladně Jiří Adam z Dobronína.

	„Pan Gendorf je luterán. Uznáš, že to tedy není ten nejlepší nápad. Jedině ty můžeš tu záhadu objasnit.“

	„Můj vzácný příteli, vzpomínáš? V Jáchymově také řádily temné síly, démoni z hlubin a já nevím, co ještě pověrčiví horníci tvrdili. A tys našel zločince z masa a kostí. Na rozdíl od pana sekretáře já v ďábla nevěřím. Prosím, alespoň se na tu věc podívej. Pokud bys na to nestačil a pátrání vzdal, nikdo ti přece nemůže nic vyčítat,“ vstoupil do hovoru Mareš Houska. I když se snažil tvářit jako nevinnost sama, pochopil Jiří Adam z Dobronína, že hraje na jeho ješitnost. A pravda byla, že na své vyšetřovatelské umění hrdý byl, i když neměl příležitost ho lidem dokázat častěji. Teď ji měl. Mírně přikývl a s povzdechem se zeptal: „Dobrá, tak co se přesně stalo? Ale prosím bez příkras, jen fakta!“

	„Tělo Matyáše Chudáčka z Valdštejna se našlo k ránu, ale zemřít musel v noci. Ležel v malé slepé uličce za kostelem svatého Jana Křtitele. Tělo měl probodáno spoustou ran, ale kolem žádná krev nebyla. Ďábel ho tam přenesl v jedovatém povětří.“

	„Proč v povětří?“ přerušil ho Jiří Adam z Dobronína. „Mohl ho přece přivézt na povoze taženém černými kohouty. Nebo ho mohl uvázat na hřbet psa s krvavou mordou a očima jako mlýnská kola.“

	„Jen si dělej legraci,“ zakroutil hlavou utrápeně Jan Cetritz z Karische. „Znám pohádky, které se tu v kraji vyprávějí.“

	„A proč by byli černí kohouti zapřažení do vozu pohádkou a to, co říkáš ty, nikoli?“

	„V domě na nároží té uličky bydlí krejčí Šimon. Bolely ho zuby a celou noc byl vzhůru. Většinu času proseděl u okna se studeným obkladem na tváři, občas okno otevřel, protože mu studený vzduch dělal dobře. Žádný povoz nezahlédl. Nezahlédl vůbec nikoho, že by do té uličky po večerní mši zašel. Ani toho nešťastníka Matyáše Chudáčka z Valdštejna. Takže ho tam musel ďábel donést vzduchem.“

	„Domy, které tu uličku lemují, mají na tu stranu okna nebo dveře?“

	„Taková otázka tě není hodna, pane královský písaři,“ ušklíbl se Jan Cetritz z Karische. „Pokud by nějaká byla, nehovořil bych tu asi o tom, že ďábel mrtvé tělo přinesl vzduchem. Pro klid tvé duše dodávám, že uličku uzavírá zadní trakt domu, který má vchod na opačnou stranu do ulice, která vede k Šindelářské věži. Ani on nemá na tu stranu okna či dveře. Ta ulička je temná a nepřívětivá, je to vlastně proluka mezi domy a říká se jí Pokálená, protože měšťanům, kteří navštěvují kostel či nedaleký zájezdní hostinec, k ničemu jinému neslouží.“

	„Nemohli ho zavraždit už večer a krejčí Šimon ho přehlédl?“

	„Večer Matyáš Chudáček z Valdštejna přece navštívil dům pánů Zilvárů. Když ho vyhazovali, už se stmívalo. Takže večer zemřít nemohl. A krejčí se rozhodně dívat umí. Ve městě mu říkají Slepičí prdelka. Okna z jeho dílny vedou přímo ke kostelu, co kde zahlédne, hned vyslepičí.“

	„Dobrá, nechme zatím stranou, jak se mrtvola do uličky dostala. Co dál?“

	Gendorfův sekretář se nejprve pokřižoval, a na vzdory svým řečem, že hloupí lidé jsou pověrčiví, si třikrát odplivl, aby se chránil před zlými silami. Pak trochu toporně začal s popisem: „Chudáček, myslím tím mladého Valdštejna, ležel na zádech a na hrudi měl položenu uťatou kozlí hlavu. Na čele měl vlastní krví namalováno znamení bafometa, tedy obrácený pentagram. Ale to ještě není všechno! Na pravé noze měl uťaty tři prsty a ty měl přiložené po jednom u rukou a u levé nohy. Rozumíš? Součet prstů s tím uťatým byl šest. Třikrát šest! A tohle číslo bylo napsáno i na zdi.“

	„Ve Zjevení svatého Jana je číslo 666 znamením šelmy nebo Antikrista. To zná každý žák církevní školy. Nepřehání to ďábel s tím, jak usilovně se snaží mord svým jménem podepsat?“

	„Nezlehčuj to, urozený pane,“ zabručel pohoršeně Jan Cetritz z Karische. „Symboly jsou důležité. Už proto, že tohle není první případ.“

	„Takže ďábel se objevil ve městě už dříve?“

	„Před deseti dny zabil kostelníka Jarolíma. Bylo to také v noci, protože temné síly milují tmu. Jarolím právě odcházel z kostela, protože ho uklízel. Z nebes na něj Pán temnoty hodil těžký kvádr, který mu rozbil hlavu. Na tom kameni byla vytesaná šestka. Stalo se to šestého února a podle rychtáře, který tu věc vyšetřoval, tělo leželo šest kroků od vrat kostela. Ještě se chcete posmívat?“

	„To rozhodně ne. Smrt každého křesťana je truchlivá a musí být potrestána. Jen se mi zdá, že je těch znamení příliš. Vypadá to jako při nějakém hloupém divadelním představení.“

	„V tom je ale podstata věci. Ďábel chce ukázat svou moc, chce, abychom se ho báli. Proto své ohavné dílo označuje čísly a tím vším, co páchne peklem. Ve městě už zavládlo zděšení a nikdo neví, co si počít.“ V hovoru nastala krátká pauza. Jiří Adam z Dobronína se nemínil přít, protože teologickou disputaci považoval za ztrátu času. Navíc vedl spor s rytířem, který se jistě vyznal v boji a jako Gendorfův sekretář i v technice, ale těžko četl spisy učených církevních otců. Zvláště důležitá byla Summa theologiae od Tomáše Akvinského, v níž se dokazovala možnost tělesného kontaktu s démony, tedy i čarodějnictví. Současně ale spis připouštěl, že je nutno bedlivě prozkoumat, zda jde o skutečné působení temných sil nebo jen o omyl, pověru či zlý úmysl. Právě ten stál podle přesvědčení Jiřího Adama z Dobronína za tím, co se dozvěděl.

	„Dobrá, odjedu do Dvora Králové a vyšetřím, co se doopravdy stalo. Doprovodíš mne, pane sekretáři? Budu potřebovat pomocníka, který se vyzná v tamních poměrech. Jak jsem pochopil, nejsou vůbec jednoduché.“

	„Nemohu, musím se vrátit ke svému pánovi. Nedávno koupil Žacléř a na panství právě teď otevírá rudné doly. Chce mít zázemí pro své podnikání, pokud by Valdštejnové dál drancovali na Vrchlabsku.“

	„Já s tebou pojedu, příteli,“ nabídl se Mareš Houska. „Vyrazit můžeme klidně už před obědem.“
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	Nejkratší cesta z Vrchlabí do Dvora Králové vedla podél řeky Labe přes Hostinné. Valdštejnskému panství se sice mohli vyhnout, ale to by znamenalo jet přes Trutnov. Tahle cesta však byla o dobré tři hodiny jízdy na koni delší.

	„Valdštejnové si netroufnou dělat potíže,“ vykládal Mareš Houska, když na dvoře tvrze nasedali na koně. „Jsi přece úředník královské komory. Ovšem kdyby nás přece jen přepadli, nebo dokonce zabili, to by našemu pánovi ve sporu s nimi velice pomohlo.“

	„Možná by stačilo, kdybych na jejich panství zabil já tebe a svedl to na ně. Výsledek by byl stejný.“

	„Nerad to říkám, ale opět se mýlíš. My totiž nebudeme dva, ale tři. A náš doprovod by mě nedal.“

	„A kde toho třetího máš?“

	„Vyzvedneme ho ve městě. Nech se překvapit.“

	Po zasněženém svahu sjeli k řece. V závějích byla proházená cesta a hromady sněhu po stranách byly vyšší než oni. Země však byla posypaná pískem a štěrkem, takže koně nemohli na zledovatělém povrchu uklouznout. Od křižovatky u Labe pokračovali směrem, jemuž se tu říkalo „jet do kraje“. Široká cesta byla také zledovatělá, ale v ledu byly vyjeté koleje, protože po ní denně jezdily desítky saní tažených koňmi. Na kraji města odbočil Mareš Houska do dvora domu, nad jehož vraty se skvěl nápis Šenk U Sedmi štítů.

	Byla to přízemní roubená chalupa, jaké se tady v Podkrkonoší stavěly ve všech vesnicích, ale tahle měla v podstřeší přistavěnou jizbu, která vypadala, jako by někdo na střeše postavil další malou chaloupku. Mareš Houska u domu zastavil a pak silně hvízdl na prsty. Vzápětí se otevřelo okno podkrovní světnice a z ní vyhlédl mladík s rozcuchanými vlasy.

	„To už je ráno?“ zeptal se.

	„Já ti dám ráno, ty pacholku!“ zabručel vrchlabský správce dobromyslně. „Zabal si věci na cestu, potřebujeme tě. Pojedeme pomalu napřed, ne aby ses loučil dlouho. Jestli nás nedoženeš do Předpeklí, nařežu ti.“

	„Tebe doženu, i když se s Marjánkou rozloučím fortelně a po svém, a ty pojedeš, jak nejrychleji umíš,“ zasmál se a okno zavřel.

	„Kdo to byl? Na to, že jsi tady správcem, hovořil hodně drze, milý příteli,“ konstatoval suše Jiří Adam z Dobronína. Neměl rád, pokud se někdo choval neuctivě tváří v tvář úřední autoritě, protože to podlamovalo sílu království.

	„Můj syn Kryšpín. Tenhle dům patří vrchlabskému ševci a on se tam přiženil. Právo šenkovat pivo dostal od našeho pána ke svatbě darem, aby byl v nové rodině nějak užitečný, když nerozezná dratev od verpánku. Díky němu je to nejlepší hospoda široko daleko.“

	„A cos to povídal o Předpeklí? To nemáš těch ďábelských čísel dost?“

	„To je kopec pod Dolní Brannou. Kdysi tam upalovali čarodějnice a dneska je tam malá kaplička. A taky studánka se zázračnou vodou. V létě se tam každý zastaví, pomodlí se a napije. To teď v zimě bohužel nejde. Ale znám lepší studánku. V Horní Olešnici čepují nejlepší pivo, jaké se tady v okolí vaří. Je to na půl cesty a zastavíme se tam na pozdní oběd, souhlasíš?“

	„Není náhodou to pivo od Valdštejnů?“

	„Je, ale já nejsem malicherný,“ zasmál se Mareš Houska. Z čela mu zmizely starostlivé vrásky, které měl v tvrzi na každém kroku. Jako by omládl, navíc z něj spadla toporná úřednická upjatost. Takového ho znal, když se před lety potkali v Jáchymově. Tehdy si rozuměli výtečně a snad poprvé měl i Jiří Adam z Dobronína chuť se zasmát. Všechno, co se právě dělo, ho začalo bavit. Žil příliš dlouho sám a nemyslel na nic jiného než na práci.

	Pomalu klusali na koních vedle sebe. Tady Labe zdaleka ještě nepřipomínalo řeku, která o značný kus dál líně plynula širokým korytem od Mělníka na sever do Saska. Po levé ruce měli v podstatě potok, ale proud byl silný, protože stékal z hor. Ani v největších mrazech jeho hladina nezamrzala, jen u břehů bývala slabá ledová krusta.

	„Bůh věděl, co dělá, když stvořil Krkonoše,“ řekl skoro dojatě Jiří Adam z Dobronína a obdivně se rozhlédl po okolních kopcích. Na pasekách byly jako korálky rozeseté chalupy a z jejich komínů stoupal k bezmračnému nebi dým. Topilo se úplně všude a zasněžená krajina byla mírumilovná a klidná.

	„Bůh by proto nedopustil, aby tu řádil ďábel,“ filozofoval vrchlabský správce. „Ať si koná své rejdy jinde, ale ne tady. Proto si myslím, že jsi ten nejlepší možný vyšetřovatel. Kdepak inkvizice! Kam vstoupí, deset let tráva neroste.“

	Tahle poznámka vrátila Jiřího Adama z Dobronína zpátky na zem. Začal se vyptávat na poměry v rodině Kryštofa Gendorfa z Gendorfu a také na rytíře Zilváry. Nepospíchali a čas příjemně plynul.

	„Tamhle je ta kaplička,“ řekl Mareš Houska a ukázal před sebe. Slunce měli přímo proti očím, a tak viděli jen zlatavé odlesky paprsků tančící po sněhu a matné obrysy kapličky se špičatou šindelovou střechou. Vedle ní stál člověk. Když se přiblížili, vrchlabský správce zaklel. Ten člověk byl jeho syn Kryšpín. O kus dál byl ke stromu přivázaný kůň.

	„Máš snad křídla?“ zeptal se nechápavě.

	„Nemusím, dobrý duch našich hor Rübezahl mě sem donesl.“

	„Já ti opravdu jednu vrazím. Jak jsi to udělal?“

	„Věděl jsem, že se pro mne zastavíte.“

	„Nikomu jsem to neřekl, takže jsi to vědět nemohl.“

	„Vydedukoval jsem to,“ opáčil mladík a přitom si zvědavě prohlížel Jiřího Adama z Dobronína. A ten samozřejmě jeho. Syn vrchlabského správce se mu na první pohled líbil. Připomínal svého otce před dvaceti lety. Široká poctivá tvář s očima, v nichž jiskřila dobrá nálada a šibalství. Byl podsaditý a na první pohled kypěl zdravím. Na sobě měl zelenou soukennou kazajku, šerkové nohavice, přes ramena přehozený plášť a na hlavě kožešinovou čepici. Tak se tu oblékali všichni měšťané.

	„Brzy ráno, má žena zrovna sypala slepicím, se u nás objevil pánův sekretář. Přijel si pro boty, které si u mého tchána objednal. Tvářil se zoufale a naříkal, jaké starosti má. Slovo dalo slovo a já pochopil, že to nemůže dopadnout jinak, než že tě donutí, abys zajel do Dvora Králové. Předpokládal jsem, že mne budeš chtít mít s sebou. Tak jsem si zabalil a připravil koně. Sehrál jsem to na vás, že jsem ospalý a zrovna vstávám. Jakmile jste zmizeli, vyskočil jsem do sedla a vzal to zadem kolem Liščího vrchu.“

	„Kdy ty dostaneš rozum?“ povzdechl si Mareš Houska. Protože jeho syn měl vychování a na muže, který otce doprovází, se nezačal vyptávat, sám mu ho představil. Po několika větách ho však Jiří Adam z Dobronína přátelsky zarazil, protože jeho schopnosti vynášel do nebes, a i když mu to lichotilo, tak úplně to pravdě neodpovídalo. Sám pak Kryšpínovi pověděl o své práci a přiznal také, že z toho úkolu moc radosti nemá. Aby neztráceli později čas, zopakoval mu, co se od Jana Cetritze z Karische dozvěděli.

	V zájezdním hostinci v Horní Olešnici se sami postarali o své koně, dali jim píci a vodu a teprve pak se šli ohřát do příjemně vytopené světnice šenku. Snědli horkou polévku s domácím chlebem, každý si dal džbánek piva z valdštejnského pivovaru v Hostinném a zase vyrazili na cestu. Do večera chtěli být ve Dvoře Králové.

	Labe přejeli po mostě v Hostinném. I když měl Jiří Adam z Dobronína glejt, který ho jako královského úředníka opravňoval k volnému pohybu po celé zemi, biřic, který most střežil, od něj požadoval poplatek za průjezd jako od kohokoli jiného. Jiří Adam z Dobronína se s ním nemínil dohadovat. Kdyby zajel do vrchnostenské kanceláře, zajistil by si nepochybně svobodný průjezd, jenže Valdštejnové by určitě pojali podezření, proč se vrací, když už jim nález komorního soudu odevzdal. Čím později se o pátrání dozvědí, tím lépe. Mareš Houska proto zaplatil za všechny tři, aby nevyvolali zbytečnou pozornost. Podle příkazu, který od pánova sekretáře dostal, veškeré náklady hradil Gendorf, tomu na nějakém tom groši nezáleželo.

	Odklonili se od toku Labe a nejkratší cestou pokračovali přes lesnatou pahorkatinu po úbočí Hory svaté Kateřiny. Tam nahoře v lesích stál kostelík, kam se vždycky v létě konala pouť. Teď však byla cesta ke kapli zasněžená a neupravená.

	„Jakmile projedeme tímhle lesnatým průsmykem, jsme už skoro tam,“ hlásil spokojeně Mareš Houska.

	„Přesněji jsme tam asi tak za hodinu,“ oponoval mu jeho syn. „Pro vrchnostenského správce to je chvilka, ale my, kteří se musíme živit prací svých rukou, pro nás je hodina spousta času.“

	„Za prvé, nepředváděj se! Za druhé, čepovat pivo není práce, ale vznešený úděl. A za třetí, za nemístné řeči mi vyhřebelcuješ koně, až tam dorazíme. Omluv ho, vážený příteli, doma nikdy takhle vzpurný nebyl, to pochytil až u toho ševce.“

	„A kdo na mé svatbě tvrdil, že se mne rád zbaví, aby se se mnou trápil někdo jiný?“ zeptal se s výčitkou v hlase Kryšpín a popohnal koně. Sjížděli z mírného svahu, a když se stromy rozestoupily, otevřel se před nimi pohled na úzkou protáhlou pláň sevřenou lesy, na níž se rozkládala vesnička Kocléřov. Pár statků kolem návsi, starobylý kostelík svatého Václava, fara a kovárna. Před farou byl shluk lidí a byly slyšet rozčílené hlasy.

	Trojice na koních projela mezi chalupami na náves a spíše ze zvědavosti než skutečného zájmu zastavila. Mareš Houska se vztyčil ve třmenech a pánovitě, jak měl při jednání s poddanými ve zvyku, houkl: „Co se děje?“

	„Urození páni, pomozte nám,“ ozvalo se z davu ženské zakvílení. Vzápětí se k němu přidaly další hlasy. Všechny volaly o pomoc.

	„Ztrácíme čas,“ zabručel Mareš Houska, uvelebil se zpátky v sedle a chtěl popohnat koně k další jízdě.

	„Jak se někde seběhne houf ženských, jde vždycky o hloupost.“

	„Jsou tam ale i chlapi,“ upozornil suše Kryšpín.

	„Zjistím, o co jde.“

	Povolil koni otěže a popojel blíž k vesničanům. Naproti mu vyšel stařičký kněz. Na sobě měl albu a přes ni omšelou kasuli. Zřejmě se zrovna chystal sloužit mši. Rychle se pokřižoval a třesoucím se hlasem oznámil: „Právě se tu objevil ďábel!“

	Kryšpín nevzrušeně přikývl a křikl přes rameno:

	„Pojeďte sem. Tohle vás bude zajímat.“ Seskočil na zem a otěže koně podal prvnímu vesničanovi, který byl po ruce. „Odveď ho do stáje a pořádně se o něj postarej. Když říkám pořádně, myslím, jako by byl tvůj. Jestli něco zanedbáš, nařežu ti, jasné?“

	„Ale kdo mi to zaplatí?“ opáčil odbojně vousatý muž. Měl zarudlé tváře a rozhodně nevypadal jako dobrák.

	„Holmane, míra tvých hříchů roste,“ povzdechl si útrpně kocléřovský farář. „Udělej, co máš, a Bůh ti něco z tvých hříchů odpustí.“

	Zatím u nich zastavil i Jiří Adama z Dobronína a vrchlabský správce. Také sesedli a Mareš Houska tomu muži podal otěže i jejich koní a dodal: „Bůh ti odpustí hříchy a já ti přidám jeden groš. Spokojen?“

	„To je jiná,“ přikývl Holman a křivou hubu roztáhl do širokého úsměvu. „Spolehněte se, urození páni. Budete spokojení.“

	„Tak, to bychom měli,“ ujal se velení Jiří Adam z Dobronína. Obrátil se na faráře a laskavě pokračoval: „A teď nám, otče, srozumitelně vysvětli, co se tu vlastně stalo.“

	„Pojďte se na to dopuštění podívat sami,“ nabídl s bolestným tónem v hlase. Bylo však zřejmé, že se z prvního úleku přece jen trochu vzpamatoval. V první řadě proto, že tu byl někdo, kdo sejme z jeho beder kříž a bude se tou věcí zabývat.

	Dav vesničanů se uctivě rozestoupil, aby neočekávaní hosté mohli pokračovat ke kostelu. Byl to malý vesnický svatostánek právě tak pro čtyřicet lidí, kteří v Kocléřově žili. Vchod byl otevřený a pár kroků od něj, stranou od cesty na hromadě sněhu, leželo mrtvé tělo. Byl to postarší holohlavý muž v prostých šatech z nebarveného sukna. Ležel stočený do kozelce, v těle měl několik bodných ran a podříznuté hrdlo. Hluboké rány ještě krvácely. Vedle něj bylo ve sněhu krví napsáno číslo 666. A v nohách měl černého kocoura s uťatou hlavou.

	Kocléřovský farář se několikrát při pohledu na mrtvého pokřižoval, ale pak začal celkem souvisle vyprávět, jak se to stalo.

	„Ten muž je náš kostelník Dietmar. Lidé už byli uvnitř a já se převlékal v sakristii. Najednou mi došlo, že nemáme křesadlo. Jsme chudá farnost a mám tu jen jedno, které nosívám domů. Poslal jsem ho pro něj a ještě za ním křikl, aby si pospíšil, protože musí na oltáři zapálit svíce. Netrvalo to dlouho a venku se najednou ozvaly tři skřeky. Takové nelidské, kruté, bezbožné. Sepjal jsem ruce a začal se modlit. Ale někteří mí farníci to nevydrželi a vyběhli ven, aby zjistili, co se děje. Našli kostelníkovo tělo a zahlédli ještě, jak ďábel mizí na koni pryč. Byl celý v černém a odletovaly od něj ohnivé plameny. Zavolali mě, a zrovna když jsme se radili, co podnikneme, objevili jste se vy. Byl to jistě úradek boží, aby z nás sejmul ten kříž.“

	„Nejsem exorcista,“ bránil se Jiří Adam z Dobronína. Další mord, který měl vypadat jako dílo samotného Satana. Tohle už byla vážná věc.

	„Kam ten jezdec mířil?“ zeptal se věcně Mareš Houska. Klekl si na umrzlý sníh a hledal stopy koňských kopyt. Popošel k nedalekému uschlému stromu a dodal: „Tady ho měl uvázaného.“

	„Projel kolem Jakubova statku a odbočil tamhle,“ ozval se jeden z vesničanů, protože to farář nevěděl. Ze sakristie přišel později, to už byl Satan plivající kolem sebe plameny pryč. Vesničan byl rudolící a trochu dýchavičný, ale podle řeči nebyl hloupý.

	„Je tam nějaká cesta?“

	„Jistě, tudy se jezdí do Pilníkova a dál na hrad Břecštejn. Znám tu cestu dobře, protože tam sídlí naše vrchnost.“

	„Patříte pánům Zilvárům?“

	„Od té doby, co koupili tvrz v Pilníkově. To bylo už za mého děda.“

	„Co teď?“ zeptal se Kryšpín. „Tohle má na svědomí zjevně ten samý zločinec, který zabíjel ve Dvoře Králové. Takže vyptávat se vesničanů tady asi nemá smysl. Měli bychom vyrazit po stopách toho lotra.“

	„To bychom asi měli. Jenže jsme na cestě už dobrých šest hodin. Koně jsou unavení, v tom sněhu a ledu se nejelo snadno. Už se začíná stmívat, hnát se za tím zločincem je zbytečné riziko. Naše zvířata by to nemusela vydržet,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína.

	„Takže my ho necháme upláchnout?“ postavil se za svého syna vrchlabský správce.

	„To jsem neřekl!“ ohradil se královský písař. „Ale pamatujte si, vy dva, že vítězí nikoli ten, kdo má rychlejší nohy, ale ten, kdo má více rozumu. Máme čas, a protože je to určitě člověk z masa a kostí, nevznese se do nebe, ani nezmizí pod zemí v pekle. Leda až po smrti, protože nikam jinam nepatří.“

	„Takže si vyzvedneme koně a budeme pokračovat hned dál?“

	„Ani to ne. Je tu pár věcí, které bychom měli ověřit. Říkal jsi, Kryšpíne, že to má zjevně na svědomí ten samý zločinec, který mordoval i ve městě. Asi je to pravda, ale také nemusí. Vím o případu, kdy vrah zabíjel své oběti strunou, kterou jim ovázal kolem krku. Slyšíte dobře, strunou z loutny. Když ho konečně staroměstský rychtář dopadl, odmítl se přiznat k předposlední vraždě z těch pěti, které měl mít na svědomí. To bylo zvláštní, protože o zbylých mluvil s pýchou. Trochu jsem rychtářovi s pátráním pomohl a nakonec jsme z té jedné usvědčili manžela oné zavražděné ženy. Udělal to stejně jako onen vrah strunou, aby se všechno svezlo najednou a on se vyhnul podezření. Neříkám, že tady je to stejné, ale přesto bychom měli mít jistotu, že kostelník nikomu nevadil. Z vesnice asi ne, ale co třeba někomu z okolí?“

	„Až do Pilníkova žádná jiná vesnice není,“ vstoupil do jejich hovoru onen rudolící vesničan. „Je tam sice pár odboček do vzdálenějších osad a samot, ale teď v zimě jsou všechny zasypané sněhem. Pokud se neurazíte, rád vám poskytnu na dnešní noc střechu nad hlavou. A má žena něco uvaří.“

	„Zdeňku, trochu skromnosti a křesťanské pokory!“ napomenul ho ostře starý farář. „Jsou to urození lidé a ti mohou spát jen na faře, nikde jinde, rozumíš!“

	„Já ale urozený nejsem,“ zasáhl Kryšpín. „Já se ve vesnici klidně vyspím a lože přenechám mým pánům.“ Když to říkal, významně se podíval na svého otce, aby zase nechtěl uplatňovat svá rodičovská moudra. Jiří Adam z Dobronína však jeho nabídku ihned ocenil, protože bylo jasné, že ve vesnici se dá o zavražděném kostelníkovi dozvědět mnohem víc než na faře.

	Z počátku mu společnost toho mládence vadila. Připadal mu nezodpovědný, ze všeho si dělal žerty.

	Ale jak bylo zřejmé, myslelo mu to. A to bylo při vyšetřování hlavní. A ještě jedna věc ho napadla. Proč by se mladí nechovali rozpustile, když jsou mladí? Jsem už asi stárnoucí jezevec, řekl si, ale tohle zjištění ho nepotěšilo. Když byl mladý on, také se smál a žertoval. Jenže s věkem jako by ztrácel důvod se smát, protože se setkával především s lidskou bídou, hloupostí a zlobou. A také s prostým lidským neštěstím. Včetně toho jeho, protože mu zemřela žena, kterou velice miloval.

	„Nejdříve musíme tělo toho nešťastníka odnést do kostela. Musíme se pomodlit za spásu jeho duše a já ho u oltáře vykropím, abych ho zbavil nečistých sil, které se ho dotýkaly,“ rozhodl farář. Navzdory svému věku to byl muž rázný, pokud se přestal třást hrůzou a nenaříkal.

	„Když dovolíš, otče, než ho odnesete, chci si prohlédnout to místo. Třeba najdu nějaké stopy,“ zastavil ho Jiří Adam z Dobronína.

	Zavražděný kostelník ležel na velké hromadě sněhu, která čněla nad okolní zasněženou zem. Nejspíše ji tam sám naházel, když ráno prohazoval cestu z návsi ke kostelu a na faru. Ve sněhu na zemi byla nepřehledná změť stop, protože se všichni chtěli na tu hrůzu podívat. Ale místa, kde zavražděný ležel, se nikdo z pověrčivé hrůzy ani nedotkl. To bylo dobře.

	„Jaké jiné stopy chcete?“ bručel nespokojeně farář. „Ty ďáblovy vám nestačí? Ten nebožák teď v první řadě potřebuje, abychom se postarali o jeho duši.“

	„To nepochybně,“ souhlasil smířlivě Jiří Adam z Dobronína. „Jenže nejde jen o něj. Musíme před zlem chránit všechny křesťany. A ty živé obzvláště, nemyslíš, otče?“ Stařičký farář váhavě přikývl a pak ustoupil stranou.

	Hromada sněhu byla slehlá a její povrch zledovatělý. Na něm se žádné stopy uchovat nemohly. První, čeho si však Jiří Adam z Dobronína všiml, byl fakt, že krve je kolem mrtvého velice málo. Protože obloha byla zamračená, a navíc se už pomalu začalo stmívat, klekl si na zem, aby lépe viděl. Drobounké rudé kapky postřehl skoro hned.

	Obrátil se na vrchlabského správce: „Nezemřel tady. Mareši, poohlédni se tady kolem.“ Hned se však vrátil k prohlídce místa. Nebýt řečí o ďáblovi, byl to banální mord, jaké se v temných pražských ulicích občas stávaly. Někdo si počíhal na svou oběť, zezadu ji rukou sevřel kolem krku, strhl ji na sebe, aby mohl lépe bodat, a pak nožem do hrudi zasadil několik ran. Zkušenému zločinci stačily obvykle dvě nebo tři, ale v kostelníkově těle byl nejméně tucet bodných ran. Byly i na místech, kde to z hlediska života oběti nemělo žádný smysl. A navíc měla oběť podříznuté hrdlo. Vrah byl tedy buď nezkušený, nebo naopak chtěl tak vypadat. Mohl také chtít vesničany zastrašit. Zatímco kostelníkovo tělo bylo ještě teplé a vláčné, kocour byl ztuhlý, protože musel zemřít před mnoha hodinami. Vrah si ho přinesl s sebou, to bylo zjevné. Otázkou byly však ty skřeky, jimiž vesničany vylákal z kostela. Nepochybně proto, aby jim mohl předvést své ohnivé představení. Mohl také chtít, aby viděli, že odjíždí směrem na Pilníkov. Nevyjasněných otázek byla spousta, ale nic z toho zatím nevypovídalo cokoli o vrahovi. Zato celkem jasně dokazovalo jeho záměr, aby se rozkřiklo, že v kraji řádí ďábel.

	„Nebezpečná hra!“ zabručel Jiří Adam z Dobronína. Uměl si spočítat, co by znamenalo inkviziční vyšetřování. Tohle nebyl kraj, který by horoval pro papeže, neboť v mnoha rodinách stále ctili kalich a Jana Žižku.

	„Tady se to stalo,“ ozval se od vrátek na hřbitov Mareš Houska. „Je to jasné. Vrah stál u zdi a skrýval se. Když kostelník vyšel ven, zabil ho. Stopy ve sněhu to dokazují úplně jasně.“

	„Ďábel ví, kde má udeřit,“ komentoval to farář.

	„Hřbitov je vysvěcen, tam si on netroufne, ale před zdí… Darmo mluvit! Skončil jsi?“

	„Jistě, otče.“

	„Mí drazí a tak těžce zkoušení synové a dcery, odneste tělo do kostela!“
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	Litanie za mrtvého neměly konce. V kostele bylo chladno a Jiří Adam z Dobronína byl rozmrzelý, protože jen ztráceli čas. Chtěl si ujasnit myšlenky a se svým přítelem se podělit o hypotézy, které se mu jedna za druhou honily hlavou. Všechny nápady si chtěl zapsat, protože ty bezprostřední bývaly nejlepší, to si ověřil mnohokrát.

	Nakonec to nevydržel a po skončení snad už třicáté přímluvné modlitby za spásu zemřelého vstal, pokřižoval se a hlasitě pronesl: „Amen! Drazí bratři, setrvejte ve svém zbožném rozjímání, ale já pro spásu duše vašeho kostelníka učinil jistě již dost a čeká mne práce. Protože náš svět patří živým.“

	Farář zvedl ruku a požehnal ho křížem na znamení, že mu odpouští jeho příliš světská slova a dovoluje odejít dříve, než rozloučení s mrtvým skončí. Vrchlabský správce vyskočil a přidal se ke svému příteli, ale Kryšpín zůstal. Prošli mezi vesničany klečícími na podlaze a otevřeli dveře. Do tváří je udeřil sníh hnaný ledovým větrem. Počasí se venku za tu krátkou chvilku prudce změnilo. To bylo pod horami běžné, ale tady u Labe už tak často ne.

	„Jdeme,“ rozhodl Mareš Houska, i když v tuhle chvíli bylo v chladném kostele rozhodně lépe než venku. Těsněji se zahalil do svého pláště, ale pro jistotu vyšel ven s rukou pokrčenou před obličejem, aby se lépe chránil. Sotva se však dostali na závětrnou stranu kostela, nepříjemná kanonáda ledových krupiček ustala.

	„Ještě že jsme toho vraha nepronásledovali,“ řekl Jiří Adam z Dobronína s náznakem spokojenosti.

	„Teď bych nechtěl být na těch pláních v jeho kůži.“

	„Pokud se vyzná, odbočil do lesa a tam to v klidu přečká. Tenhle fukejř nemůže trvat dlouho. Trápí mne jiná věc. Sněžení zakryje stopy jeho koně, zmizí nám.“

	„Jakmile jsme se rozhodli, že za ním nevyrazíme, bylo jasné, že se někde ztratí. My ho musíme najít na základě faktů. To znamená v první řadě pochopit, o co mu jde. Na faře se bude o úkladech ďábla diskutovat rozhodně lépe než v tomhle mraze.“

	„Navíc je to místo před nečistými silami chráněné,“ dodal s náznakem sarkasmu Mareš Houska. Tím se nepřímo přiznal, že přijal po vzoru svého pána luteránskou víru, ale možná se k ní hlásil už v Jáchymově. Protestanti na rozdíl od katolíků příliš na pozemské rejdy ďábla nevěřili. To bylo podle Jiřího Adama z Dobronína dobře, protože s protestanty byla v případě pověr mnohem lepší řeč. To si myslel, i když sám byl katolík. Jenže jemu nešlo o dogmata, která vedla jen k marným teologickým hádkám, kolik je svátostí a jak mají věřící přijímat tělo a krev Páně, ale o rozum a čistotu úmyslů. Nic z toho totiž nezáviselo na víře, ale na skutečných kvalitách člověka.

	Fara se krčila pár kroků za kostelem hned vedle presbytáře. Patřil k ní velký dvůr s kamennou sýpkou.

	Stáje a stodola byly roubené, včetně obytného domu. Na první pohled vypadal stejně jako statky ve vesnici, ale byl mnohem větší, uvnitř muselo být několik obytných místností.

	Přeběhli nekrytý kousek dvora a zastavili se až pod stříškou, která kryla dlážděné zápraží. Bylo zasypané sněhem, který tam hnal ostrý vítr od lesa. Dům byl opuštěný, hospodyně i čeleď byli s ostatními v kostele. Jak tu bylo zvykem, dveře zamčené nebyly, takže se mohli ukrýt pod střechou.

	Vrazili do domu, moc se nerozhlíželi, v síni setřásli z plášťů vločky sněhu a vešli dveřmi tam, kde předpokládali obytnou světnici. Odhadli to správně. V jizbě byla velká pec, k níž byla z boku přistavená moderní kachlová kamna. V nich se topilo, takže uvnitř bylo příjemné teplo. Svlékli pláště a pověsili si je na bidlo pod stropem u pece, aby uschly. Pak zamířili ke stolu. Ještě dříve než se posadili na lavice, rozmrzly i poslední krystalky ledu, které se zachytily Jiřímu Adamovi z Dobronína na pěstěné bradce a jeho příteli na hustém starozákonním vousu.

	„Nu, nebudeme tak drzí, abychom se sami pohostili, i když v tom džbánu na polici jsem postřehl pivo,“ řekl Jiří Adam z Dobronína. „Stačí, že jsme sem vrazili bez farářova souhlasu.“

	„Nejsi v Praze, vážený příteli. V takové vichřici je tady pod horami dovoleno vše. Zachovat si život je víc než zdvořilost. Počasí se tu může změnit v pár minutách. Loni na jaře jsem vyrazil do hor, měl jsem zkontrolovat pár pastvin. Svítilo slunce a vypadalo to na nádherný den. Pak se zatáhlo a začalo to. Ani ne za půl hodiny bylo sněhu skoro po kolena. Mám žízeň, že se mi jazyk lepí na patro, ale budiž, s tím pivem počkáme na hostitele. Co si o těch mordech myslíš?“

	„Zatím budeme uvažovat hypoteticky, protože víme jen, co se stalo, ale nemáme žádná svědectví, žádné stopy, nevyslechli jsme nikoho z okolí zavražděných, takže není jasný ani motiv zločinů. Podle mé zkušenosti se většina mordů odehraje vlastně náhodou. Dva chlapi se pohádají, jeden tasí dýku a neštěstí je hotovo. Nebo nějaký darmošlap potká v noci na ulici zámožně oblečeného muže, jehož ani nezná. I když ten lotr původně nic neplánoval, využije situace a zabije toho zámožnějšího kvůli pár stříbrňákům. Promyšlených zločinů bývá mnohem méně a většina z nich se páchá kvůli majetku nebo, i když to vypadá absurdně, z lásky. Ta je totiž někdy tak krásná, že ten, kdo ji nemůže mít nebo o ni přišel, ztratí rozum.“

	„Věřím ti, ale nic z toho není náš případ. Já bych jako první hypotézu stanovil, že tu máme co do činění s člověkem, jehož duše zabloudila do temnoty. Je posedlý a nemocný šílenstvím. Já na ďábla nevěřím, ale věřím, že se někteří lidé v pomatení domnívají, že jim našeptává, co mají dělat, nebo že se v něj dokonce převtělili. Můj pán mi o něčem podobném vyprávěl. Někdo takový se teď objevil i tady.“

	„Možné to je, ale šílenci jednají zmateně a nepředvídatelně. Ten dnešní mord má však jistou logiku a řád. Pomatený člověk by si podle mne nedal tolik práce, aby všude vytahoval na odiv satanovy stopy. Tohle dělá někdo, kdo chce ukázat prstem a říci, vidíte, tohle udělal ďábel.“

	„Ty vraždy nemůže mít na svědomí křesťan. Myslím tím normálního člověka. Pokud v tom ale vidíš jakýsi řád, pak mám jinou hypotézu. Co když tu začala řádit nová satanská sekta? V našich horách narazíš na spoustu bludařů a není to tak dávno, co podobnou odhalili na slezské straně a asi osm jejich příslušníků skončilo na hranici.“

	„Ta sekta také zabíjela, k mrtvým dávala kocoury, uťaté kozlí hlavy a všude psala satanovo číslo?“

	„To ne, ti lidé se naopak skrývali,“ přiznal rozpačitě. „Měli své tajné obřady, ale pokud jsem zaslechl, tak to byly jakési zvrácené mše, během nichž prosili ďábla o přízeň.“

	„Tak vidíš. Sešli z křesťanské cesty, protože chtěli majetek, zdraví nebo co já vím. Dělali to z hloupé zištnosti. Co ale získá náš zločinec těmi současnými mordy?“

	„Jak to mám vědět?“ popuzeně odsekl vrchlabský správce. Na okamžik se zamyslel a pak pokorně pokračoval: „Promiň, nechtěl jsem na tebe vyjet. Nejsem ješitný, abych se hádal, že musím mít pravdu za každou cenu. Jenže tady přece nemůže jít o nic jiného než o zločin, který spáchal vyznavač ďábla. Ať již je posedlý, nebo jen naivně hloupý.“

	„Už na začátku jsem řekl, že za každým zločinem, na pohled nepochopitelným, stojí nějaký zisk. Pokud se budeme honit za mylným předpokladem, zabloudíme. Přestaňme na chvíli uvažovat o předešlých vraždách, protože o nich víme jen to, co nám ve Vrchlabí pověděl pan sekretář. Zkusme přemýšlet výhradně o té dnešní, protože jsme měli možnost zjistit víc.

	Proč vrah tělo zabitého kostelníka odtáhl ke vchodu do kostela?“

	„To je přece zřejmé, chtěl vesničany vyděsit,“ opáčil bez většího zájmu Mareš Houska. Zdálo se mu, že jeho přítel dělá z bezvýznamných drobností pupek světa jen proto, aby dokázal, jaký je vyšetřovatel. Přitom se točili v kruhu.

	„Ale co by z toho měl?“ nedal se Jiří Adam z Dobronína. „Podle mne to mělo hlubší význam. Chtěl, aby se o tom mordu mluvilo v okolí. Jistě, mluvilo by se i tak, jenže tělo u vchodu do kostela, to je mnohem větší sousto než někde stranou u hřbitovní zdi.“

	„Připouštím, že to rozdíl je, ale zase ne tak veliký.“

	„Pak tu máme další okolnost, kterou zatím neumím vysvětlit. Jak je možné, že vrah čekal u vchodu na hřbitov, jako by tušil, že se tam kostelník objeví? Nemohl vědět, že v sakristii není křesadlo a že farář pro něj kostelníka na faru pošle.“

	„Leda by ho předtím sám odnesl,“ navrhl s pochopením vrchlabský správce. „Pak by to smysl dávalo. Mohl si spočítat, co farář udělá, když zjistí, že není čím zapálit svíce.“

	„Správná dedukce. Možná to tu ani nemusel dobře znát, protože ve všech venkovských farnostech je to stejné. V sakristii odpoledne určitě nikdo nebyl a odnést křesadlo byl okamžik. On nechtěl zabít jen tak nějakého vesničana, chtěl zabít kostelníka.“

	„Ale proč právě jeho?“

	„Třeba nemá kostelníky rád,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína, ale hned se omluvil za ten nemístný žert a pokračoval: „Zapadá to do hypotézy, že chce, aby se o řádění ďábla mluvilo. Kdyby zabil vesničana, nemělo by to takovou váhu. Musel mířit do řad církve. Jenže zamordovat faráře, to by bylo zatraceně velké sousto. Navíc je to možná člověk ve skutečnosti věřící a na kněze by nikdy nevztáhl ruku. Kdo tedy zbývá? Kostelník. Jako v tom prvním případě ve Dvoře Králové.“ Mareš Houska mlčel a jen mírně pokyvoval hlavou, aby tu úvahu vstřebal. Zněla logicky, ale jemu se příčilo spojovat logiku s něčím tak mystickým, jako byli vyznavači ďábla a různí šílenci. Pak ho napadla námitka a tu hned předložil: „Kdyby vrah křesadlo ze sakristie odnesl, jak je možné, že při zádušních modlitbách hořely u oltáře svíce?“

	„Pro jiné křesadlo doběhl domů nějaký zbožný farník, to mi připadá logické.“

	„Dobrá, ale kde je tedy to ze sakristie? Proč neleží tamhle ve výklenku vedle hromady voskovic? Farář jasně řekl, že má jen jedno. Zločinec ho spíše zahodil nebo nechal u sebe. Sem ho před vraždou odnést nemohl, byl tu farář a čeleď. A po vraždě také ne, protože nasedl na koně a odjel.“

	„Můžeme si být jistí, že odjel hned? Všichni byli v kostele. Zcela nerušeně odtáhl tělo ke dveřím, nikdo si toho nevšiml. V tom případě mohl klidně odnést ještě křesadlo na faru, bylo tu prázdno. Teprve pak se vrátil ke kostelu, zakrákoral, aby na sebe upozornil, a odjel. Je to jenom divadlo pro pověrčivé.“

	Kryšpín klečel vedle sedláka, který jim jako první nabídl přístřeší. Jmenoval se Zdeněk, ale ve vesnici se mu říkalo Ředkvička pro jeho věčně zarudlé tváře. Litanie za zavražděného kostelníka Kryšpín neopustil, protože se chtěl od vesničanů dozvědět víc. To znamenalo, že se nebude chovat pansky. Byl však ještě jeden důvod, proč zůstal.

	Klečel mezi rudolícím sedlákem a jeho nejstarší dcerou. Byla to dobře stavěné holka s dlouhými černými vlasy, které si splétala do dvou copů. Měla pihovatou tvář a oči, jejichž pohled rozhodně neoplýval cudností. Když si vedle ní klekal, dotkl se, jakoby neúmyslně, dlaní jejího boku. Vrhla na něj rychlý zkoumavý pohled, ale i když byli v kostele, rty na okamžik stočila, jako by ho vzduchem líbala. Bylo zbytečné říkat víc.

	Kryšpín byl ženatý a svou manželku Marjánku měl rád. Na vrchlabském panství by jí nebyl nevěrný ani za nic. Takovou ostudu by jí neudělal. Nevěrný by nebyl ani na valdštejnském panství, protože ho vlastnili nepřátelé jeho vrchnosti. Ale tady v kraji byl podle svého přesvědčení tak daleko od domova, že se na dodržování šestého přikázání ohlížet nemusel. Vykládal si to tak, že jeho manželský slib končí tam, kde končí Krkonoše. Zatím však neměl mnoho příležitostí tuhle filozofii uplatnit. Mimo hory se dostal od svatby poprvé. Vlastně teprve tady, v kostele vedle té holky, ho tahle úvaha napadla. Nejspíše proto, že se nudil a litanie neměly konce.

	Skončila další přímluvná modlitba a všichni se pokřižovali. Při tom pohybu o něj dívka zavadila loktem, aby na sebe obrátila jeho pozornost, a nesmírně tiše špitla: „Jsem Michaela.“

	„Kryšpín,“ představil se stejně tiše.

	Přikývla a cudně sklopila hlavu, aby mohla pokračovat ve zbožném díle. Kryšpín se najednou cítil nesvůj. Nikoli kvůli ní, ale měl pocit, že se něco děje za jeho zády. Opatrně pootočil hlavu a rychle se rozhlížel. O dvě řady dál klečel podsaditý zrzavý mládenec. Měl sice sepjaté ruce, ale zlostně stisknuté rty a nepřátelsky Kryšpína sledoval.

	Pozor, pozor, řekl si otráveně. To asi bude její nápadník. Michaele to je sice zjevně jedno, ale pokud by někdo dostal do zubů, budu to já. Tahle představa se mu ani trochu nezamlouvala. Neměl rád násilí a v životě se nepral. Už jako kluk se rvačkám vyhýbal, takže si z něj jeho přátelé ve Vrchlabí utahovali, že ani neumí zatnout pěsti. Na svatbě mu jízlivě přáli, aby jeho žena někdy nedostala chuť ho bít, protože by se jí určitě neubránil. Dobromyslně je poslal do háje, protože jeho žena byla poklad. Ihned mu však došlo, že pokud by ho viděla teď, možná by mu za ucho dala. Přestal zrzavého mladíka sledovat a pohled obrátil zpátky k oltáři. Rychle přemýšlel, jak z ošemetné situace. Sebekriticky si přiznal, že byl vlastně hloupý, protože mu mělo hned dojít, že tak pěkná holka bude mít nápadníka. Možná i několik. A škodnou, která se snaží dostat do cizího revíru, vesničtí mládenci nemilosrdně vypráskají.

	Konečně zádušní modlitby skončily a lidé se těžce zvedali ze země. Na studené podlaze zvláště těm starším ztuhla kolena.

	„Pomůžeš mi?“ zeptala se ho Michaela. A hned zvedla obě ruce, aby ho mohla obejmout kolem krku a postavit se na nohy. Kryšpín nechtěl být za nekňubu, a tak jí pomohl. Přitom se k němu na chviličku přitiskla, aby poznal, že má co nabídnout. Těžce si povzdechl. Jenže tak to bylo se vším. Ty nejpříjemnější věci byly obvykle zakázané.

	„Pojď s námi, ať nezabloudíš. Venku je boží dopuštění,“ nabídl mu Zdeněk. Když došli ke dveřím, roztáhl plášť, aby se k němu mohly z obou stran přivinout jeho dvě mladší dcery a ukryly se před sněhovou vichřicí. O manželku se postaral syn a na Kryšpína zbyla jako na zlost Michaela. Bez rozpaků se k němu přivinula a provokativně požádala: „Zahřej mě!“

	Vyšli ven. Všude ležel dobrý loket čerstvého sněhu, ale vítr už slábl. Pár kroků od kostelního vchodu na ně čekal onen zavalitý zrzavec. Zastoupil jim cestu, zvedl cíp svého pláště a prosebně zakňoural:

	„Michaelko, já tě odvedu.“

	„Zbyšku, kolikrát to mám opakovat?“ vyštěkla na něj. „Nechci tě, nebudu s tebou chodit a prosím, dej mi už pokoj!“

	„A s tímhle panáčkem chodit budeš?“ změnil tón. Sevřenou pěstí ho lehce, spíše urážlivě než bolestivě, udeřil do prsou a pokračoval: „V krajkách vyrůstají jenom chcípáci.“

	„Na hnoji zase neotesanci,“ opáčil Kryšpín. Ne že by se chtěl hádat, ale něco povědět musel. Všechno mělo své hranice.

	„Cos to řekl?“ zavyl zrzavec a rozmáchl se, aby ho udeřil. Michaela však byla rychlejší. Vrhla se k němu a vrazila mu políček, až to plesklo. Pohrdala jím, protože ho už několikrát stejným způsobem odradila, když ji obtěžoval příliš. Nikdy se nebránil. Jenže to šlo o ni. Tentokrát však nebránila sebe, nýbrž Zbyškova soka. Pohár trpělivosti vždycky jednou přeteče. Zrzavec jí smýkl stranou a povalil do sněhu. Pak se pokusil udeřit Kryšpína, ale ten se obratně skrčil a ráně se vyhnul. Zrzavec klopýtl, ale stál rozkročen a snadno našel rovnováhu. Ihned udeřil znovu, tentokrát zasáhl Kryšpína do ramene, i když ten se opět snažil uhnout.

	Díky tomu však rána ztratila na síle.

	Přece se nenechám mlátit, mihlo se mu hlavou, sevřel ruce v pěst a vší silou udeřil zrzavce do břicha. Ucítil prudkou bolest v zápěstí, ale udeřil znovu. Jenže to už je od sebe odtrhli vesničané, kteří s nimi odcházeli z kostela.

	„Zbláznili jste se? Zbyšku, domů!“ ostře nařídil vetchý stařík, kterému pod čepicí vykukovalo pár zrzavých vlasů a zrzavé měl i vousy. „Počkej doma!“ Zrzavec svěsil hlavu a poslušně ho následoval.

	Michaele pomohly ze závěje sestry a její otec se Kryšpínovi rozpačitě omlouval. Studem byl zarudlejší víc než jindy.

	„Nic se nestalo,“ zarazil jeho nářky Kryšpín, jako by rvačky byly jeho denním chlebem. Michaela měla v očích slzy a rychle se ukryla pod jeho pláštěm. Jenže tam ji pláč ihned přešel. Nadzvedla límec pláště, aby je nikdo nemohl vidět, a rty se přisála na Kryšpínův krk. Nemohl ji zase hodit do sněhu a než ji umravnil, nepochyboval, že je pozdě. Pár dní se nemůže doma ukázat.

	„A teď jsi můj,“ řekla spokojeně a popohnala ho k vratům nedaleké usedlosti.

	Kryšpín si uvědomil, že se poprvé v životě porval. Nebyl na sebe hrdý a chtěl na tuhle hloupou událost co nejdřív zapomenout. Jenže netušil, jak dalekosáhlé důsledky budou kocléřovské události v budoucnu mít.

	Kocléřovský farář našel své hosty v obytné jizbě u stolu. Seděli ve tmě a vášnivě diskutovali, ale naštěstí přiložili do pece, takže nevyhaslo. Farář hospodyni nařídil, ať ihned ohřeje polévku a ze sklepa přinese trochu uzeného masa.

	„Vidím, že opravdu pracujete,“ podotkl spokojeně. Když odcházeli z kostela, podezříval je, že se prostě jen chtějí po dlouhé cestě prospat. Křesadlem zapálil svíci na stole a pokračoval: „Přidám se k vaší disputaci, určitě máte řadu otázek. Berte však v úvahu, že jsem strašně vyčerpaný. Taková hrůza!“

	„To je od tebe laskavé, otče. Vezmeme to opravdu krátce,“ souhlasil s vděkem v hlase Jiří Adam z Dobronína. „Jaký člověk byl ten zavražděný kostelník? Měl rodinu?“

	„Žena a děti mu zemřely před deseti lety, tehdy tu řádila divná nemoc. Lidé kašlali a kašlali, až se udusili. Od té doby žil sám. Měl chalupu na konci vesnice u malého rybníčku, který mu patřil. Žil jako svatý Petr rybář z toho, co ulovil, v létě pomáhal sousedům při žních a tak podobně. Občas se rád napil piva, šenk nemáme, a tak chlapi chodívají do okolních hospod. Za práci kostelníka nedostával nic, jsme chudá farnost, ale dělal tu službu svědomitě a rád. Moc nemluvil, se sousedy vycházel vždycky dobře, ale nevím o nikom, s kým by se sblížil nebo naopak pohádal. Byl zbožný a právě na takové má ďábel spadeno.“

	To Jiří Adam z Dobronína nekomentoval, i když teologické spisy říkaly, že ďábel spíše vyhledává hříšníky, protože se může jejich duše zmocnit snáze. Zdvořile pokračoval: „Neměl nepřátele, žil ctnostně a nebyl zámožný. Nikomu by se tedy nevyplatilo ho zabít. To znamená, že zemřel z jiného důvodu. Přesně jak jsme si mysleli. Jeho vrah to tu musel dobře znát. Kdo z těch, kteří v poslední době navštívili tvou faru, mohl mít zájem na jeho smrti? Abys pochopil, my jeho vraždu spojujeme s faktem, že v sakristii nebylo křesadlo. Tvá vina to ale nebyla. Vrah ho podle nás musel ze sakristie odnést během dne, aby tak večer kostelníka vylákal ven z kostela. Kolik lidí vědělo, že máš jen jedno křesadlo? Není mezi nimi někdo, kdo měl s tvým kostelníkem spory?“

	„Jak už jsem řekl, byl to muž mírumilovný a laskavý. Vylučuji, že by někomu vadil.“

	„Kde žije rodina jeho zemřelé ženy?“

	„Někde u Prahy, nic o ní nevím. V mládí Dietmar odešel do světa a přivedl si ji. To už byla těhotná. Tehdy to byl ale bouřlivák. Jenže smrt rodiny z něj udělala úplně jiného člověka. Snad se za něco kál, proto byl tak dobrý kostelník.“

	„A jeho rodiče, ti byli odtud?“

	„Jistě, chalupu i rybník zdědil on, protože byl starší. Mladšího bratra vyplatil.“

	„Ten tu asi nežije?“

	„Ne, byl kostelníkem ve Dvoře Králové. Před několika dny ho zabil ďábel. Proč pronásleduje tu rodinu, to netuším. Mnohdy však pykáme nejen za hříchy své, ale i svých předků. Dietmar mi připadal, zvláště v posledních dnech, jako by byl kvůli tomu nepřítomný duchem. Pojďte, ukážu vám, kde budete spát.“ Jiří Adam z Dobronína se překvapeně podíval na Mareše Housku. Zavraždění kostelníci byli bratři, to rozhodně náhoda nebyla. A už vůbec ne trest za hříchy předků.
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	Noc neproběhla tak, jak si Kryšpín představoval. Přesto ráno požádal hostitele, zda by mu nepůjčil na cestu do kostela šálu. Zahnědlá skvrnka na krku byla příliš vysoko a límcem ji zakrýt nešlo. O vesničany nešlo, ale nechtěl dráždit otce. Kdyby alespoň šesté přikázání porušil, ale nakonec zůstalo jen u toho, čím si ho po bitce před kostelem označkovala Michaela, jako se značkují koně či skot na pastvě.

	Když totiž večer dorazili do domu, rudolící sedlák se mu znovu a znovu omlouval za napadení a rozhodl, aby ho uctil, že bude spát v posteli. V jizbě byla jediná a jindy v ní spával on s manželkou. Děti se musely spokojit s místy na peci, na lavicích a v létě na seně ve stodole. Tam se chtěla Michaela s Kryšpínem vytratit, až ostatní usnou. Jenže když ležel v posteli, nešlo to, protože její otec nebyl na tvrdou lavici zvyklý a jen lehce dřímal. Když se zvedla, aby to přece jen zkusila, nepřívětivě ji napomenul, aby dala pokoj a nebudila ho, jinak jí nařeže.

	Před snídaní se šel Kryšpín osvěžit ven. Voda byla samozřejmě zamrzlá, ale z domova byl zvyklý se svléknout do půlky těla a otřít se sněhem. To ho vždycky rychle vzbudilo. Sešel ze zápraží do sněhu, byl mu až po kolena. Oběma rukama nabral sníh do dlaní a hodil si ho přes rameno na záda. Pak nabral další a otíral si hruď, tváře a ruce. Po těle se mu rozběhly bodavé jehličky, ale navzdory tomu cítil teplo. Chvíli se tak ráchal ve sněhu, a zrovna když se chtěl otočit a vrátit, kolem těla se mu ovinuly dívčí ruce a zezadu se k němu přitiskla Michaela.

	„Studíš,“ řekla vyčítavě. „Pojď se mnou do stodoly, osuším tě.“

	Kryšpín se ohlédl a v okénku jizby postřehl tváře obou jejích sester, které je zvědavě pozorovaly.

	„Nezlob se, dneska není včera. Osuším se sám.“

	„Myslíš?“ zasmála se a pak do něj prudce vrazila, takže se svalil do sněhu a Michaela na něj začala plnými hrstmi házet další sníh.

	Milostnou předehru si Kryšpín rozhodně představoval jinak a snažil se zvednout, jenže mu obratně podrazila nohy a znovu se svalil. Měl už toho dost, opřel se o ruce a kolena a vyskočil.

	Michaela se smála, svůdně na něj mrkla a zeptala se: „A teď? Nepotřebuješ mou péči?“

	Místo odpovědi ji popadl kolem pasu, zvedl a hodil do té nejhlubší závěje, která byla pod zápražím. Tím milostné námluvy skončily.

	U stolu se rodina sesedla kolem mísy s prosnou kaší. Jedlo se jen jednou velkou dřevěnou lžící a obvykle ji jako první dostal hospodář. Dneska ta výsada patřila vzácnému hostu. Kryšpín měl velký hlad, ale nechtěl být nezdvořilý, a tak si vzal jen tolik, aby zahnal kručení v žaludku a zbylo dost i na ostatní. Do jídla se dal otec, zatímco Michaela se uraženě dívala stranou, aby o Kryšpína ani nezavadila pohledem.

	„Nezlob se na ni, je to ještě zlobivé jehně,“ omlouvala ji matka, která samozřejmě věděla, co se ráno na dvoře stalo a nejspíše i tušila, jaké měla dcera včera plány. „To víš, nemá to tu snadné. Bůh nějak zařídil, že je ve vesnici skoro dvakrát tolik mladých děvčat než mládenců. A ti všichni jsou už ženatí. Jediný svobodný je ten halama, který tě napadl. Některé jiné by se s ním spokojily, jenže on chce naši Michaelu. Kdyby měl alespoň nějaký majetek, ale je druhorozený a čeká ho život v podruží u bratra. Naše dcery dostanou slušné věno, neprovdáme je za podruhy.“

	Teprve teď se Michaela obrátila na Kryšpína a ublíženě špitla: „Nechtěla jsem snad tak moc?“

	„Zbytečně mluvíte,“ zabručel sedlák, olízl lžíci a podal ji svému synovi. Ten byl podle starobylého pořádku u mísy další v pořadí. „Pane Kryšpíne, jsme jen venkovani, ale co máme, to rádi dáme.“ Přitom se s otcovskou pýchou podíval na Michaelu, takže se jeho slova dala vykládat různě.

	Tomu musel udělat rázný konec, a tak převedl řeč na to, že je ženatý. Hned poté dobromyslný výraz ze sedlákova výrazu zmizel. Z laskavé ředkvičky se stala mrzutá cibule.

	Když ale Kryšpín odcházel, Michaela se k němu přitočila a špitla: „Mně nevadí, žes mi dal košem. Neboj se, nejsem panna a ocením, pokud muž ví, jak se mnou zacházet. Zastav se někdy.“

	„Zastav,“ potvrdila její matka, která stála vedle a pochopila, o čem je řeč. „Musíš přece vrátit tu šálu.“

	„Kde ten kluk je?“ mrzel se Mareš Houska a už po několikáté se z okna podíval na cestu od návsi k faře.

	„Možná neměl tak klidnou noc jako my,“ provokativně podotkl Jiří Adam z Dobronína.

	„Je ženatý, na to nezapomínej!“

	„O tom jsem přece nemluvil. V selském stavení určitě neměl k dispozici ložnici jen pro sebe jako my dva.“

	„No proto! Syna jsem vychoval v bázni boží.

	Tamhle jde!“

	Po uzounké prošlapané cestě mezi závějemi sněhu Kryšpín skoro utíkal. Na sobě měl svůj plášť a kolem krku pečlivě uvázanou šálu. Otec mu s nedočkavým výrazem vyšel vstříc na zápraží. Aby se Kryšpín vyhnul všetečným otázkám, hned začal vykládat, že se asi trochu nachladil. A vzápětí chrchlavě zakašlal.

	„Nachladil?“ opáčil nedůvěřivě otec. Jeho syn byl horal a počasí, jaké bylo včera, ho rozhodně porazit nemohlo.

	„Sám nevím, ale za pár dní to už bude dobré.“

	„Za pár dní?“ opakoval o poznání podezřívavěji Mareš Houska. „Sundej si na chvíli tu šálu.“

	„Tak dobře mi zase není. Nech to být, můj ctěný otče.“

	„Víš, kdy mne oslovuješ jako ctěného otce? Jen tehdy, pokud něco provedeš. To ta holka, viď?“

	„Jo,“ přiznal po kratinkém zaváhání Kryšpín, „ale nic mezi námi nebylo. Kousla mě před kostelem, protože jsem se kvůli ní popral.“

	„Čím dál tím lépe,“ rozčiloval se vrchlabský správce. „Pojď do tepla. Tu šálu si nech. Co by si o tobě pomyslel pan královský písař? Snídal jsi?“

	„Ano. Proč by si měl tvůj přítel něco špatného myslet? To mám přece z domova.“

	„Neznám druhého člověka, který si dokáže všimnout každičkého detailu jako on. S touhle výmluvou bys neobstál. Mám s tebou jen trápení.“

	U stolu je čekal Jiří Adam z Dobronína. Byl sám, farář se vydal do kostela, aby vykonal ranní modlitbu. Rukou si podpíral bradu a zamyšleně se díval kamsi do rohu jizby. Aniž si Kryšpína prohlížel nebo komentoval jeho šálu, začal trochu mrzutě: „Něco nám uniká. Nebo lépe řečeno někdo. Čím víc o tom křesadlu uvažuji, tím pevněji jsem přesvědčený, že vrah musel vědět, jak to tu chodí. Proč jsme si včera nezapálili voskovici, i když tu byla tma? Nenašli jsme křesadlo, které mělo být logicky ve výklenku vedle voskovic. Světlo zapálil až farář. Vůbec ho nemusel hledat, věděl, kde bývá. Jenže v těch zmatcích jsme se ho na to nezeptali. A šli jsme brzy spát. Odkud ho vzal?“

	„Třeba ho našel po cestě z kostela.“

	„Nesmysl. Já myslím, že obvyklé místo na faře bylo jinde než v tom výklenku, nejspíše někde v síni. Pokud to farář potvrdí, musím se opakovat, ale je nepochybné, že to tu vrah dobře znal. Tím se okruh podezřelých velice zúží. Jdeme do kostela!“

	Protože nebyla mše, vzali to kratší cestou přes sakristii. Když vešli do kostela, stařičký farář klečel před oltářem. Byl bledý a třásl se hrůzou. Jakmile je zahlédl, pokřižoval se, na svůj věk křepce vyskočil a naříkal: „Zase tu byl ďábel!“

	„V kostele? Na posvěcené půdě?“ opáčil pochybovačně Jiří Adam z Dobronína a vrhl rychlý pohled k dřevěným márám, na nichž leželo tělo zavražděného kostelníka přikryté bílým plátnem. Kocléřovská farnost neměla svou márnici, to byl v zimě problém. Proto vesničané vždycky na podzim vykopali na hřbitově několik hrobů do zásoby, neboť v zimě by to ve zmrzlé půdě nešlo. Dnes se chystali jeden z nich vyčistit od sněhu a mrtvého do něj uložit.

	„Nerozumím tomu, ale byl tady,“ vykládal třesoucím se hlasem kněz. „Já ho viděl.“

	„Jak vypadal?“ zeptal se Mareš Houska.

	„Vzal na sebe podobu sovy. Seděl na kostelníkově hlavě, a když jsem se přiblížil, zlostně začal prskat.“

	Jiří Adam z Dobronína zvedl hlavu a rychle si prohlédl úzká kostelní okna. Byla krytá jednoduchými vitrajovými tabulemi, které zpodobňovaly zavraždění a svatořečení knížete Václava. Ta poslední u dveří měla horní třetinu rozbitou. Ukázal na ni a konejšivě řekl: „Není pravděpodobnější, že sem vlétla skutečná sova? Je to logické, venku foukal silný vítr, padal sníh, a proto hledala úkryt tady. A jako každé zvíře prskala, když se objevilo nebezpečí. Ne, sem by ďábel nevkročil.“

	„Myslíš, synu?“ vydechl s úlevou stařičký farář a třikrát se pokřižoval. „Omlouvám se, ale v noci jsem navzdory únavě skoro nespal a ďábla vidím, kam se podívám. Budu se vroucně modlit, aby mi dal Bůh sílu to překonat.“

	„To je jistě ta nejlepší cesta. Než odjedeme, chci se zeptat na jistou zdánlivě bezvýznamnou maličkost. Kde na faře obvykle ukládáš křesadlo?“

	„V síni, napravo nad sudem se zelím, je stará polička. Nechci, aby si pro něj chodila hospodyně ráno ke mně do jizby, když zapaluje pec.“

	„Bylo tam i včera večer, když ses po skončení přímluvných modliteb vrátil z kostela?“

	„Jistě, jinak bych nemohl zapálit svíci na stole. Tedy, mohl bych, pokud bych si vzal oheň z pece, ale to je nepohodlné.“

	Jiří Adam z Dobronína vrhl spokojený pohled na vrchlabského správce a hned pokračoval: „Kdo věděl, kam křesadlo na faře ukládáš? Tedy kromě kostelníka a tvé čeledi?“

	„Netuším. Mám spoustu povinností a jak jsem řekl, nejsem mladík, abych si všechno pamatoval. Někteří lidé z vesnice určitě. Věděl to i bratr našeho kostelníka, protože tu v loňském létě místo něj dva týdny vypomáhal. Dietmar si poranil nohu a nemohl se na ni postavit. Královédvorský farář je můj přítel. Ochotně mi vypomohl a půjčil svého kostelníka. Navíc mohl Jarolím bratra na lůžku ošetřovat.“

	„Kdo ještě?“

	„Jak jsem řekl, netuším. Určitě to věděl manžel mé hospodyně, ale ten o adventu zemřel. Mám občas hosty, hlavně kněze z okolních farností, ale také služebníky naší vrchnosti a občas někoho z města. Je to hodně lidí, dobré tři desítky. Nikomu se však nechlubím svou chudobou, i když křesťany ctí. Pokud ovšem svíce večer náhodou zhasla, abych nemusel vstávat od stolu, ti mladší to za mě zařídili. Takže o mém křesadle ví hodně lidí.“

	„Byl mezi hosty někdo z pánů Zilvárů?“

	„Spíše jejich služebníci. Pro požehnání se tu vždycky zastavuje Arnold Fuksa, to je purkrabí na Břecštejně, někdy i jeho bratr Heinrich. Je proslulý lékař a žije ve městě.“

	Jiří Adam z Dobronína ihned pochopil, že pro tyhle vesničany existuje jediné město, a tím je nedaleký Dvůr Králové.

	Farář s usilovně svraštělým čelem poctivě vzpomínal: „Pro vrchnost je má fara bezvýznamná. Vlastně mne navštěvoval jen jediný Zilvár. Občas pro požehnání zajde urozená panna Johanka se svým snoubencem Matyášem Chudáčkem z Valdštejna. Ten mi ale na rozdíl od ní k srdci příliš nepřirostl.“

	„Byl špatný křesťan?“

	„Proč byl? Že by se napravil?“

	„Před několika dny zemřel. Sem se to zřejmě ještě nedoneslo,“ suše konstatoval Jiří Adam z Dobronína. Nepovažoval za užitečné starého kněze děsit líčením, jak k té smrti došlo. Proto rychle odváděl řeč a začal se vyptávat na Johanku.

	„Je to šlechetná panna a mému kostelu občas dá drobnou ofěru. Není však z mé farnosti a příliš o ní nevím. Ani o jejích bratrech ne,“ bránil se kocléřovský farář, i když to přesvědčivě neznělo. Nicméně bylo zjevně zbytečné na něj naléhat.

	Víc informací z něj nedostali, proto se rozloučili a závějemi se vydali do Holmanova statku pro své koně.

	„Pověra je strašná věc,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. Spolu s oběma Housky se blížil ke Dvoru Králové. Na dohled měli rozestavěné městské opevnění se Šindelářskou bránou, kterou chránila štíhlá válcovitá věž. Ta již hotová byla a pyšně shlížela na ruch pod sebou.

	„Jenže ďábel není pro většinu křesťanů pověra. Pro ně je to reálné nebezpečí, protože věří, že je skutečné,“ filozofoval vrchlabský správce. Jeho syn jel o pár koňských délek za nimi a mlčel. Dolehl na něj pocit viny, i když vlastně zbytečně. Ovšem jak tvrdila církev, i hříšné myšlenky byly hříchem.

	„Jenže hranice mezi skutečností a pověrou je strašně uzounká,“ pokračoval důrazně Mareš Houska. „Luteráni nevěří v zázračnou moc ostatků světců a mučedníků. Pro protestanty je to pověra, pro katolíky svátost, která jim pomáhá a chrání je. Naše pátrání nebude snadné, protože budeme stát proti lidské zaostalosti a hlouposti. Ale upřímně, pokud se všechno svede na ďábla, bude to pro pana Gendorfa lepší, než kdyby ho měli Valdštejnové z těch zločinů obvinit. Chápeš, co chci říci?“

	„Chápu, a proto jsem to přeslechl,“ odsekl upjatě Jiří Adam z Dobronína. „Pravda je jen jedna. Já nevydám tohle město do rukou inkvizici jen kvůli hloupé pověře.“ Zmlkli a pak už nepromluvili ani slovo.

	Vstup do města z jejich směru tvořil prostý průjezd v hradbě. Před bránou byl vykopaný mělký příkop a přes něj vedl dřevěný most. U něj byl narychlo zbudovaný přístřešek na čtyřech sloupech, pod nímž se krčil městský strážný v odřeném ovčím kožichu a vedle něj měšťan v soukenném plášti lemovaném vydří kožešinou. Kvůli řádění temných sil ve městě byly všechny čtyři brány střeženy mnohem svědomitěji než jindy.

	Strážný s halapartnou v ruce jim zastoupil cestu a měšťan je začal zpovídat, co jsou zač a proč přijíždějí do města.

	„Matesi, copak mě neznáš?“ zeptal se ho mrzutě Mareš Houska.

	„Tak rozhodla městská rada,“ opáčil důležitě oslovený měšťan. „Chci slyšet tvé jméno!“ Trochu zkrotl, až když mu Jiří Adam z Dobronína předložil královský glejt. Ale ani pak nebyl zcela spokojený. Zašel pod přístřešek a přinesl malou nádobku s víčkem a husí peroutku. Nádobku otevřel a peroutku v ní smočil. Pak prudkým pohybem ruky všechny tři jezdce pokropil.

	„Zbláznil ses?“ vyjel na něj Kryšpín.

	„To je svěcená voda,“ vysvětlil neústupně. „Musíme mít jistotu, že nejste v moci ďábla. Neublížila vám, a proto můžete vjet do města. Podle nařízení městské rady se mše koná ráno i večer a nikdo, rozumíte nikdo, nesmí chybět. Ani vy. Chovejte se s křesťanskou pokorou a dodržujte desatero, aby z nás Bůh sejmul ten strašný kříž.“

	Biřic ustoupil stranou a všichni tři vjeli do Dvora Králové. Od brány vedla široká ulice, lemovaná vysokými štíty měšťanských domů, podél hradeb na jih, kde ústila na Malý rynek. Tady stála radnice. Na konci Malého rynku se vpravo otevíral Velký, který podél další řady domů směřoval na sever ke kostelu svatého Jana Křtitele. Na opačnou stranu vlevo pak vedla ulice k Dolní bráně, jíž město končilo.

	Jindy živé ulice byly poloprázdné. Lidé, které potkávali, pospíchali s hlavami sklopenými k zemi a všichni vypadali vážně a polekaně. Smích z ulic zmizel úplně. Ani u kašny, kde jindy klábosily děvečky, se nic nedělo. Služebné nabraly vodu do věder a hned utíkaly domů. Na město padl strach.

	„Ubytovat by nás měl purkmistr nebo rychtář. To městu ukládá můj glejt,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína, když se přiblížili k výstavnému dvorci, kde královédvorský rychtář sídlil. Byl jeden z mála v královských městech, který si udržel svá starobylá rychtářská privilegia. K jeho příjmům patřilo právo vařit pivo a šenkovat ho a také právo porážet dobytek. Místní řezníci mu museli odvádět poplatek za to, že využívali jeho jatka. Rychtář byl zámožný muž a o tom svědčila i výstavnost jeho obydlí. Byla to patrová budova krytá novou břidlicovou střechou, která chránila stavení v případě požáru mnohem lépe než střecha šindelová.

	„Znám ho, už dvakrát jsem tu kontroloval účty,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína. „Jmenuje se Rufus, má ve věcech pořádek a je to celkem rozumný muž, ale pusu nezavře. Při práci potřebuji klid a nemám chuť ho pořád poslouchat. A když zmlkne on, začne mluvit jeho manželka. Je jinak strašně hodná, výtečná kuchařka, ale nějak na ty dva nemám náladu. Jenže ubytovat se v zájezdním hostinci nemůžeme, to by pro něj byla urážka.“

	„Ubytujeme se u pánů Zilvárů. Tamhle stojí jejich dům. Jmenuje se U Zelených nohavic, protože kdysi patřil krejčímu. Zilvárové ten dům přestavěli, je výstavnější než rychta. Dcery našeho pána chtěly svůj nový dům přejmenovat, ale manželé to odmítli. Až bratry Zilváry poznáš, budou se ti líbit, můj vzácný příteli. Pro žert nejdou daleko, mají výtečný sklep a nejsou lakomí,“ vykládal Mareš Houska.

	Ani tohle Jiřího Adama z Dobronína nenadchlo, ale na druhou stranu mu bylo jasné, že pro pátrání je nejlepší být přímo tam, kam se nejspíše nitky zločinu sbíhají. Zilváry zatím nepodezíral, spolu s panem Gendorfem mohli být spíše obětí. Jenže co bylo v křesťanském světě jisté? Dosavadní hypotézy vycházely z toho, co se ve Vrchlabí dozvěděl. Každá lež se však dala účelově obrátit v pravdu, samozřejmě i naopak. Jeho zásadou bylo: „Nevěřit, nevěřit a zase nevěřit!“
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	„Co ty tady, pane správce?“ zeptala se překvapeně Eleonora, když se v domě U Zelených nohavic objevil Mareš Houska se svým synem a Jiřím Adamem z Dobronína. Eleonora byla nesporně hezká, ale proti své krásné sestře Benigně vypadala nezajímavě a všedně. Navzdory tomu byla sebevědomější než ona, a proto měla v domácnosti hlavní slovo.

	„On vám otcův sekretář neřekl, že sem pošle náš pán královského písaře vyšetřovat ten odporný mord?“ podivil se vrchlabský správce. To už tušil, že budou potíže, neboť znal obě ženy, když ještě žily doma a byly svobodné.

	„Nic nám neřekl, ale i kdyby, je to celkem zbytečné, protože naši manželé se už těmi zločiny zabývají. Poradí si a zločince chytí, takže jste cestu vážili zbytečně. Můžete se vrátit domů.“

	„Je to rozhodnutí vašeho otce,“ opáčil bez známky rozladění Mareš Houska. „I kdybych vás poslechl, urozená paní Eleonoro, nejsem si jistý, že můžete rozhodovat o tom, jaké kroky zvolí zástupce královské komory.“ Teprve teď jim Jiřího Adama z Dobronína představil.

	„El, nechceš snad, aby se v Praze začalo říkat, že jsme špatné hostitelky,“ zasáhla Benigna. Měla mírnou povahu a své starší sestře ochotně ustupovala, pokud ovšem nešlo o něco, za co by ji mohli lidé pomlouvat. Vždycky dbala na svou pověst a dobré jméno rodiny.

	Eleonora měla povahu opačnou, a proto se kysele ušklíbla: „Tak to rozhodli naši manželé, Beni. Oni budou pátrat.“

	„To jistě mohou,“ zasáhl Jiří Adam z Dobronína komisně. Nic nesnášel tolik jako rozmazlené urozené dámy. A ještě víc mu krev pili rozmazlení urození mládenci. „Pátrat mohou samozřejmě neoficiálně, v tom jim bránit nemohu, ale oficiálním vyšetřovatelem jsem tu já. Má to dva prosté, ale pro výsledek podstatné důvody. Jen já nemohu být podezírán, že ve sporu s Valdštejny nadržuji vašemu otci. To se o vašich manželích říci nedá. Ale co je hlavní, já ty mordy spáchat nemohl. Ovšem ti, co byli tu noc ve městě, jsou podezřelí všichni bez výjimky.“

	„Obviňujete naše manžele?“ vyjela hádavě Eleonora.

	„Neobviňuji, jen říkám, že mohou být podezřelí. A ty také! Odpusť, urozená paní, ale tvé chování není rozumné. Proč se snažíš královské spravedlnosti bránit ve vyšetřování? Máš snad co skrývat?“

	Eleonora zrudla a ve vzteku nedokázala hned odpovědět, proto se snažila situaci uklidnit její mladší sestra. S lehce rozpačitým pousmáním řekla: „Máš pravdu, pane královský písaři, řekly jsme pár slov, která by mohla znít podivně, ale není to tak, jak by to mohlo vypadat. Jsme jen ženy a nedokážeme odpovídat logicky. Ty samozřejmě víš, co děláš, náš rychtář ti jistě rád předá své pravomoci, abys pátrání vedl. Naši manželé ti pak ochotně sdělí, co odhalili, pokud o to budeš stát.“

	Jiří Adam z Dobronína vrhl na Benignu krátký zkoumavý pohled. To, co právě řekla, bylo z hlediska rodiny vychytralé. Musela dobře vědět, že rychtář nemůže své pravomoci předat, byť by šlo o úředníka královské komory. Rychtář podléhal městské radě, pokud mohl někdo vydat souhlas, aby kdokoli zvenčí zasahoval do záležitostí města, byla to radnice.

	Jinými slovy, Benigna mu zdvořile připomněla, že by měl vystupovat skromněji, protože tu rozhodně pánem není. Nemuselo to nic znamenat, hájila jen svého manžela, ale její znalost úředních postupů stála za zamyšlení. Právě takové drobnosti často odhalily postranní úmysly lidí, kteří měli co skrývat. Nevinná žena, která dbala svých povinností hospodyně, by rozhodně podobnou věc nepronesla.

	„Takže tu vítáni nejsme,“ shrnul chladně Mareš Houska.

	„Ale to přece není pravda!“ podivila se Benigna.

	„Nechám vám připravit komnatu, abyste se tam mohli všichni tři ubytovat.“

	Jiří Adam z Dobronína pochopil, že to je z její strany další schválnost. Nemohla si přece myslet, že se v jedné jizbě bude tísnit zástupce českého krále s poddaným jejího otce. Kdyby to byla chudobná chalupa, na nějaké formální záležitosti by samozřejmě nehleděl. Tohle byl však velký dům, v němž často pobývali hosté. V den vraždy mladého Valdštejna tu byl sekretář Jan Cetritz z Karische se svou ženou a možná i další lidé. To znamenalo, že jizeb, kde mohou přespat hosté, je rozhodně víc než jedna.

	Aniž dal cokoli znát, poděkoval za laskavost a dodal, že on osobně je nehodlá obtěžovat. Jako hostitelky budou mít jistě dost starostí se správcem jejich otce a jeho synem, takže si pronajme jizbu v šenku. Eleonora už otvírala ústa, nejspíše proto, aby mu to rozmluvila, ale Benigna rychle souhlasila, že tak to bude jistě nejlepší.

	Jiří Adam z Dobronína se lehce uklonil a bez dalších řečí dům U Zelených nohavic opustil. Byl si jistý, že Zilvárové něco tají. A pokud ne oni, pak Benigna rozhodně čisté svědomí nemá.

	Vrchlabský správce za ním vyběhl na rynek a rozpačitě se mu omlouval: „Pošlu ty nány do háje a ubytuji se v šenku taky. Mám jich plné zuby.“

	„To by byla chyba, ctěný příteli. Budeš mýma očima a ušima, protože mne zajímá, co dělají Zilvárové, jak vyšetřují a co zjistili.“

	„Tak dobrá, ale až uvidím pána, tohle mu povím.“

	„Pokud se ukáže, že v těch mordech jeho dcery prsty nemají, bylo by to zbytečné. Ostatně, co bys od něj čekal? Nařezat by jim měli podle práva manželé, otec už nad nimi žádnou pravomoc nemá,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. „Ne že by měly mé sympatie, ale až trochu vychladneš, uznáš sám, že je nejlepší hodit to za hlavu. Jsou důležitější starosti než pár rozmazlených holek!“

	Sotva osaměl, zamířil k rychtářovu dvorci. Rufuse zastihl ve sklepení domu pro biřice, kde se nacházela i šatlava. Jeden z biřiců tu právě důtkami vyplácel jakéhosi vandráka, který v posledních týdnech okradl několik měšťanů, ale nechtěl se ke svému zločinu přiznat.

	To se Jiřímu Adamovi z Dobronína hodilo. Správně předpokládal, že rychtář bude roztěkaný, protože neměl rád, pokud ho někdo rušil v práci.

	„Vítám tě, pane královský písaři. Jsi tu úředně?“ zabručel Rufus, když se pozdravili. „Moc se omlouvám, ale budu vděčný, pokud se vrátíš později.“ Protože ho do svého domu nepozval, Jiří Adam z Dobronína co nejrychleji zmizel a po Velkém rynku zamířil ke kostelu. Od Gendorfova sekretáře věděl, že se tam nachází Pokálená ulička, v níž tělo zavražděného Matyáše Chudáčka z Valdštejna našli. A někde poblíž se měl nacházet zájezdní hostinec.

	Našel ho snadno. Vrata do jeho dvora byla pár kroků od fary. Nad vchodem visel vývěsní štít, na kterém byl namalován džbánek a mísa s ořechy. Pod tím se červeně skvěl nápis U Zlatého ořechu. Zájezdní hostinec vypadal solidně, Dvůr Králové ležel na důležité obchodní cestě do Slezska a od projíždějících kupců měl šenkýř Pavlík slušné příjmy.

	„Jistě, urozený pane, mám pro vás jizbu,“ ukláněl se zdvořile sympatický, celkem ještě mladý muž v kožené zástěře potřísněné krví. Právě totiž zabil vepře a porcoval maso. „Samozřejmě tu nejlepší!“

	„A nejdražší,“ pousmál se chápavě Jiří Adam z Dobronína.

	„Tak to v životě chodí. Máte peníze, žijete v paláci. Nemáte peníze, skončíte v pastoušce. Ani já tam nechci skončit, ale ani po paláci neprahnu. Mé ceny jsou křesťanské.“

	„Šenkýř mudrlant, to se mi líbí. Určitě si později promluvíme, protože bys mi mohl v mnoha věcech poradit a pomoci. Nechám si tu koně a vak s věcmi a půjdu se projít, než to maso rozporcuješ.“

	„To je od vás laskavé, urozený pane. Chcete poradit? Zajímají vás budovy nebo lidé?“

	„Pokud bych řekl, že lidé, co bych se dozvěděl?“

	„Položil bych samozřejmě další otázku. Lidé jsou různí. Takže o jaké vám jde? O muže či o ženy?“

	„Ach tak,“ přikývl hlavou trochu upjatě Jiří Adam z Dobronína. „A další otázka by jistě zněla, zda ta žena má být prodejná.“

	„Každý se nějak musí živit, ale mýlíte se. Nejsem kurevný nadháněč. Ptal jsem se proto, abych zjistil, zda vás zajímají naši skvělí řemeslníci a kupci, ale máme tu i pár vdov, které se živí šitím. Jak jsem si všiml, natrhl jste si lem pláště. Máme tu i výtečnou kořenářku, která umí rovněž předpovídat budoucnost. Naše město není jen tak ledasjaké.“

	Jiří Adam z Dobronína mu ten obrat v hovoru nevěřil, ale nemínil se s ním o slovíčka přít. Požádal ho, aby mu doporučil šikovnou šičku. Sám si poškození pláště nevšiml. Šenkýři však mívali oči obvykle všude, protože se na všem dalo vydělat. I na dobré radě cizinci, ať již posílal svého hosta za nevěstkou či šičkou. Pokud by za svou radu nedostal peníze od hosta, dodatečně si provizi určitě vybere tam, kam zákazníka pošle.

	Mezi cechem krejčích a ženami, které si přivydělávaly šitím, panoval odvěký spor. I když to nikde nebylo zapsáno, prakticky ve všech městech se tolerovaly vdovy, které si tak přivydělávaly, ovšem za podmínky, že nebudou šít nové oděvy, jen spravovat ty staré. Na to krejčovský cech přísně dohlížel, a pokud se na ulici objevil měšťan či měšťanka v něčem novém, ale nikdo z místních krejčích se k tomu kusu nehlásil, musel majitel doložit, odkud šaty má. A běda, pokud mu je tajně ušila nějaká žena z města.

	Jenže lidé vždycky nalezli výmluvu a jak měšťanovi dokázat, že mu tu košili neušila jeho manželka, nebo měšťance, že si ten nádherný mantlík nezhotovila sama? Cech se sice snažil, aby se jeho privilegia rozšířila o zákaz, že si hotové kusy nesmějí zhotovovat ani sami měšťané, ale nikdy to krejčí neprosadili, stejně jako nedokázali řezníci zakázat, aby si hospodáři sami zabíjeli své vepře a dělali z nich bez přispění řezníka zabijačku.

	Dům, kam ho šenkýř poslal, našel snadno. Byl asi v polovině rynku, pár kroků od velké kašny. Paní Hedvika byla kyprá žena v nejlepších letech, hlavu měla pečlivě zavinutou do loktuše a na sobě střídmé tmavé šaty. Nepůsobila však chudě, protože na krku měla hezký stříbrný řetízek s křížem. Nevypadala ani vdovsky zarmouceně a odevzdaně, ale usmívala se. Měla hezké oči a příjemný hlas.

	„To bude maličkost,“ řekla, když si natržený lem pláště prohlédla. „Jestli chceš, spravím to na počkání. Pokud mne budeš celou tu dobu bavit, nic ti účtovat nebudu. Jak jsem řekla, je to maličkost.“

	„To je od tebe milé, ctěná paní Hedviko, ale…“

	Nenechala ho domluvit a opravila ho: „Jaká ctěná paní, tady nejsi na královském dvoře. Jsem prostě Hedvika.“

	„Je to příliš důvěrné, ale budiž. Za práci však zaplatím, protože tě nebudu bavit, ale budu se vyptávat.“

	„Můžeš, ale pokud se budeš ptát na věci, které budu považovat za nevhodné, budu účtovat dvojnásobek,“ přikývla a její rty se pobaveně usmívaly. Jiří Adam z Dobronína si trochu závistivě uvědomil, že je vdova, stejně jako je on vdovec. Ale smát se takhle bezstarostně nedokázal.

	Vzala si jeho plášť, navlékla nit na jehlu a ihned se dala do zašívání. Přitom podotkla, že čeká na jeho otázky.

	„Určitě jsi pochopila, že jsem přijel vyšetřovat. Co si o těch dvou mordech myslíš?“

	„Takže to opravdu budeš mít dražší, urozený pane, protože takové téma je nejen nevhodné, ale svým způsobem i nebezpečné. Pokud budu tvrdit to, co říká městská rada, nebude ti to k ničemu. Pokud budu říkat něco jiného, mohla bych skončit na pranýři.“

	„Za předpokladu, že bych to někde vykládal. Jenže já nejsem mluvka. Moc tě prosím, Hedviko, řekni mi, co se tu vlastně děje,“ požádal ji důvěrným tónem, aby si ji naklonil.

	„Když ptáčka lapají, hezky mu zpívají, to neznáš?“

	„Já znám jen řeč zákonů. Tam se nic neříká o zpívajících ptáčcích, ale je tam spousta paragrafů, jak se zachovat v případě tvrdošíjných svědků, kteří odmítají pomoci královské spravedlnosti. O nakládání se zločinci ani nemluvě.“

	„To jsi přehnal, urozený pane,“ rozzlobila se.

	„Copak jsi raději nepoužil nějaké povzbudivé úsloví? Umlčet ptačí zpěv je totiž zločin, pokud to nevíš. Zločin proti Bohu a přírodě.“

	„Tak dobrá,“ povzdechl si. Došlo mu, že se ta vdova hovorem s ním prostě baví. Určitě nebyla nevzdělaná. Umiňoval si, že musí zjistit, kdo byl její manžel a co je ona ve skutečnosti zač. Šila obratně, ale podle trochu starobylého, nicméně velice kvalitního nábytku soudil, že se její manžel jako krejčí neživil. To by si tak dobře nežila.

	„Tvé úsloví znám i jinak,“ řekl, jak nejmileji uměl.

	„V prastaré písni jeden německý minesengr napsal, že píšťala sladce zpívá, když ptáčka chce přilákat ptáčník. Ne, počkej, nechci to zamluvit, ale nebe přenechejme vrabcům a andělům. My jsme však na zemi, a tak nabízím latinské úsloví, že důvěra vzbuzuje důvěru. Co mám udělat, abys mi důvěřovala?“

	Hedvika přestala šít a zpytavě se na něj zadívala. Už se neusmívala, v očích měla soustředění. Neuhnul pohledem a čekal.

	„Zdáš se poctivý,“ vyřkla konečně svůj soud. „To, co se ve městě stalo, vyhovuje v první řadě církvi. Všichni se chovají zbožněji, část lidí ze strachu, zbytek podle nařízení radnice. Denně se slouží dvě mše a oproti dřívějším časům je kostel plný. Hlava na hlavě. Bodejť by ne, když konšelé trestají každého, kdo se chce bohoslužbám vyhnout. Netvrdím, že v těch ohavnostech má církev prsty, ale využila toho. Dostala možnost své ovečky bezpodmínečně ovládat.“

	„Tomu rozumím a neodsuzuji to. Lidé, zvláště ti méně vzdělaní a pověrčiví, musí nějak zahnat paniku a strach. Víra v Boha osvobozuje. Mně však jde spíše o to, kdo to mohl udělat. A proč?“

	„Náš kostelník byl zbožný muž, nevidím jediný důvod, proč by mu měl někdo z města ubližovat. V případě smrti toho mladého šlechtice však budu klidně jmenovat pět rodin, které si oddechly. V první řadě rytíři Zilvárové, protože obtěžoval paní Benignu. Hned po nich náš rychtář, soudil se s ním o peníze. A určitě pro něj netruchlí ani konšel Písek, protože se cosi šuškalo o tom mládenci a konšelově manželce.“

	„Myslel jsem, že si měl brát urozenou pannu Johanku?“

	„A to se vylučuje?“ Její hlas zněl tak nepřátelsky, že musela mít s nevěrou svého muže vlastní nepříjemné zkušenosti. Chladně pokračovala: „Mladý Valdštejn byl hanebník, který nenechal žádnou ženu na pokoji. Ale dělal to obratně, nikdy ho nikdo při ničem nepřistihl a ty hanebnice samozřejmě mlčely.“

	„To by jistě dávalo smysl, kdyby zabili jen jeho. Jenže zemřel i kostelník. Důvěra za důvěru, zatím jsem to nikomu ve městě neprozradil. Včera vrah zamordoval kocléřovského kostelníka Dietmara. Také u něj se našla znamení ďábla. A tenhle Dietmar byl bratrem vašeho Jarolíma. Trochu příliš náhod najednou. Proč by vrah vraždil znovu, pokud by se chtěl zbavit pouze mladého Valdštejna?“

	„Třeba proto, aby odvedl pozornost od Valdštejnova mordu,“ opáčila, udělala uzlík a zuby ukousla konec nitě. „A je to hotovo!“

	Jiří Adam z Dobronína si od ní vzal plášť a pozorně si stehy prohlédl. Byly jemné a jeden jako druhý. Trochu bolestně si uvědomil, že přesně takové dělala jeho zemřelá manželka. Pochválil její práci a plášť odložil na stůl, v jizbě bylo příjemné teplo od kachlových kamen, i když za okny začaly poletovat sněhové vločky. I kamna svědčila o tom, že není chudá. Dokazoval to i fakt, že jí zřejmě nezáleželo na pár drobných, které by za spravení pláště dostala.

	„Že by někdo spáchal tři vraždy jen proto, aby odvedl pozornost od toho v pořadí druhého mordu? To je neotřelý nápad, Hedviko!“ pochválil ji, jako by ho to samotného nenapadlo. Včera ovšem vrchlabskému správci vykládal, jak sám kdysi pomáhal podobný zločin objasnit. Dobromyslně pokračoval: „Budu na to ve svých dedukcích pamatovat. Ale odpusť, teď se zeptám na něco osobního. Ty nejsi prostá žena. Ani vzdělaná měšťanka by neměla tak bystrý úsudek jako ty.“

	Trochu ostýchavě sklopila pohled k zemi a řekla:

	„Můj otec byl městský notář a konšel v Hradci Králové. Tam jsem chodila do latinské školy až do jeho smrti. Pak mne vychovával strýc a ten mě taky provdal. Manžel sloužil jako sekretář krajského hejtmana. Hodně práce jsem dělávala s ním a někdy i za něj.“ Do jejích slov se znovu vloudil náznak hořkosti.

	Jiří Adam z Dobronína však nemínil rozdírat staré rány, protože tohle byl už druhý náznak, že Hedvičino manželství šťastné nebylo. Raději se vrátil k případu:

	„Pokud bys měla pravdu, pak bych se měl soustředit jen na ty, kterým Matyáš Chudáček z Valdštejna vadil.

	Jenže pro cizince, jako jsem já, bude těžké poznat, kdo mluví pravdu a kdo si vymýšlí.“

	Odmlčel se a tázavě se jí zadíval do očí. Nepatrně přimhouřila oči, protože tu výzvu pochopila. Pak se pousmála a navrhla: „Pokud by sis zase natrhl nějaký oděv, přijď. Zašiju to a můžeš se během té doby vyptávat. Co budu vědět, to poradím.“
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	Ve spraveném plášti opustil Jiří Adam z Dobronína dům paní Hedviky. Teprve teď si všiml, že je nad zdobeným kamenným portálem vrat vsazen pískovcový blok, v němž byl vyobrazen erb. Představoval ptáka s husím brkem v zobáku. Pole erbu bylo bílé, pták modrý a brk zlatý. Chvíli vzpomínal, zda takový erb někdy viděl, ale nic se mu nevybavilo. Musel patřit nějakému bezvýznamnému rytíři odtud z kraje.

	On to ale vlastně ani nemusel být erb rytíře, jen domovní znamení, které si majitel nechal ve své pýše zhotovit do erbovního štítu. Z heraldického hlediska to sice povolené nebylo, ale na druhou stranu to zemský zákon nezakazoval. A pokud to tolerovala i radnice, nic se nedělo. Ostatně některé vývěsní tabule šenků bývaly také oříznuté do tvaru erbovního štítu, aby přilákaly pozornost hostů. Jako třeba ten U Zlatého ořechu, kde se před chvílí ubytoval. Móda připouštěla věci, které byly dříve nemyslitelné. Městský stav byl sebevědomější než za časů blahé paměti císaře Karla a jeho syna Václava. Hned první oslovený muž mu vysvětlil, kde najde purkmistrův dům. Musí se vrátit dolů k rychtě, projít po Malém rynku kolem radnice a pak se širokou ulicí vydat zase nahoru k Šindelářské bráně. Tou Jiří Adam z Dobronína před chvílí do města vjel.

	Povzdechl si a spíše pro sebe zabručel, že to je pořádná dálka, i když je to jinak malé město. Navíc stále drobně sněžilo. Oslovený muž vychytrale zamrkal a nabídl mu: „To je samozřejmě cesta pro cizince. Pokud mi přispějete na džbánek piva, ukážu vám jinou.“

	Jiří Adam z Dobronína se s ním nemínil dohadovat, že je to nezdvořilé, ba dokonce by to mohl považovat za odmítnutí pomoci královským úřadům. Město zběžně znal a jeho půdorys mu připomínal velké písmeno U. Žádná průchozí ulička mezi Velkým rynkem s ulicí k Šindelářské bráně nebyla. Spojoval je jen na dolním konci Malý rynek. Díky tomu bylo všechno od sebe vlastně daleko. Spíše ze zvědavosti souhlasil.

	Muž spokojeně přikývl, nejdříve si nechal zaplatit a pak zamířil k nedaleké kašně. Před ní zabočil do slepé uličky. Vypadala podobně jako ta Pokálená za kostelem, ale na rozdíl od ní byla čisťounká, lemovaly ji obílené zdi domů a na jejím konci byla vrata. Na zeď kdosi načmáral: „Konšel Kuba je liška“ a „Rychtáře Rufuse – bij dlaní po puse“. O něco dále stálo ještě: „Mařka se klepouchá.“

	„A jsme tady,“ oznámil spokojeně průvodce a dlaní zatlačil na křídlo dveří. Nebyly zamčené a snadno se otevřely. Panty byly naolejované, protože tenhle průchod se zjevně používal často. Před nimi se otevřela zastřešená chodbička dlážděná plochými kameny, která končila dalšími vraty. Ani ta nebyla zamčená a vedla do uzounké uličky, kterou se po několika krocích vynořili pár kroků od Šindelářské brány. Muž ukázal na výstavný dům na protější straně a celkem zbytečně upozornil, že tam bydlí purkmistr Hanes.

	Bylo pozdní odpoledne a jednání na radnici už skončila. Purkmistr se ještě na skok zastavil ve své soukenické dílně, aby zkontroloval, zda tovaryši zdárně skončili denní dílo. S Jiřím Adamem z Dobronína se téměř srazil u vrat svého domu.

	„Slyšel jsem, že do města zavítal významný úředník královské komory,“ uvítal ho úsečně. „Předpokládal jsem, urozený pane, že poctíš svou návštěvou radnici, aby ses mohl seznámit s celou městskou radou. Nevadí, to opomenutí napravíme zítra ráno.“

	„Nejsem tu v záležitosti vaší radnice. A nejsem tu poprvé. Z minulých návštěv vím, že tu vládne pořádek a také si myslím, že mne většina konšelů zná. Na radnici jsem již dříve jednal. Do Hradeckého kraje jsem přijel, abych dořešil spor pana Gendorfa a urozených pánů Valdštejnů. To mne logicky přivedlo sem, protože tu byl jeden z Valdštejnů zamordován. A kromě něj zemřeli násilnou smrtí ještě dva další lidé.“

	„Dva?“ zamračil se nespokojeně purkmistr. Pak gestem ruky hosta vyzval, aby ho doprovodil do domu. Posadil ho ke stolu do křesla na čestné místo v čele a sám oběma nalil do číší víno. Pak se zeptal, o jakých dvou dalších mordech mluví.

	Když mu to Jiří Adam z Dobronína vysvětlil, zatvářil se dílem překvapeně, ale také trochu nedůvěřivě. Strojeně opáčil: „Ďábel sužuje naše město, o tom nemůže být pochyb. Pokud však pro hříchy jiných udeřil i v Kocléřově, pak to rozhodně neznamená, že to souvisí s Dvorem Králové. Nijak to neumenšuje naši snahu kajícnými modlitbami vyhnat zlo z našich hradeb.“

	Jiří Adam z Dobronína zdvořile souhlasil, i když ve skutečnosti pochopil, proč se purkmistr tak čertí. Městská rada dostala do rukou bič, jímž mohla měšťany nutit k pokoře a mravnosti. A toho biče se nevzdá jen proto, že zločinec udeřil i jinde. Moc chutnala příliš, to věděl dobře. Zvláště v rukách mužů nevzdělaných, nesebevědomých a nelaskavých. Přesto nevinně upozornil, že ti dva kostelníci byli bratři.

	Teď už purkmistr opravdu zlostně vybuchl. Teprve po několika ostrých slovech si asi uvědomil, s kým mluví, a rychle zkrotl. Přidal pár nic neříkajících vět, popřál mu úspěch a omluvil se, že má ještě práci.

	„Vážím si času, který jsi mi navzdory zaneprázdnění věnoval,“ řekl Jiří Adam z Dobronína kousavě, ale z křesla nevstal. „Mohu si tvá slova vyložit tak, že souhlasíš, abych ve městě pátral podle svého nejlepšího svědomí a víry, ctěný purkmistře Hanesi?“

	Purkmistr stáhl mrzutě obočí a na okamžik se zamyslel. Neměl chuť dovolit, aby někdo obcházel pravomoci radnice, jenže právě Jiří Adam z Dobronína kontroloval obvykle městské účty. To mu dávalo do rukou možnost se městu za neochotu někdy v budoucnu pomstít. Proto bylo lepší mu ustoupit, protože podle purkmistrova názoru stejně nic vypátrat nemohl. Na druhou stranu mu nemohl dát volnou ruku, aby ho nekritizovali konšelé a někteří šťouraví měšťané, že dostatečně nechrání městská práva. Mlčel a nevěděl, co s tím.

	„Chápu,“ suše přerušil nastalé ticho Jiří Adam z Dobronína. „Mám přijatelné řešení, i když tím snižuji autoritu vlastního úřadu. Rytíř Kryštof Gendorf z Gendorfu tu má jistě přáno. Díky jeho podnikům vyděláváte na obchodu a myslím, že řadě měšťanů půjčil peníze. Přijel jsem jeho jménem, protože vedl spor a je logické, že se o smrt Matyáše Chudáčka z Valdštejna zajímá. Požádal mne o přátelskou pomoc, nic úředního. Nebudu vyšetřovat, královská komora nebude šlapat po vašich právech, jen se tu zdvořile poptám jménem pana Gendorfa. Samozřejmě s vědomím radnice. Pokud bych však odhalil něco, co podléhá městskému právu, samozřejmě se obrátím na tebe, abys jménem městské rady zakročil.“

	„To je přijatelné řešení,“ souhlasil bez známek nadšení purkmistr. „Pokud cokoli zjistíš, musíš mne informovat. Já rozhodnu, jaké kroky se pak podniknou!“

	S tím se rozešli. Na ulici si Jiří Adam z Dobronína oddechl, protože spory s městskými radami byly vždycky únavné, neracionální a k ničemu nevedly. Podle svého názoru měl to nejtěžší za sebou.

	Když se Jiří Adam z Dobronína vrátil do zájezdního hostince, šenkýř už byl se zabijačkou hotový a se širokým úsměvem mu nabízel vařený ovar s křenem nebo krvavé jelito. Odmítl obojí a požádal jen o bílý chléb, kus sýra a džbánek piva. Šenkýř trochu rozmrzele přikývl a vrátil se do kuchyně.

	Než však objednané jídlo přinesl, objevil se ve dveřích královédvorský rychtář. Mračil se a byl zadýchaný, protože pospíchal. Když královského písaře zahlédl, oddychl si a hnal se k jeho stolu. Ještě než se posadil, vyhrkl: „Tak ďábel udeřil znovu!“

	„Kdo je mrtvý?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína zlostně. „Tohle už přesahuje všechny únosné meze. A zločinec za to tvrdě zaplatí!“

	„Chválabohu, nezemřel nikdo,“ opáčil o něco klidněji rychtář Rufus a ztěžka se posadil na lavici proti němu. Pootočil hlavu a pánovitě křikl: „Pavlíku, džbánek piva. Toho nejlepšího!“

	Vzápětí se pootevřely dveře z kuchyně a v nich se objevila šenkýřova tvář s pobaveným úsměvem. Zdvořile upozornil: „Jiné pivo, než to nejlepší, tu nečepuji. Beru přece všechno z tvého pivovaru, rychtáři.“ Hned zase zmizel.

	„Lotr,“ komentoval to dobromyslně rychtář. Už se trochu uklidnil a hlavně vydýchal. „Takže, urozený pane, hned ti povím, co se vlastně stalo. Na vratech domu našeho lékaře a také na vratech konšela Malíka se objevila rudá, nejspíše krví napsaná čísla. Tři šestky, jak jinak?“

	„To nemusí se zločiny souviset. Třeba je to jen práce nějakého uličníka. Všiml jsem si, že tu někteří rádi čmárají po zdech. Rychtáře Rufuse – bij dlaní po puse.“

	„Tak ono je to tam zase?“ povzdechl si Rufus. „Hned pošlu biřice, aby to zabílili. Ale to je jen neuctivá zlomyslnost. Až toho pisálka dostanu, půjde bez milosti na pranýř. Jenže tohle je něco jiného. Žádný uličník ve městě by si netroufl zahrávat s mocnostmi pekla. Urážet městskou radu, v tom jsou někteří lidé mistři. Naše radnice je pořád příliš benevolentní. Kdyby nešetřila na katovi a my měli svého, nestávalo by se to! Ale tohle je jiný případ. Taková věc zavání nejen ztrátou duše, ale i hrdla. V dnešních pohnutých dnech by se pisatel nemohl spoléhat na shovívavost konšelů. Purkmistr vyhlásil, že každý projev bezbožnosti bude považován za hrdelní zločin.“

	Jiří Adam z Dobronína přikývl. Odpovídalo to dojmu, který při rozhovoru s Hanesem nabyl. Purkmistr skoro neskrýval nadšení nad mimořádnými pravomocemi, které dostal do rukou díky tomu, že se ve městě objevil ďábel. Logicky neměl velký zájem objasnit, o co jde doopravdy. Jemu stačilo, že může vládnout tvrdou rukou. Jiří Adam z Dobronína si uměl představit, jak se nese po ulici a lidé ho zdraví mnohem uctivěji a s větším strachem než dříve. Tohle hloupým úředníkům ke štěstí stačilo. Znal to i z královské komory. Přesně takový byl nejen jeho nadřízený podkomoří Hynek, ale i Hynkův věrný nohsled písař Kubek.

	Z kuchyně vyšel šenkýř a na stůl před ně postavil dva džbánky a objednané jídlo. Rychtář se kriticky zahleděl na talíř s chlebem a sýrem a pak hospodského pokáral: „Pavlíku, Pavlíku, takhle ty hostíš urozené muže z Prahy?!“ Než se stačil šenkýř ohradit, pokračoval: „Pane královský písaři, přijď k nám prosím večer. Má žena Filoména tě uctí onačeji. Pokud si vzpomínám, minule ti velice chutnala její houbová omáčka s vařeným masem. A jako s uděláním ji dneska připravuje.“

	Hospodský uraženě poslouchal, pak mávl rukou a s bručením je opustil. Nejen že ho rychtář nespravedlivě vyplísnil, ale ještě ho připraví o peníze, které by od hosta dostal, pokud by večeřel u něj.

	Připili si a pak se Jiří Adam z Dobronína zeptal:

	„Dejme tomu, že máš pravdu, rychtáři. Znáš město lépe než já a nemůžeme to tedy jen tak hodit za hlavu. Abys rozuměl, purkmistr Hanes souhlasil, že se mohu ve městě o ďáblovy skutky zajímat. Ptám se tedy oficiálně. Kdy tam lidé ta ďáblova čísla našli?“

	„Někdy před hodinou. Hned jsem se na ně běžel podívat, pak jsem podal hlášení městské radě a teď jsem tady.“

	„To znamená, že je tam napsal někdo po obědě. Ve dne! Kdyby to byl ďábel, nechal by si to spíše na noc, nemyslíš?“

	„Náš farář tvrdí, že v hříšném městě si ďábel dobu nevybírá. Naše hříchy mu otevírají brány kdykoli.“

	„Určitě také tvrdí, že je třeba častěji navštěvovat kostel, více se modlit, neopíjet se, neklít, nelhat a dávat více darů církvi,“ neodpustil si Jiří Adam z Dobronína jízlivou špičku.

	K jeho údivu rychtář přikývl, ale hned šeptem dodal: „Ovšem ani královský úředník by tu neměl nahlas zpochybňovat dílo, které náš farář spolu s městskou radou konají. Pravdu totiž mají jen oni, pokud mi rozumíš?“

	„Ale jistě, více než dobře. Je tedy naděje, že budeme dobře spolupracovat?“

	„Já plním pokyny městské rady,“ upozornil zdvořile rychtář Rufus. „A ta mi před chvílí nařídila, abych po městě rozhlásil, že se šenky ve městě nebudou uzavírat za setmění, ale už o třetí hodině po poledni, aby měli lidé čas zbožně se připravit na večerní bohoslužbu. Ven z domu smějí vycházet jen tehdy, pokud jdou za prací či obstarat živobytí, nikoli však pro zábavu. Ti, kdo by nepřišli do kostela, dostanou nejprve pokutu a v případě opakování přijdou na pranýř. Já mám na vše dohlížet, a pokud bych město svou laxností ohrozil a vydal ho všanc ďáblovi, budu obviněn ze zrady. To prý platí i pro tebe, pane královský písaři. Jak vidíš, posezení na rychtě je jediná možnost, jak dostat teplou večeři. Teď půjdu oznámit Pavlíkovi, že má šenk neprodleně uzavřít. Za chvíli budou už čtyři hodiny. Počkej na ten řev z kuchyně!“

	S omluvným výrazem vstal a mezi stoly zamířil dozadu k nízkým dveřím vedle sklepa. Skoro ihned se ozval hluk. Nejprve nesrozumitelné zaječení, pak někdo hodil něco těžkého na zem a vzápětí se ozval vodopád nadávek.

	Rychtář Rufus nevzrušeně vyšel z kuchyně, ale ke stolu se už neposadil. Omluvil se, že musí oběhnout všechny šenky.

	„Kus tě doprovodím, chci si promluvit s tím lékařem, jehož vrata ďábel zhanobil. Ukážeš mi, kde se to stalo?“ požádal Jiří Adam z Dobronína, protože si vzpomněl, že lékař byl mezi těmi, kteří navštěvovali kocléřovského faráře. Aby se ujistil, zeptal se: „Ten lékař, není to onen proslulý Heinrich, bratr purkrabího na Břecštejně?“

	„Jestli proslulý, to nevím, ale jinak je to on,“ přikývl rychtář. Podle hlasu městský lékař k jeho přátelům nepatřil. „Je také konšel, oslovuj ho tak, vyžaduje to.“

	Vyšli na rynek. Vrata do kostela byla otevřená, a tak zahlédli dobré tři desítky lidí, kteří se tam kajícně modlili za spásu svou i celého města. Rychtář Rufus jen povytáhl obočí, aby naznačil, že tohle tu dříve nebývalo. Byl denní čas, kdy měli lidé ještě pracovat. Jenže radnice některé řemeslníky vystrašila tak, že se začali chovat jako svíčkové báby, kterými ještě před dvěma týdny opovrhovali.

	Iracionální strach dokázal nahlodat i rozumné lidi. Strach z ďábla paralyzoval obvykle ty slabší, i když víra v moc pekla neměla podle mínění většiny humanistických učenců reálný základ. Za vinu ji kladli v první řadě italskému básníkovi Dantemu Alighierimu a jeho dílu Božská komedie. V ní totiž vybásnil podobu očistce a pekla, i když pro něco takového nebyla v evangeliích sebemenší opora. Vykládejte to však církevním autoritám, kterým se takový výklad hodil, neboť moc měl papež, nikoli vzdělaní učenci.

	„Má ten Heinrich ve městě nějaké nepřátele?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína, když pomalu kráčeli po náměstí dolů k rychtě. „Navzdory tomu, cos řekl v šenku, může mít ta věc jednoduché vysvětlení. Někdo se chce pomstít nebo ho alespoň potupit.“

	„Neznám měšťana a řemeslníka zvláště, který by byl oblíbený u všech. Někdo třeba žehrá na ševce, že ho tlačí nové boty, jinému se nezdá váha chleba od pekaře. Jistě se u nás najde pár rodin, které mají pocit, že lékař mohl před smrtí udělat pro jejich příbuzného víc. Ale jak jsem řekl, nápis na vratech by bylo zahrávání si s ohněm. Kdyby ho chtěli jen potupit, napíší na vrata něco hanlivého, ale proč tři šestky?“

	„To máš pravdu,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Tak se zeptám jinak. Proč by někdo napsal ty šestky zrovna na jeho dům? Proč ne na jiný?“

	„Napsal je přece i na dům konšela Malíka. A ten bydlí o pořádný kus dál.“

	„V tom případě si náš zločinec vybíral. Chtěl zřejmě označit právě tyhle dva domy. To musí mít důvod,“ uvažoval Jiří Adam z Dobronína. Jenže ať se snažil v tom všem najít nějakou logiku, nenacházel ji. Ty věci spolu na první pohled nesouvisely a znovu se mu vybavil postřeh vdovy Hedviky. Co když všechno je jen návnada k odvedení pozornosti od mordu Matyáše Chudáčka z Valdštejna? Pokud to tak zločinec zamýšlel, pak se mu to rozhodně povedlo. Od příjezdu do města se honil za vším možným, jen ne za vraždou, kvůli které sem přijel. Ani na místo, kde tělo našli, ještě nestihl zajít. To musí okamžitě napravit.

	Jenže byl už jen pár kroků od lékařova domu. Rozhodl se, že si s ním promluví, ale pak všechno hodí zatím za hlavu a bude pátrat jen po okolnostech vraždy mladého Valdštejna.
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	Heinrich příliš jako lékař nevypadal. Bylo mu nejvýše třicet let, byl menší postavy, pod kazajkou se mu rýsovalo břicho a měl široký, dobromyslný úsměv šenkýře nebo kupce. Obličej však zdobily chytré oči a nad nimi husté obočí. Oblečený byl do nákladného měšťanského oděvu moderního střihu zdobeného stříbrnou výšivkou. Na krku neměl krejzlík, ale krajkové okruží, jaké bylo k vidění hlavně na rožmberském a pernštejnském dvoře. Ferdinand Habsburský však pro tuhle francouzskou módu nehoroval.

	Hosty lékař přijal ve své pracovně a bylo zřejmé, že si na přepych potrpí. Psací stůl byl z tmavého leštěného dřeva a křeslo čalouněné brokátem. Ty dva kusy musely pocházet z Norimberku. U stěny stála skříň, která měla nad dveřmi trojúhelníkovou římsu zdobenou zlatým perem. Dveře byly otevřené a na odiv se vystavovalo nejméně sto knih, především lékařská pojednání, ale také Pražská bible, Trojánská kronika, čtvrté vydání Ptolemaiovy Kosmografie, několik minucí a také pár románů.

	„Přivedl sis pomocníka?“ zeptal se Heinrich překvapeně, když mu rychtář Rufus představil královského písaře.

	„Tak bych jeho postavení neformuloval,“ odmítl to nekompromisně královédvorský rychtář, protože to považoval za velice neuctivé. „Není sice oficiální vyšetřovatel, ale je zástupcem královské komory. Má tu své poslání a náš purkmistr souhlasil, aby se zabýval i naším problémem. Samozřejmě nezávisle na městském právu.“

	Aby se nezdržovali zbytečnými řečmi, ujal se rázně slova Jiří Adam z Dobronína. „Prohlédl jsem si ty číslice na tvých vratech. Nikdo nic neviděl, ale to mne nepřekvapuje. Ulice jsou poloprázdné, lidé se bojí vystrčit z domu nos. Kromě jiného kvůli nařízení vaší radnice. Jsi lékař, a tak jistě víš, jak může tělu uškodit strach.“

	„Jsem v první řadě konšel,“ opravil ho přísně Heinrich. „Jako člen městské rady vím, že je třeba se zlem bojovat a současně obyvatele města chránit. Nezodpovědnost je totéž jako hloupé hazardování. Nedovolit lidem se bezcílně toulat ulicemi je to nejlepší, co můžeme udělat, dokud Bůh nevyslyší naše pokorné modlitby a zlo nezmizí z našich hradeb. Tvé poznámky považuji za neuctivé.“

	To Jiří Adam z Dobronína přešel bez poznámky a zcela klidně pokračoval: „Nikdo tedy nic neviděl. Není to zvláštní?“

	„Ty mne snad neposloucháš, urozený pane!“ utrhl se na něj lékař. Zvedl významně prst a pokračoval:

	„Ďábel nemusí být vidět, umí jednat i jako neviditelný. Nebo na sebe může vzít jakoukoli lidskou či zvířecí podobu.“

	„Kdyby se proměnil v psa nebo kočku, nemohl by psát.“

	„Nedovolím, aby si ze mě někdo utahoval!“ vybuchl Heinrich.

	„Já si z nikoho neutahuji, ctihodný konšeli,“ upozornil pokorně Jiří Adam z Dobronína. „Ano, máš na vratech číslo šelmy jako v Apokalypse, ale přesto není jediný důkaz, že by to měl na svědomí ďábel. Čichal jsem k vratům, ani síra nebyla cítit.“

	„Nebýt královským úředníkem, řekl bych, ó, jak hloupí mohou lidé být. Počkejte chvíli,“ ušklíbl se Heinrich. Otevřel truhlici a vylovil list papíru. Pečlivě ho na stole rozložil. Na něm byly napsány černou tuší tři šestky.

	„Tak tohle je přesná kopie nápisu, který byl v Pokálené uličce na zdi u těla nebohého pána z Valdštejna. Porovnejte ho s tím, který je na mých vratech. A nepochybuji, že stejně vypadají čísla, která se objevila na domě konšela Malíka. Ty šestky jsou ve všech třech případech stejné. Jsou napsané po starém německém způsobu, vidíte, jak je vršek protažený a bříško zašpičatělé? Takhle se u nás už nepíše.“

	Jiří Adam z Dobronína nemusel ten list dlouho studovat, aby pochopil, že lékař Heinrich má pravdu. Stejně vypadaly číslice nápisu, který včera našli v Kocléřově na sněhu vedle těla zavražděného kostelníka Dietmara. List vrátil na stůl a zdvořile poděkoval: „Velice jsi nám pomohl. Dovolíš ještě jeden dotaz?“

	Lékař jen mlčky přikývl, ale Jiří Adam z Dobronína postřehl v jeho očích číhavý výraz. Rychle tedy změnil svůj záměr a položil mu jinou otázku, více než provokativní: „Dnes odpoledne, kdy se na tvých vratech a vratech konšela Malíka objevily ty nápisy, kde jsi byl?“

	„Kde bych byl, doma.“

	„Sám?“

	„Zatraceně, to už přestává všechno!“ vybuchl hněvivě lékař. „Skončili jsme.“

	„Uvidíme,“ pokrčil rameny Jiří Adam z Dobronína a s nepatrnou úklonou pracovnu opustil, ale dveře za sebou nezavřel. Pomalu scházel po schodech a zaslechl, že se rychtář Rufus za jejich chování omlouvá. Vykládal něco o tom, že to pan královský písař jistě nemyslel tak, jak to mohlo vyznít. Vzápětí se k němu donesl znělý lékařův hlas, který rychtářovi oznamoval, že byl celé odpoledne se svou manželkou.

	Na ulici Jiří Adam z Dobronína počkal, až se objeví královédvorský rychtář. Rufus se mračil a hned úsečně vyhrkl: „Tys tomu dal. Bylo nutné ho zbytečně popudit?“

	„Kdo má čisté svědomí, neuráží se.“

	„Možná v královské komoře. Tohle je malé město, zvláště konšelé jsou jako děti,“ bručel rychtář. „Doufám, že u konšela Malíka budeš zdvořilejší.“

	„Co bych tam dělal? Co jsem si chtěl prohlédnout, to jsem už viděl.“

	„Jak jsem řekl, jsme malé město. Pokud jsi navštívil Heinricha, musíš ve stejné věci zajít i za Malíkem. Pokud to neuděláš, zítra se bude Heinrich na radnici vytahovat, jak vzácnou návštěvu měl a jízlivě se bude divit, proč jsi stejnou čest neprokázal jeho kolegovi. Stačí tam prohodit pár vět, moc času to nezabere.“

	„Tak jdeme. Kde bydlí?“

	„Až u Dolní brány. Musím ti něco vysvětlit. Všiml sis jistě, že lékař Heinrich je zámožný. O svůj majetek se zasloužil jen tím, že ho vyženil. Jeho žena Adéla von Trauenwald pochází z rytířského rodu a přinesla vysoké věno. Velmi vysoké věno.“

	„On ale žádný krasavec není a původně byl chudý.

	Proč si ho brala?“

	„Je skoro o třicet let starší než on. Brali se před dvěma lety a snad proto, že má za manžela lékaře, kypí zdravím. Na svůj věk nevypadá vůbec špatně. Ovšem to není to hlavní, co jsem ti chtěl povědět. Adéla von Trauenwald přišla ze Saska. Její otec byl velký lichvář a peníze půjčuje i ona. Bohatne a má ve městě velký vliv. To ona zařídila, aby se její manžel stal konšelem. Ten, kdo půjčuje peníze a chudákům dře kůži z těla, nemá srdce. Pokud smím poradit, téhle rodině se raději vyhýbej, protože městu nevládne purkmistr nebo městská rada, ale ona.“

	„Je to královské město a vládne mu náš vznešený panovník,“ opravil ho ostře Jiří Adam z Dobronína. Chápal rychtářovu nechuť k téhle ženě. Určitě se už dostali do střetu, protože i rychtář měl ve městě své hospodářské a finanční zájmy.

	„Nezpochybňuji panovníkovu autoritu, jen dobře radím.“

	„Pokud přišla ze Saska, je asi luteránka.“

	„Chodí s manželem do našeho kostela. My všichni jsme katolíci. Tak, jsme tady.“

	Konšel Malík byl pekař a měl dům až skoro u hradeb na dolním konci města. Bylo to starobylé kamenné stavení se silnými zdmi a malými úzkými okny.

	Vrata byla otevřená a na ulici byla cítit vůně pečeného chleba.

	„Aby tě kat spral,“ rozčiloval se konšel Malík. Na sobě měl prostý plátěný oděv a kolem pasu zástěru. Dal pohlavek učedníkovi, který neobratně naklonil desku, na které byly vyrovnané upečené bochníky, několik se jich skutálelo na podlahu. „Hned je seber!“ nařídil mu. Když ale postřehl, že do dílny vstoupil rychtář, hlasitě dodal: „Ty samozřejmě prodávat nebudeme. Hoď je tamhle do té nůše.“

	„Jdeme za tebou kvůli číslům, která se objevila na tvých vratech,“ řekl rychtář Rufus, „ale když jsme vcházeli do mázhauzu, nic jsem na nich nepostřehl.“

	„Stalo se to v době, kdy jsem zadělával těsto. Neměl jsem čas se zdržovat,“ vykládal naprosto nevzrušeně konšel Malík. „Poslal jsem tovaryše a ten mi pověděl, co se na vratech objevilo. Nařídil jsem mu, aby je pořádně umyl. Má žena pak došla do kostela pro svěcenou vodu a vykropila vrata i mázhauz. Přinesla také vysvěcenou voskovici, ta hoří ve výklenku u vrat. Musím dům nějak chránit, to snad uznáte?“

	Jiří Adam z Dobronína byl rozmrzelý, že se nemohl na nápis podívat, ale nepředpokládal, že by byl jiný než ten u lékaře Heinricha. S pekařem prohodil pár slov a už se chtěl rozloučit, když si všiml modrého glazovaného hrnku, který stál u polen vedle pece. Byla v něm červená barva a štětec.

	„To je tvé?“ zeptal se ostře.

	„Ale kdež, to tu zapomněl ten pekelník,“ usmál se Malík. „Má žena se zrovna vracela domů, šla jen k sousedům pro cibuli. U vrat zahlédla muže, který tam cosi kutil. Křikla na něj, on ten hrneček hodil na zem, je zázrak, že se nerozbil. Otočil se a utekl. Podle mé ženy neměl rohy, ocas a nic tam nepáchlo sírou, ale pro jistotu pro tu svěcenou vodu a svíci došla.“

	„Takže to má na svědomí člověk?“

	„Ďábel, který na sebe vzal lidskou podobu,“ opravil ho pekař důrazně. Jiří Adam z Dobronína ho chápal. Byl konšel a nemohl se stavět proti rozhodnutí městské rady, která diktovala život ve městě, i když si nejspíše myslel své. To také vysvětlovalo klid, s nímž o věci hovořil a také to, proč nechal nápis hned odstranit.

	„Mohu si promluvit s tvou ženou?“

	„Proč ne?“ souhlasil Malík, vyšel z dílny pod schody v mázhauzu a křikl do patra: „Barčo, pojď sem dolů.“

	Skoro hned se objevila celkem ještě mladá žena s černými vlasy, přes které si jen ledabyle přehodila loktuši. Stydlivě měla oči sklopené k podlaze.

	„Tak pověz, jak to bylo,“ vybídl ji manžel.

	„Zahlédla jsem ho a on utekl,“ špitla rozpačitě.

	„Kterým směrem?“ zeptal se mírným, uklidňujícím hlasem Jiří Adam z Dobronína.

	„Já přicházela od brány a on se rozběhl k rynku,“ odpověděla o něco jistěji. Zaváhala a pak sama dodala: „Ale víc jsem neviděla. Měl černý plášť a široký klobouk a stál ke mně zády.“

	„Jak ten klobouk vypadal?“

	„No… klobouk,“ opáčila nejistě. Pak zvedla pohled a vyhrkla: „Já vám ho nakreslím.“ Popošla k pytlům, v nichž byla uložená mouka, z jednoho nabrala hrst a tu rozestřela po válu. Prstem do ní nakreslila špičatý klobouk, jaký nosívala spousta měšťanů. Zaváhala a pak ještě nakreslila širokou stuhu nad dýnkem a v ní květinu.

	„No výtečně,“ pochválil ji Jiří Adam z Dobronína spokojeně. Zrudla a tiše poděkovala.

	„To já děkuji,“ pokračoval. „A co plášť?“

	„Ten nejjednodušší a měl ho pod kolena. Ale byl s límcem.“

	„Stačí?“ zeptal se Malík přísně. Teď nehovořil jako pekař, ale konšel. „Má žena viděla ďáblova pomocníka, je to jasné?“

	„Jistě,“ potvrdil rychtář Rufus. S tím se rozloučili. Sotva vyšli na ulici, požádal Jiří Adam z Dobronína Rufuse, aby se na rynku poptal lidí, kteří se tam odpoledne pohybovali, zda takového muže nezahlédli. Možná utíkal, takového by určitě nepřehlédli.

	„To dá ale spoustu práce,“ hudral královédvorský rychtář. „Jak mám zjistit, kdo tam byl? To bych musel oběhnout všechny domácnosti ve městě a vyslechnout bych musel i služebné a tovaryše.“

	„Výtečný nápad,“ pochválil ho bodře Jiří Adam z Dobronína. „Já ještě jednou zajdu k pánům Zilvárům. U večeře mi povíš, cos zjistil.“

	Rychtář na něj vrhl otrávený pohled, ale slíbil, že to udělá.

	„Urození páni Zilvárové, dovolte, abych vám představil královského písaře Jiřího Adama z Dobronína,“ řekl vrchlabský správce, když uvedl hosta do sálu domu U Zelených nohavic. V křeslech u okna seděli dva sympaticky vyhlížející mladíci v měšťanských oděvech. Na první pohled byli bratři. Měli stejné černé kudrnaté vlasy, trochu rozpláclé nosy, široké líce a šibalský pohled v očích. Byli sami, bez manželek, protože o něčem diskutovali.

	„Přivedl jsi opravdu vzácného hosta, pane správce,“ řekl Kryštof Zilvár. Bylo mu něco kolem dvaceti let a jako starší obvykle hovořil i za svého bratra Jana.

	„Manželky nám už řekly, že prý chcete ve městě pátrat.“

	„Vy jste s tím začali dříve, to respektujeme,“ řekl zdvořile Jiří Adam z Dobronína a přijal místo v křesle proti oběma rytířům. Vrchlabského správce ale nechali stát, protože byl pouhý služebník jejich tchána.

	„Začali, ale nijak nás to netěší,“ zabručel mladší Jan. „Doufám, že jsi na naší straně, pane královský písaři, a tak budu mluvit upřímně. My vlastně nehledáme vraha. Tomu by totiž měli spíše poděkovat, že zabil toho bastarda Valdštejna. Chceme jen dokázat, že v tom nemá prsty ďábel.“

	„Což je s ohledem na náladu a hysterii na radnici obtížné. A od dnešního rána i nebezpečné,“ podotkl Kryštof Zilvár.

	„Proč od dnešního rána?“

	„Protože radnice dala vybubnovat, že každý, kdo bude zpochybňovat církevní nález, podle kterého ve městě řádí ďábel, zaplatí tučnou pokutu. Ne že bychom na ni neměli, ale proč plnit městskou pokladnici?“

	„Jste rozumní mužové,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. Podle všeho nebyli všichni mladí rytíři hloupí, jak to podle Prahy vypadalo. Tady na venkově rozum ještě nekulhal, což ho potěšilo. „Mohu se zeptat, proč vy dva v ďábla nevěříte?“

	„Je to prosté,“ ujal se znovu slova starší Kryštof.

	„Ten večer, kdy zemřel kostelník Jarolím, jsem se vracel kolem kostela domů. Tedy, bylo to už spíše na kraji noci. Mám tam na horním konci konkubínu. Zrovna když jsem byl u zdi hřbitova, zaslechl jsem kostelníkův bolestný výkřik. Utíkal jsem ke kostelu a našel ho ležet na zemi se zkrvavenou hlavou. Vedle sebe měl kvádr, který se uvolnil z římsy. Nedávno ji opravovali a zdili hned po skončení adventu, jenže zrovna mrzlo. Každý zedník ví, že v mrazu malta prostě nevyzraje a nic neudrží. Říkal jsem to purkmistrovi, ale kdepak ten! Prý to rozhodl farář a církev má vždycky pravdu.“

	„Odkud víš, jak se v mrazu chová malta?“ zeptal se zvědavě Jiří Adam z Dobronína. Tohle ani on netušil.

	„Loni v zimě jsme opravovali naši tvrz v Pilníkově. Tam se stalo něco podobného, ale naštěstí nikdo nezemřel. Mistr, který práce vedl, mi to pak vysvětlil a já ho i s nádeníky poslal domů. Dokončili to na jaře,“ vykládal Jan, který se zjevně chtěl také uplatnit. Kryštof ho však napomenul, ať nechá mluvit jeho, protože tělo kostelníka našel on.

	To Jana Zilvára popudilo a jízlivě podotkl: „Jistě, našel jsi ho ty. Nebylo to ovšem řízením božím, ale protože ses zdržel u té své děvky.“

	„Dej si pozor na jazyk a neurážej laskavě Kordulu! Kdybys u té své vydržel tolik, co já, mohl jsi ho objevit ty. Jenže ty už jsi dávno seděl doma,“ sarkasticky ho šlehl Kryštof. Rychle však změnil tón, protože hádka s bratrem před královským úředníkem by byla víc než hloupá.

	„Jak už jsem řekl, ten kámen spadl kvůli tomu, že zedníci neodvedli dobrou práci. Byla to nešťastná náhoda. A ta ďáblova čísla? Pokud bych nechtěl rovnou říci, že to byl podvod, pak tvrdím, že jde o omyl. Když jsem kostelníkovo tělo našel, ležel u vchodu do kostela, nohy měl na prahu a padl dopředu na břicho. Po městě se však rozneslo, že ležel šest kroků od kostela. A jasně jsem zahlédl, že na kvádru nebyla šestka, ale sedmička. Ovšem napsaná římskými číslicemi. Někdo musel kus kvádru urazit a zbylo jen VI. To tedy byla ta druhá šestka, aby obě ladily k datu 6. února, kdy se to neštěstí stalo.“

	„Řekl jsi to rychtářovi?“

	„Ne. Já totiž tu věc neohlásil, protože mi nedošlo, co z toho může být,“ zabručel trochu provinile Kryštof Zilvár. „Jak řekl bratr, byla už noc a nechtěl jsem se na radnici zpovídat, odkud jsem se vracel. Klidně jsem došel domů a teprve ráno se dozvěděl, že kostelníkův život má na svědomí ďábel. Pak se ale několik dní nic nedělo a já to hodil za hlavu.“

	„A to byla chyba,“ pokáral ho mladší bratr. „Kdybys nemlčel, byl by teď ve městě klid a mír.“

	„Neštvi mě!“ okřikl ho Kryštof. „I po kostelníkově smrti byl ve městě celkem klid. Všechno to začalo až smrtí Matyáše Chudáčka z Valdštejna. Máme teorii, že ve skutečnosti chtěl někdo zamordovat toho namyšleného hejska a hodilo se mu neštěstí kostelníka Jarolíma. Navlékl to tak, aby byl za obě ty smrti odpovědný v očích radnice ďábel.“

	Jiří Adam z Dobronína bratry pochválil za logickou dedukci. Samozřejmě si okamžitě vzpomněl na Hedviku, kterou napadlo totéž. Jen s tím rozdílem, že kostelníkovu smrt považovala za mord, protože nemohla vědět to, co náhodou zahlédl Kryštof Zilvár. Podstata byla však stejná. A nejspíše to tak i bylo. Zemřít měl Matyáš Chudáček z Valdštejna a všechno ostatní bylo jen kvůli odvedení pozornosti a zmatení vyšetřovatele.

	Na okamžik zaváhal a pak se zeptal: „A tohle všechno vaše manželky vědí?“

	„Ano, až na to, odkud se bratr vracel,“ přikývl Jan Zilvár. „Proto má Benigna nechtěla, abyste se do té věci zamotali vy dva. Myslela si, a stále si to myslí, že byste nás označili za lháře. Nebo byste nás rovnou udali na radnici. Ona nevěří v chytrost královských úředníků.“

	„Zjevně ani v chytrost těch vrchlabských,“ ozval se trochu uraženě Mareš Houska.

	„I my dva s tím máme někdy problém,“ potvrdil jízlivě Kryštof Zilvár. „Kdybys znal Arnolda Fuksu, to já náš purkrabí na Břecštejně, taky bys v chytrost správců nevěřil.“

	„Náš tchán si však zjevně umí vybrat,“ zasáhl rychle jeho mladší bratr, aby vrchlabského správce usmířil. Nešlo mu však ani tak o něj, tahle poznámka patřila především královskému písaři, neboť ho svým způsobem urazili rovněž. A proto ještě dodal: „O našem vznešeném panovníkovi ani nemluvě!“

	„Odbíháte od věci,“ zarazil bratry Jiří Adam z Dobronína. „Nechce se mi věřit, že byste tak usilovně pátrali a riskovali konflikt s radnicí jen proto, abyste odhalili pravdu. Dosud jsme totiž nemluvili o tom, proč do vašeho domu přišel těsně před svou smrtí Matyáš Chudáček z Valdštejna. Pohádali jste se, nebo se mýlím?“

	Kryštof vrhl tázavý pohled na svého mladšího bratra, a když ten přikývl, přiznal: „Jde o to, že nám Matyáš Chudáček z Valdštejna dlužil peníze. Dost peněz. Ten večer měl splatit úrok, ale přišel opilý a neměl ani groš. Proto jsme se pohádali.“

	„Takže vám nejde ani tak o hledání pravdy, jako o to, abyste se nějak odškodnili.“

	„A je na tom něco špatného? Jsou to naše peníze!“ Navzdory jejich sarkastickým poznámkám si Jiří Adam z Dobronína mladé Zilváry v duchu ze seznamu podezřelých škrtl. Nikdo nebude zabíjet svého dlužníka, to dá rozum. Samozřejmě za předpokladu, že nějaký dluh opravdu existoval.
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	Protože se přiblížil čas večerní bohoslužby a Jiří Adam z Dobronína nemínil provokovat městskou radu, vydal se do kostela, i když se necítil nejlépe a raději by si chvíli odpočinul. Sotva však vyšel z domu U Zelených nohavic, potkal rychtáře Rufuse a jeho manželku. Pár kroků za nimi šli v houfu městští biřicové. Bohoslužbu směli vynechat jen ti, kteří střežili městské brány a pak hlásný, který z věže hlídal bezpečí města.

	„Udělal jsem, co sis přál,“ hlásil královédvorský rychtář, když se královský písař zdvořile přivítal s jeho manželkou Filoménou. „Mí lidé obešli všechny domy, ale muže v černém plášti a se špičatým kloboukem, na kterém by byla stuha a květina, si nikdo nevšiml. Já vám to říkal. Po poledni, když se zavřou krámy, jsou lidé doma, obědvají a nikdo bezcílně nepostává u okna.“

	„Zkusit jsme to museli,“ opáčil suše Jiří Adam z Dobronína. „Vyšetřování je stejné, jako když zajdeš do lesa a hledáš houby. Někdy rostou, jindy ne.“

	„Lepší je ovšem, když rostou,“ zasáhla Filoména, aby nedovolila svému manželovi dál se s královským písařem přít. „Díky tomu vám mohu po mši nabídnout houbovou omáčku. Skromně si myslím, že se povedla. Víš, celé tajemství spočívá v tom, že se sušené houby nejdřív namočí do vody. A do ní přidávám koření…“

	Jiří Adam z Dobronína ji přestal poslouchat, protože věděl, že bude mluvit, dokud nebudou v kostele. I rychtář Rufus zmlkl a snažil se tvářit, že ho zajímá, co říká. Jenže tentokrát měla Filoména smůlu a svou řeč dokončit nestihla. Když totiž byli asi deset kroků od vchodu do kostela svatého Jana Křtitele, Jiří Adam z Dobronína se zastavil, překvapeně ukázal na schody a přerušil ji v polovině věty: „Vidíte to taky?“

	Pod schody seděl na nízké dřevěné stoličce pohublý stařec s vrásčitým obličejem a s neholenou bradou, z níž do všech stran vyrážely šedé štětinaté vousy. Natahoval ruku ke kolemjdoucím a prosil o almužnu. Na sobě měl velice pěkný tmavý soukenný plášť s límcem a na hlavě špičatý klobouk se stuhou, za níž byla vetknutá povadlá květina.

	„Filoméno, jdi napřed, přijdu za tebou,“ nařídil rychtář ostře své ženě. Bez protestů poslechla. Pak zamířil k žebrákovi.

	„Matýsku, kdes ty nové šaty vzal?“

	„Nic jsem neprovedl, pane rychtáři,“ vyhrkl polekaně stařec. „Našel jsem je.“

	„Kde?“

	„Dneska odpoledne. Odpočíval jsem u radnice, když jsem zahlédl někoho, jak utíká od Dolní brány a pokračuje na Velký rynek. Na rohu zahodil tenhle plášť a klobouk.“

	„Jak ten muž vypadal?“

	Stařec ukázal na své zarudlé a zanícené oči. „Víte dobře, že špatně vidím a pořád se to zhoršuje. Možná brzy oslepnu.“

	„Neviděl jsi opravdu nic? Alespoň barvu oděvu, který měl ten muž pod pláštěm.“

	„Byla modrá nebo zelená. Možná hnědá,“ koktal žebrák, jak usilovně přemýšlel, aby rychtáři vyhověl.

	„To je on. Ten klobouk,“ ozval se za nimi překvapený ženský hlas. Když se Jiří Adam z Dobronína ohlédl, poznal pekaře Malíka a jeho mladinkou manželku. Byla pečlivě upravená a velice jí to slušelo. Když postřehla, že se na ni dívá, trochu zrudla a sklopila oči k zemi. Stydlivě špitla: „Je to ten klobouk, určitě!“

	„Co se tu děje? Jaký klobouk?“ ozvalo se od vrat kostela, kde stál purkmistr Hanes s jedním z konšelů a kontrolovali, zda se všichni měšťané dostavili podle nařízení radnice na mši. Rychtář Rufus mu to několika slovy objasnil.

	„Takže tady máme ďáblova pomocníka,“ vykřikl pobouřeně purkmistr a ukázal na stařičkého žebráka.

	„Rychtáři, odveď ho do šatlavy. Po mši ho vyslechneme.“

	„Nic jsem neudělal,“ začal Matýsek naříkat. Strhl z ramen plášť. „Já ty věci odevzdám.“

	Královédvorský rychtář nevypadal nadšeně, ale věděl, že příkaz musí splnit. Rukou si přivolal dva biřice a poručil, aby žebráka zavřeli. Pak tiše dodal:

	„Zacházejte s ním slušně. A dejte mu najíst.“

	Když vešel Jiří Adam z Dobronína do chrámu, byla tam hlava na hlavě. Chtěl se postavit stranou ke sloupu, ale purkmistr mu pokynul, aby ho následoval. Dav se před Hanesem poslušně rozestoupil, ale Jiří Adam z Dobronína v pohledech lidí viděl spíše strach a někdy i tajené opovržení než skutečnou úctu. Každý, kdo chtěl dobře vládnout, ať v království nebo ve městě, musel dát lidem pocit, že stojí na jejich straně a pomáhá jim. To ve Dvoře Králové neplatilo.

	Purkmistr Hanes šel s pyšně zvednutou hlavou a bylo zřejmé, že si své postavení užívá. Na královského písaře skoro zapomněl. Teprve když došel před stupínek, který odděloval presbytář s oltářem od prostých věřících, zastavil se a udělal krok stranou, aby se vzácný host mohl postavit vedle něj. Na poslední chvíli mu totiž došlo, že nemůže nechat zástupce českého krále za svými zády.

	Mše proběhla obvyklým způsobem, jen přímluvné modlitby se protáhly, protože se v mnoha variacích opakovalo, aby Bůh ráčil město před ďáblem ochránit. Po skončení vyrazil purkmistr Hanes mezi špalírem věřících k východu, aby chrám opustil jako první na znamení toho, že je hlavou města. Ve vratech se však zastavil a dvěma biřicům, kteří východ hlídali, poručil, aby všem konšelům, až půjdou kolem nich, vyřídili, že se mají ihned odebrat na rychtu.

	„Neboj se, urozený pane, s večeří na tebe počkáme,“ řekla Filoména, když kolem ní Jiří Adam z Dobronína procházel.

	„Já přece nejsem konšel,“ opáčil mrzutě. Bylo mu však jasné, že dnešní den pro něj hned tak neskončí. A nemýlil se. Ještě na schodech kostela ho purkmistr oslovil: „Pane královský písaři, prosím, doprovoď mne. Chci, abys na vlastní oči viděl, jak si v našem městě dokážeme poradit.“

	Jiří Adam z Dobronína si povzdechl, protože mu bylo jasné, že se teď bude městská rada snažit svalit vše na toho nebohého žebráka. A ten se nebude umět bránit, a vlastně to ani nepůjde, protože purkmistr ho odsoudil předem. Čekalo ho jen odporné divadlo, které mělo se spravedlností jen málo společného. Věděl, že mnoho asi nezmůže, ale rozhodl se, že mlčet nebude.

	Improvizovaný soudní tribunál se konal v rychtářově jizbě. Biřicové přinesli lavice, které jinak stály v jejich dvou místnostech nad šatlavou. U stolu zasedl purkmistr, farář a z boku dostal místo Jiří Adam z Dobronína. Bylo to na znamení úcty k panovníkovi, ale současně říkalo, že on sám členem soudního tribunálu není, má jen poradní hlas. Na lavice se posadili konšelé a rychtář stál vedle nízké stoličky, která byla připravená pro souzeného žebráka. Normálně by měl zločinec stát, ale i purkmistr uznal, že by to tak dlouhou dobu nevydržel.

	Teprve když byli všichni usazeni, přivedli biřicové ze šatlavy žebráka Matýska. Nevypadal polekaně, spíše ospale. Horká polévka a chléb ho zmohly.

	Sotva dosedl na stoličku, přednesl purkmistr Hanes žalobu, podle níž byl Matýsek ve spojení s ďáblem, což dokazovalo jeho oblečení. Podle věrohodného svědectví manželky konšela Malíka měl právě ten plášť a klobouk na sobě ďábel nebo jeho pomocník, když ve městě označil dva domy číslem šelmy, tedy číslicí šest set šedesát šest. Pokud ta čísla nenapsal Matýsek sám. Proto tento soud odsuzuje Matýska k trestu smrti upálením.

	„Jak odsuzuje?“ vybuchl k překvapení všech lékař Heinrich. „Nevyslechli jsme ho a ani my, konšelé, jsme neměli možnost se k jeho obvinění vyjádřit.“

	„Co když mluví pravdu a to oblečení opravdu jen našel?“ přidal se ihned na jeho stranu cechmistr spojeného cechu kovářů, zámečníků a hrnčířů Milivoj.

	„Co o křesťanském smyslu mého rozsudku soudí církev?“ zeptal se purkmistr naštvaně faráře. „Můžeme snad zavírat oči před zjevnou pravdou, že nás ohrožuje ďábel?“

	„Mí synové, ďábel je nejhorší nepřítel křesťanů, to není jistě třeba opakovat. Je třeba proti jeho rejdům co nejtvrději zakročit. Nicméně já nejsem exorcista, abych vám radil, jak pomocníky pekla najít, usvědčit a potrestat. To svěřuji vám a modlím se za pevnost vaší víry.“

	„Mohu také něco říci?“ zeptal se s hranou pokorou Jiří Adam z Dobronína. „Matýsku, kde jsi byl včera? Nenavštívil jsi náhodou Kocléřov?“

	„Já?“ zakoktal se stařec. „Už alespoň dva roky jsem neopustil městské hradby.“

	„Podle mého skromného názoru má to vše, co se v posledních dnech stalo, na svědomí jediný člověk,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína ke konšelům, protože ty především musel získat na svou stranu.

	„V Kocléřově se stalo přesně totéž, co zde. I tam zahlédli muže v tmavém plášti a se špičatým kloboukem. Jel na koni a sami uznáte, že to Matýsek být nemohl. A dál, Matýsku, kdes byl dneska po obědě až do té doby, než jsi toho muže zahlédl?“

	„Já… u radnice. V poledne tam dostávám kousek chleba a za to uklízím celou budovu. Pan písař mne viděl. A někteří vznešení páni konšelé rovněž.“

	„Pokud byl celou dobu na radnici, nemohl napsat znamení na dům konšela Malíka,“ pokračoval autoritativně Jiří Adam z Dobronína. „Takže se ptám, jaký on je ďáblův pomocník? Podle mne žádný!“

	„O tom rozhoduje městská rada, nikoli ty, který jsi v našem městě příliš krátce,“ přerušil ho nezdvořile purkmistr Hanes. „Našemu městu jde o bytí a nebytí, radnice odpovídá za životy měšťanů a církev za jejich duše. Dal by ďábel své oblečení někomu, s kým není ve spojení, ctihodní páni konšelé?“

	„Rozhodně ne, je vinen,“ prohlásil ihned konšel Ambrož, který vydělával jako notář za práci pro radnici slušné peníze. A tu mu zadával purkmistr.

	„Ďábel nerozdává nic zadarmo, dělá to vychytrale, ale nesmí nás to zmást. Ty šaty nedostal Matýsek pro nic za nic,“ přidal se na jeho stranu další konšel.

	Po krátké diskuzi byl Matýsek odsouzen k trestu smrti upálením. Proti byl při hlasování městské rady jen lékař Heinrich a cechmistr Milivoj.

	Purkmistr Hanes ani neskrýval uspokojení, že opět prosadil svou. Už chtěl jednání skončit, když se zdvořile ozval rychtář: „Odpusťte, ctihodná městská rado, ale hrdelní rozsudek nebyl v našem městě vykonán už dobrých deset let. Nemáme tudíž svého kata a takovou práci nemůže udělat nikdo z města.“

	Konšelé se po sobě překvapeně dívali, protože to nenapadlo nikoho v jejich svatém nadšení, jak porazit ďábla. Purkmistr stáhl nazlobeně obočí a pak vyštěkl:

	„Tak to zařiď! Poprava nebude zítra, ale pozítří. Nesplnění příkazu bude městská rada považovat za zradu a ohrožení naší obce.“

	„Když se rozčiluješ, vylije se ti žluč, to vede k nemocem,“ uklidňovala Filoména svého manžela, když městská rada opustila rychtu a ona začala prostírat na stůl. „To já znala jednoho a ten…“

	„Zmlkni!“ nařídil jí ostře.

	„No, prosím tě! Jen si poslechni, jak to dopadá…“

	„Řekl jsem, abys zmlkla,“ přerušil ji znovu a výhružně se vztyčil.

	„Asi se něco opravdu stalo,“ špitla a utíkala do kuchyně pro mísu s houbovou omáčkou.

	Rychtář se posadil a zabručel: „Nikdy jí neubližuju, a když chce mluvit, ať si mluví, stejně ji neposlouchám. Ale teď na to není čas. Poradíš mi, urozený pane?“

	„To je přece jasné,“ opáčil Jiří Adam z Dobronína.

	„Do Hradce Králové je to pár hodin cesty, i v tomhle mizerném počasí. Tam přece kata mají a určitě ho za slušnou cenu půjčí.“

	„Nepůjčí,“ povzdechl si rychtář Rufus. „Jsem s Hradeckými na kordy, už déle než rok vedeme spor o právo šenkovat pivo v Hřibojedech a Kašově. Podle privilegia tam mám právo prodávat mé, ale oni ty vesnice koupili a tvrdí, že teď se tam bude pít jejich pivo. Nevyjdou mi vstříc ani za nic.“

	Filoména se vrátila ke stolu a donesla mísu s nádherně vonící večeří, bílý chléb a džbán ležáku. Z police sundala tři misky a do nich maso s omáčkou rozdělila. U rychtáře se stolovalo podle dvorského způsobu, kdy měl každý stolovník svůj pokrm.

	Nad jídlem se pomodlili a Filoména ochutnala jako první. To byl dávný zvyk, aby hospodyně dokázala, že jídlo není špatné, ani zkažené, natož otrávené. Ale ještě než se pustili do večeře, řekla svému manželovi významně: „Není třeba jezdit pro kata až do Hradce Králové. Ale mlčím.“

	Rufus se už trochu uklidnil, a proto si nejprve nabral plnou lžíci, dal do úst, maso poválel na jazyku a pak svou ženu pochválil, jak se slušelo. Vzápětí ale vyhrkl: „Tak kam bys jela ty, má drahá?“

	„Při jídle se nemluví.“

	Rychtář odložil lžíci na stůl a opáčil: „Už nejím.“

	„Ani já ne,“ přidal se k němu Jiří Adam z Dobronína, aby ho podpořil.

	„Ale já ano,“ trucovala rychtářka.

	„Filoménko, omlouvám se ti. Určitě chceš povědět něco chytrého,“ smlouval Rufus. „Mluv!“

	„Tak dobře,“ souhlasila velkomyslně. „Já bych zajela do Jaroměře.“

	„Tam přece kata nemají.“

	„No právě, ale stará Blažková u kašny vyprávěla, že tam její syn odjel, protože dneska mají v Jaroměři oběsit jednoho lotra. Aha! A protože nemají svého kata, taky si ho museli vypůjčit. Když vyrazíte brzy ráno, ještě ho tam zastihnete. Každý si rád vydělá, i kat. Když mu nabídnete práci, logicky se své radnice ptát nebude. Zdrží se den nebo dva, a to jim určitě nějak vysvětlí.“

	„Jsi poklad.“

	„Tvá žena má pravdu,“ souhlasil zdrženlivě Jiří Adam z Dobronína, protože rychtářovo nadšení nesdílel. „Splníš nařízení městské rady, ale to znamená, že zemře nevinný chudák. Dnešní soud, to přece byla fraška.“

	„Celý svět mi někdy připadá jako fraška. Odpusť, ale to není má věc. Musím splnit nařízení městské rady, abych nepřišel o výnosnou rychtu. Kterou mimochodem drží můj rod od kališnických válek. Jenže i kdybych chtěl jednat čestně, rychtu prodal a odstěhoval se do jiného města, bude to tam lepší?“ bránil se rozmrzele Rufus.

	„Asi ne,“ povzdechl si nešťastně Jiří Adam z Dobronína. Do ruky uchopil lžíci, a i když neměl na jídlo náladu, pustil se do omáčky. Nic lepšího se dělat nedalo a nedojíst by bylo urážkou hospodyně. A to si rychtářova žena rozhodně nezasloužila.

	Teprve když byly misky prázdné a Filoména donesla džbán vína, vrátili se ke své práci. Jiří Adam z Dobronína se zeptal, jak je vůbec možné, že se při jednání městské rady dva konšelé odvážili postavit purkmistrovi.

	„Lékaři Heinrichovi jde asi o spravedlnost, i když to byl on, kdo od začátku tvrdil, že za všemi těmi hrůzami stojí ďábel. Teď obrátil, asi proto, že se mu ten soud ani trochu nelíbil. Je to vzdělaný muž a takoví jsou nevyzpytatelní,“ vykládal královédvorský rychtář. „V případě cechmistra Milivoje je to strašně jednoduché. Už dvakrát usiloval o purkmistrovské křeslo a nikdy se mu to nepovedlo. Proto se neustále staví proti Hanesovu rozhodnutí. I teď. Navíc je ve městě hodně lidí, kteří nesouhlasí se zákazy a nařízeními, která tu teď vládnou. Samozřejmě to nahlas neřeknou, protože se bojí trestu. Ale Milivoj kalkuluje s tím, že až tohle skončí, tihle nespokojenci ho budou při další volbě podporovat.“

	„Tak jednoduché to není,“ ozvala se Filoména. Tentokrát se už její manžel neodvážil ji okřiknout, aby do úředního jednání nezasahovala. „Milivoj je cechmistrem kovářů, zámečníků a hrnčířů. Tedy řemesel pracujících s ohněm. A co vám budu povídat, jak se někteří hlupáci na takovou práci dívají. Oheň a peklo, to se podle nich rýmuje. Nedělá tedy nic jiného, než že chrání svůj cech. To pro případ, kdyby snad přece jen radnice chtěla povolat exorcistu. Zájmem řemeslníků je, aby se to nestalo. Koho by začala církev vyšetřovat prvního? Osamělé stařeny a muže, kteří mají co do činění s ohněm.“

	„Vidíš, to mě nenapadlo,“ přiznal upřímně rychtář Rufus.

	Dopili víno a rozloučili se, protože ráno hodlal rychtář opustit město časně. Jenže v tomhle ohledu se mýlil.
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	„Vstávejte, urozený pane,“ bušil v zájezdním hostinci U Zlatého ořechu biřic na dveře jizby, v níž spal Jiří Adam z Dobronína. Venku ještě ani pořádně nezačalo svítat.

	„Co se děje?“ křikl rozmrzele přes dveře. Takové probuzení neměl rád. V jizbě bylo chladno a neměl chuť vylézt z teplého lůžka.

	„Pan rychtář vás nutně potřebuje, ďábel má další oběť!“

	„Koho?“ zabručel otráveně, odhodil pokrývku a rychle se začal oblékat.

	„To já nevím,“ přiznal se biřic. „Mám vás ale přivést na rychtu.“

	Když sešli po vrzajících dřevěných schodech do přízemí, v šenku je už čekala šenkýřka. V jedné ruce držela přeloženou placku, v níž byl sýr, a ve druhé malý džbánek s ohřátým pivem.

	„Přece vás nenechám odejít na lačno,“ řekla a zívla, aby zdůraznila, že vstala kvůli němu. „Džbánek si vezměte s sebou. Pak nám ho vrátíte.“

	Vděčně jídlo přijal a postřehl, že i placka je ohřátá. Jak to šenkýřka stihla, to netušil. Nejspíše ale vstala mnohem dříve, než dorazil biřic, v peci už hořel oheň. Dělávala to kvůli hostům každý den. Vyšli na rynek.

	Bylo sice chladno, ale obloha čistá, nevypadalo to na další sněžení. I když pospíchali, museli našlapovat opatrně, protože na zemi ležel zledovatělý sníh.

	Než došli na rychtu, Jiří Adam z Dobronína dojedl, a to mu přece jen trochu zlepšilo náladu. Rychtář Rufus tam však nebyl, nechal jen vzkaz, aby biřic dovedl pana královského písaře k Dolní bráně do domu konšela Malíka.

	Před vraty hlídal biřic, ale když je poznal, zdvořile ustoupil stranou a vrata otevřel.

	„Kdo je mrtvý? Snad ne paní Barbora?“ zeptal se zadýchaně Jiří Adam z Dobronína. Mladá pekařova manželka mu byla sympatická. Byla stydlivá, ale rozhodně ne hloupá. A měla celý život před sebou.

	K jeho úlevě zavrtěl biřic hlavou. „Nikoli, tentokrát si ďábel vybral služebnou. Leží v kuchyni.“

	V mázhauzu před vchodem do kuchyně klečela Malíkova manželka a modlila se. Její muž doma nebyl, utíkal s tou zprávou za purkmistrem. Uvnitř nevelké klenuté kuchyně byla pec, stůl s lavicí a na stěně několik polic s nádobím. Od stropu visel svazek cibule, klec se sýrovými homolkami a tři svazky sušených bylin. Vše by působilo starosvětsky a mírumilovně nebýt těla postarší ženy, která ležela pod stolem, kam se nejspíše sesunula z lavice. Nad ní stál rychtář Rufus a mračil se.

	„Urozený pane, jsem rád, žes přišel tak rychle. Prohlédni ji, než se sem navalí městská rada,“ požádal a o pár kroků poodstoupil.

	Jiří Adam z Dobronína si klekl na podlahu, kryly ji neglazované režné dlaždice, místy odřené a vyšlapané. Zemřelá žena ležela stočená do kozelce, ústa měla zkřivená bolestí a mezi rty byl vidět zčernalý jazyk.

	„Proč by to musel mít na svědomí ďábel?“ podivil se. „To vypadá na otravu nějakým ne úplně běžným jedem.“

	„Jednak to řekl ctihodný konšel Malík,“ vysvětloval rozmrzele rychtář Rufus. „Každý pekař si dneska myslí, že ví všechno. Kromě toho se na kraji lavice našel mrtvý netopýr, který měl na křídlech, nu, hádej, jaké číslice?“

	Jiří Adam z Dobronína vstal ze země, musel se opřít o okraj stolu, protože ho v tom chladnu bolela kolena. Netopýra si všiml až teď. Přímo nad ním se nacházelo malé větrací okénko. Bylo otevřené.

	„Já vím,“ potvrdil chápavě rychtář Rufus, který ho pozorně sledoval. „Někdo ho sem mohl hodit zvenku, ale konšelé řeknou, že tím okénkem vletěl do kuchyně ďábel a jím pak zase odešel. A netopýr s číslicí 666 je jeho podpis. Nebo něco podobně chytrého. Ach jo!“

	„Ten netopýr není důležitý a nechal bych ho moudrému úsudku městské rady,“ uklidňoval ho Jiří Adam z Dobronína. „Podstatné je, proč kuchařka zemřela. Jak, to jsem už naznačil. Nebyla v tom žádná kouzla, ale jed. Před smrtí měla křeče, má vytřeštěné oči a dávila. Vyzná se váš lékař v travičství?“

	„To netuším. Žádný podobný případ jsme tu nikdy neměli.“

	„Kdo ve městě by uměl připravit jed? Nemyslím obyčejný z běžných bylin. Tohle vypadá podle mne na utrejch. Ten se dá získat při zpracování kovových rud.

	Což by nás vedlo do Podkrkonoší k panu Gendorfovi z Gendorfu a jeho dcerám, které žijí tady ve městě. Zvláštní náhoda. Ovšem zatím si neumím vysvětlit ten zčernalý jazyk. Vrah musel do jedu něco přimíchat, a to znamená, že se v tomhle řemesle výtečně vyzná. Jako třeba Gendorfův sekretář.“

	„Jistě, ďábel se ve svém ohavném řemesle vždycky vyznal,“ ozvalo se od dveří. Na prahu stál purkmistr Hanes a za ním přes rameno nahlíželi do kuchyně dva konšelé, kteří bydleli ve stejné ulici poblíž jeho domu. „Rychtáři, zajdi na faru, ať dá farář hned zvonit na poplach. Všichni obyvatelé města se musí ihned odebrat do kostela a modlit se, aby nás Bůh ráčil ochránit před silami temnot.“

	Rychtář se nepatrně uklonil, s tajeným úšklebkem se krátce podíval na Jiřího Adama z Dobronína a rychle zmizel.

	„Věřím, že už i ty jsi pochopil svůj omyl, pane královský písaři,“ pokračoval purkmistr. „Byla chyba hájit ďáblovy pomocníky.“

	„Mluvíš o tom žebrákovi, který sedí v šatlavě?“ opáčil bojovně Jiří Adam z Dobronína. „Díky vězení těžko mohl být i zde. Je nevinný!“

	„Nezlehčuj to, urozený pane!“ vyštěkl purkmistr.

	„Jsem tu,“ ozvalo se z mázhauzu a do kuchyně se mezi těly konšelů prosmýkl jejich kolega lékař Heinrich. „Zaslechl jsem konec vašeho hovoru. Přiznávám, že jsem se mýlil, ale omlouvá mne jistě to, že v učených knihách nemusí být všechny zjevné pravdy. Ďábel má v našem městě určitě několik pomocníků a tu nebohou služebnou zamordoval jen proto, aby nám ukázal, že je silnější než my. Nebo lépe řečeno, aby nás vyděsil a vzal nám naši víru.“

	„Dobře řečeno,“ souhlasil pekař Malík, který ho doprovázel.

	„Jsem tu asi zbytečný, jistě si poradíte,“ řekl chladně Jiří Adam z Dobronína a bez rozloučení je opustil. Paní Barbora v mázhauzu na podlaze už neklečela. Opírala se o zeď u schodů a celá se třásla. Na tvářích měla slzy.

	„Mohu tě doprovodit nahoru do tvé komnaty?“ nabídl jí otcovsky.

	Mlčky přikývla, opřela se o něj a na nejistých nohách klopýtala po kamenných ošlapaných schodech. Ukázala na jedny dveře a sama je otevřela. Nechala se odvést ke křeslu a skoro bezvládně se do něj svalila. Za oknem se tlumeně ozval hlas zvonu, který svolával věřící na ranní modlitby.

	„Nedojdu tam,“ špitla zoufale a sepjala ruce k modlitbě.

	„Není čeho se bát,“ konejšil ji Jiří Adam z Dobronína. „Měla jsi ji asi ráda?“

	„Víš, urozený pane, jsem sirotek, ale zdědila jsem slušné peníze. Háta, tak se jmenovala, mne po svatbě naučila spoustu věcí, které by mne jinak naučila matka. Také mi poradila, jak se chovat v manželském loži. Promiň, plácám hlouposti. Měla jsem ji opravdu ráda. Byla mou druhou matkou.“

	„Nevíš o někom, kdo by ji rád neměl? Mohla vůbec někomu vadit?“

	„Ne, nevím o nikom. Z domu chodila jen pro vodu ke kašně a nakoupit na trh. Jinak zůstávala doma, i večer. Já to tak posoudit neumím, ale myslím, že byla hezká, i když jí bylo už skoro čtyřicet let.“

	„Copak žila úplně sama? Neměla nějaké kamarádky?“

	„Jen mě. Říkala jsem jí, ať zajde občas za jinými služkami a pobaví se. Nechtěla. Stárnoucí ženy, pokud jsou osamělé, zakysnou, to je známá pravda. V poslední době se mi zdálo, že to potkalo i ji.“

	„Proč myslíš?“

	„Když jsem sem přišla, dojídala všechny zbytky z našeho stolu. Od Vánoc je však dávala žebrákům, ten Matýsek sem chodil pravidelně. Zbylo i na toulavé psy. Jak říkám, byla to zlatá duše.“ Už se neudržela a zoufale se znovu rozplakala.

	Jiří Adam z Dobronína se ji snažil uklidnit, ale otevřely se dveře a objevil se její manžel. „Tady jsi, Barčo. Hoď na sebe plášť, jdeme do kostela. A pospěš si, ať tam nepřijdeme poslední!“ Mlčky ho jako ve snách poslechla.

	Nad Dvorem Králové svítalo. Ulice byly plné lidí, všichni spěchali do kostela. Někteří byli vyděšení, jiní neskrývali rozmrzelost a zlost. Jiří Adam z Dobronína dokonce postřehl hádku mezi starším mužem a mladíkem, nejspíše jeho synem. Ten otci tvrdil, že to, co po nich městská rada chce, je šaškárna, která je k ničemu. Otec mu nevybíravě spílal, že je hlupák, copak nevěří radnici? A když ne jí, pak by měl věřit církvi. Před domem U Zelených nohavic postával vrchlabský správce Mareš Houska a vedle něj se ležérně o zeď opíral jeho syn Kryšpín. Čekali, až k nim královský písař dorazí.

	„Jako když střelíš do vrabců,“ ušklíbl se ironicky správce, když se u nich jeho přítel zastavil a rychle pověděl, co se stalo. A také to, co si o tom myslí.

	Mareš Houska ho pozorně vyslechl a pak zabručel:

	„Čím více paniky, tím menší je pravděpodobnost, že někdo obviní mého pána z mordu mladého Valdštejna. Úkol jsme tu vlastně splnili. Ale přiznám se, tohle mne vůbec neuspokojuje.“

	„Povinností křesťanů je s ďáblem bojovat,“ opáčil suše Jiří Adam z Dobronína. „A je jedno, zda vystoupil z pekel, nebo sedí na radnici. Čeká nás spousta práce. Hodně nebezpečné a myslím, že by se měl Kryšpín vrátit domů. Proč do toho zatahovat ještě jeho?“

	„Nesmysl,“ ohradil se mládenec rázně. „Ďábel přece může čekat i doma!“

	„No, no!“ napomenul ho přísně otec. „To si tvá Marjánka rozhodně nezaslouží, nechtěj, abych jí to pověděl!“

	„Já mluvil jen všeobecně. Má žena je anděl, to já vím. Ale upřímně, i anděl může někdy… No, nechme toho. Prostě zůstanu!“

	„To se hodí,“ ozvalo se pár kroků od nich. Ani si nevšimli, že se od Velkého rynku přiloudal rychtář Rufus. „Je vám jasné, že za téhle situace nemohu odjet do Jaroměře. Jenže nemohu ani připustit, aby se kat vrátil do Hradce Králové. Mládenče, ujal by ses té věci?“

	„Rád,“ souhlasil ihned Kryšpín.

	„Na mši nepůjdeš, neztrácej čas. Na rychtě ti má žena dá něco k jídlu a peníze na cestu. A vysvětlí ti přesně, o co jde. Ten kat se jmenuje Bonifác.“

	Sotva Kryšpín odběhl, poděkoval vrchlabský správce rychtáři: „Fajn, to byl nejlepší způsob, jak se ho alespoň na chvíli zbavit. Tady teď bude asi horko.“

	„Kéž by,“ pousmál se sarkasticky královédvorský rychtář a úžeji se zahalil do svého pláště. K ránu přituhlo a díky mrazu měl na nose kapičku. Omluvil se, že ho volají povinnosti a rychlým krokem se vydal nahoru ke kostelu. Pospíchal, protože musel zajistit u chrámu pořádek. Městské radě se to řeklo, že všichni musí do kostela. Jenže ten nebyl tak velký, aby bez problémů pojal všechny obyvatele. Nějak se tam sice pokaždé namačkali, jenže dalo spoustu práce zařídit, aby se nehádali, nestrkali, nebo dokonce nepoprali. Rychtář musel dohlédnout také na to, aby se někteří nedali návalem odradit, neotočili se a neodešli. Za každé hloupé rozhodnutí radnice odpovídal on.

	„Nepospíchej,“ pozdržel vrchlabský správce Jiřího Adama z Dobronína. „Něco mne napadlo. Ne že bych z toho byl nadšený, protože vlastně mluvím proti zájmům mého pána, ale ty by ses to stejně dozvěděl. Říkáš, že ta kuchařka byla nejspíše otrávená utrejchem?“

	„Neměl jsem čas ji pořádně prohlédnout, ale je to pravděpodobné. Jen ten zčernalý jazyk mne mate.“

	„Ve Vrchlabí se kdysi jedno dítě utrejchem otrávilo. Nějak se dostal do misky s borůvkami a to dítě mělo taky zčernalý jazyk. To teď není podstatné.

	Utrejch se v hutích mého pána sežene snadno. A víš, kde jsem ho dneska odpoledne viděl?“

	„Protože jsi nejspíše dům U Zelených nohavic neopustil, mají ho Gendorfovy dcery.“

	„Máš samozřejmě pravdu. Benigna mne na něj sama upozornila. Prý ho používají na trávení krys. Ve městě jich je spousta.“

	„Kam ho ukládá?“

	„Je ve skleněné lahvičce s dřevěnou zátkou a stojí v mázhauzu na polici vedle vchodu do sklepa. Tam je prý krys nejvíce.“

	„Takže by se k němu mohl dostat kdokoli, kdo projde domem,“ konstatoval Jiří Adam z Dobronína. Na jednu stranu to byla komplikace, ale současně to přece jen zužovalo okruh podezřelých. Řada událostí posledních dnů svědčila proti pánům Zilvárům nebo jejich manželkám, jenže byla tu základní otázka: proč?

	Znovu si uvědomil, že se stále nezačal zabývat tím nejdůležitějším, a to byl mord Matyáše Chudáčka z Valdštejna. Stále nenašel čas, aby si prohlédl uličku, kde jeho tělo našli, natož aby se vyptal lidí z jejího okolí, zda si přece jen něčeho nevšimli. Stejně tak se neinformoval u lékaře Heinricha, který tělo ohledal. Měl by to sice odložit, protože příkaz purkmistra byl jasný, všichni museli v chrámu prosit Pána o slitování a ochranu. Jenže kdyby stále dělal to, co poroučela městská rada, nikam by se nedostal.

	„Jdi do kostela sám,“ řekl svému příteli. „Kdyby se na mne někdo z radnice ptal, řekni, že mne neodkladné úřední povinnosti zdržely a přijdu hned, jak to bude možné.“ Protože byl chrám přímo před nimi, odbočil do Pokálené uličky.

	Vypadala přesně tak, jak ji Jan Cetritz z Karische popsal. Široká byla nejvýše tři kroky, z obou stran ji svíraly neomítnuté zdi domů, byla nepřívětivá, páchlo to tam močí a výkaly. Asi po dvaceti krocích ji uzavírala zeď dalšího domu, ta byla bíle omítnutá a rovněž bez oken či dveří.

	Jiří Adam z Dobronína se zastavil na jejím kraji a zamyšleně si ji prohlížel. Ne, ve zdech domů rozhodně žádný skrytý průchod být nemohl. Bylo nemyslitelné, aby o něm místní nevěděli. Shodit tělo ze střechy bylo také nemožné. Byly špičaté a strmé a ležel na nich zledovatělý sníh. Pokud by tam někdo vylezl, riskoval by pád. A jak by tam těžké tělo dostal? Musel by ho pronést domem a někdo by si ho určitě všiml.

	Matyáš Chudáček z Valdštejna podle stop téměř jistě v téhle uličce nezemřel. Logické vysvětlení bylo jediné. Vrah ho sem musel někdy v noci dopravit jedinou možnou cestou z Velkého rynku. Proti tomu ovšem stálo svědectví krejčího Šimona, kterého bolely zuby, seděl u okna a celou noc nezamhouřil oko. Tak to alespoň vypověděl. Krejčí si musel v noci na chvíli zdřímnout a toho vrah využil. Vrah by však musel mít štěstí, že tam tělo dopravil zrovna, když Šimon spal.

	Krejčí byl v každém případě klíčem k řešení celé záhady. Jenže s ohledem na atmosféru strachu ve městě bude ochotný povědět pravdu? Nebo lépe řečeno, je vůbec schopný si vybavit, jak to vlastně bylo, když jeho původní výpověď zněla tak, jak zněla? I když si Jiří Adam z Dobronína od jeho výslechu příliš nesliboval, rozhodl se, že to přece jen zkusí.

	Protože byli všichni na mši, vydal se tam i on, aby městskou radu příliš neprovokoval. Stejně nebylo co dělat a nechtěl propást krejčího Šimona. Jeho výslech měl přednost před vším ostatním.

	
[image: Image]X

	Kryšpín byl rád, že mohl z města zmizet. I v márnici by bylo veseleji než ve Dvoře Králové, navíc s otcem za zády. Když se pokusil s Benignou flirtovat, znali se od mládí, oba vyrůstali ve Vrchlabí, otec ho odvedl stranou a přísně ho pokáral. Ven na ulici nesměl a při pátrání ho nechávali stát stranou. A ještě ty řeči, aby se vrátil domů, když se poprvé od svatby dostal do světa.

	Když mu rychtářka podala uzlík s chlebem a sýrem, neodpustil si, aby jí dvorně políbil ruku, jako by byla vznešená dáma. Zasmála se a za odměnu mu přidala kousek uzeného a lahvici s ředěným vínem. Hned ale zvážněla a podala mu ještě list, který její manžel narychlo pro královéhradeckého kata sepsal.

	„Možná ho ani nebudu potřebovat,“ pronesl s hranou vážností a zapečetěný list ukryl za košili. „Mám neobyčejné přesvědčovací schopnosti.“

	„Hlavně tomu katovi nelíbej ruku, ty třeštidlo,“ dodala pobaveně a vystrkala ho z kuchyně. Měla spoustu práce, ale tohle setkání jí spravilo náladu. Dokonce si začala prozpěvovat.

	Kryšpín projel Dolní bránou, stála na břehu Labe a cesta od ní vedla k dřevěnému mostu přes řeku.

	Za jeho použití vybírali strážní mostné, které Kryšpín ochotně zaplatil, i když se teď, když byla řeka zamrzlá, dalo projet po ledu a ušetřit. Bylo však zbytečné se zdržovat, protože by musel vyrazit po břehu někam, kam není od brány vidět. Navíc mu strážní ochotně vysvětlili, jak se do Jaroměře dostane. Bylo to celkem jednoduché a ještě potměšile slíbili: „Ale pokud bys náhodou zabloudil, mládenče, vrať se, my ti to rádi vysvětlíme ještě jednou.“

	Dal jim za odměnu stříbrňák, protože počítal, že se mu to na zpáteční cestě vyplatí. S biřici se jinak vyjít nedalo. Pokračoval po celkem slušně upravené cestě na Hřibojedy. Odolal lákání zastavit se v Zaluňově v zájezdním hostinci na džbánek piva a trochu se zahřát. I když byl silný mráz, Kryšpín byl z hor zvyklý na horší. A pospíchal.

	Konečně projel kolem cihelny a před ním se vynořila Pražská brána s věží. Mezi cihelnou a městskými hradbami se nacházel nevelký pahorek se šibenicí, na které se houpal oběšenec. Šibenice stávaly na dobře viditelných místech a zločinci se na nich nechávali pro výstrahu viset dlouhé měsíce, podle toho jejich těla vypadala. Tenhle však byl oběšený teprve před několika hodinami. Popravy se totiž konaly obvykle za úsvitu.

	Kryšpín se modlil, aby měl štěstí. Jenže ho neměl. Biřic u brány mu pověděl, že královéhradecký kat opustil se svým pomocníkem Jaroměř asi před hodinou. „Nebude ale daleko, jel krokem. Řekl bych, že Bonifác na sedlo příliš zvyklý není. To víš, kat obvykle jezdívá na káře, kam si složí nářadí. Jenže teď v zimě by těmi závějemi neprojel a saně prý nemá. Zato ta holka, ta jezdí jako rejtar,“ vykládal biřic dobromyslně. Jeho laskavost měla stejný důvod jako ta strážných u Dolní brány ve Dvoře Králové. Chtěl si vysloužit nějaký ten stříbrňák na pivo.

	Kryštof původně nemínil utrácet, ale poslední věta ho zaujala. Sáhl do měšce a udělal to, v co biřic doufal. Současně se přátelsky zeptal, o jaké holce to mluví.

	„Přece o jeho dceři. Bonifác měl pacholka, ale byl to lotr, nakonec ho musel sám oběsit. Samozřejmě na základě rozsudku královéhradecké radnice. Sehnat dneska katovského pacholka, to není jednoduché, natož kata. Bonifác radnici pohrozil, že odejde, pokud nebude po jeho. A tak dostal souhlas, aby mu zatím pomáhala jeho Janička. Jsou to už skoro dva roky. Té holce nikdo neřekne jinak než Krvavá Janička, i když otci při tortuře jen podává nářadí a pomáhá při popravách. Nikdo neumí uvázat oprátku lépe než ona. Tak si to pamatuj, jinak ji oslovit nesmíš!“

	Kryšpín ho poslouchal s narůstající nedůvěrou, ale nemínil ztrácet čas. Poděkoval a vyrazil směrem, který mu biřic ukázal. Cesta vedla podél Labe a dvojici na koních dohnal ještě před Smiřicemi. Kat a jeho dcera zastavili koně a rozhlíželi se po krajině před sebou. Dívka vedla na dlouhé otěži třetího koně, který měl na hřbetě přivázanou bednu, v níž měl kat složené náčiní pro výslech právem útrpným a vak s oblečením pro práci. Z obou vyzařoval klid a spokojenost.

	Kryšpín přešel do trysku, a když u nich zastavil koně, řekl kat nevzrušeně: „Netuším, o co ti jde, ale předem říkám, ne! Víš ty vůbec, co jsme zač?“

	„Ale jistě,“ přikývl trochu zadýchaný Kryšpín.

	„Jsi královéhradecký kat Bonifác a ta půvabná dívka je tvá dcera Krvavá Janička.“

	„Cos to řekl?“ zaječela a než se Kryšpín vzpamatoval, popojela na koni k němu blíž a dala mu pěstí do brady takovou silou, že sletěl ze sedla na zem. Teď mu teprve došlo, proč mu biřic v Jaroměři tak důrazně radil, aby ji neopomněl oslovit právě tak. Každý v kraji asi věděl, že to nesnáší.

	Rozmrzele vstal a začal se omlouvat. Na biřice svou hloupost nesváděl, mělo mu to dojít.

	„Janičko, tohle dělat nesmíš,“ napomenul kat shovívavě svou dceru. „Takže ty víš, mládenče, že jsme lidé bezectní. Nám se slušní lidé vyhýbají. O co ti jde?“

	„Kat je přesně to, co hledám. Nebo lépe řečeno, co potřebuje královédvorský rychtář. Tady je jeho dopis, mistře ostrého meče.“

	„Nemám zájem,“ opáčil kat, aniž si dopis vzal.

	„To bys mi udělal?“ povzdechl si truchlivě Kryšpín. „Nejdřív mi dá do zubů tvá dcera, a když se vrátím bez tebe, dostanu naloženo ještě od rychtáře. Není to příliš?“

	„Podej mi ruku,“ řekla Janička a sama ho zvedla ze země do sedla. Musela mít sílu za dva chlapy. Pak se obrátila na otce a navrhla: „Pojedeme tam. Ten mládenec se mi líbí.“

	To už Kryšpín zase takovou radost neměl, ale řekl si: No co? Úkol jsem splnil a pak se uvidí. Po očku se na katovu dceru podíval. Byla robustní, pevně stavěná a rozhodně nevypadala zle.

	Hned jak mše skončila, vydal se Jiří Adam z Dobronína do domu na nároží Pokálené uličky. Před vraty však musel čekat, než se objevil krejčí Šimon. Doprovázel ho syn se svou manželkou a dvěma malými dětmi, urostlý tovaryš a hospodyně, protože krejčí byl vdovec. O královském písaři samozřejmě věděl a tvářil se polichoceně, když pochopil, že přišel navštívit právě jeho.

	Ne nadarmo si vysloužil přezdívku Slepičí prdelka, protože ještě na prahu svého domu se začal vyptávat, proč včera navštívil dům vdovy Hedviky, proč nešel rovnou za ním. Ona přece nic neví, na rozdíl od něj. Nebo že by tam šel proto, že potřeboval něco zašít? V tom případě měl spíše zajít za ním, krejčím, který je řádným členem cechu. Na podobné otázky nemínil Jiří Adam z Dobronína odpovídat, ale hovorný krejčí se odradit nenechal.

	Posadili se v jizbě, jejíž okno vedlo na rynek a u něhož krejčí trávil spoustu času. Protože se před ranními modlitbami nikdy nejedlo, nechal Šimon donést misky s horkou polévkou a chléb. Ani se hosta neptal, zda si dá rovněž a sám ho obsloužil.

	Jiří Adam z Dobronína vstával záhy a v žaludku mu kručelo, takže pokrm vděčně přijal. „Nechci zdržovat, ale jsi jediný, kdo může záhadu smrti urozeného rytíře Valdštejna objasnit,“ začal, když odložil lžíci. Polévka byla slepičí a vynikající.

	„Jistě,“ souhlasil důstojně Šimon. „Nebýt mého svědectví, mohli by mnozí pochybovat o úkladech ďábla. Ale díky mně je nepochybné, že tělo tam musel ďábel dopravit vzduchem. Přiletěl jako netopýr či sova a…“

	„Netopýr ani sova by mrtvé tělo neunesli,“ přerušil ho Jiří Adam z Dobronína věcně. „Zlo však může na sebe vzít různou podobu. Vzpomínej, když jsi celou noc nezamhouřil oka, neslyšel jsi něco neobvyklého? Nebo neviděl? Donést tělo vzduchem znamená, že si ďábel mohl ponechat svou podobu a díky černé magii měl křídla. Velká, nesla váhu dvou lidí. Taková vydávají zvuk, když se jimi mává. Nebo mohl tělo svrhnout z výšky a při dopadu bys něco musel zaslechnout.“

	Krejčí Šimon se zachmuřil, protože měl dojem, že mu host nevěří. Poctivě však musel uznat, že ty otázky nejsou hloupé. Přimhouřil oči a dvěma prsty si třel nos. Chvíli to trvalo, než s povzdechem přiznal, že nic takového neslyšel.

	„Víte, urozený pane, strašně mě bolel zub a asi dvakrát jsem na malou chvilku od okna odběhl, protože Heinrich, to je městský lékař, mi předepsal odvar z bylin, které mírní bolest. Měl jsem je v hrnci na peci v kuchyni, aby zůstaly vlažné. Ale přísahám, nikdy jsem nebyl pryč déle než minutu. Nejvýše dvě.“

	„Nemohl v té době někdo do uličky nepozorovaně vklouznout?“

	„Nikdo nemohl vědět, kdy od okna odejdu. Ale i kdyby se to někomu náhodou povedlo, pak bych ho musel vidět, jak odchází, nemyslíte?“

	„To máš pravdu,“ připustil Jiří Adam z Dobronína.

	„Jak dlouho tě ten zub bolí?“

	„Trápil mě nejméně týden, ale včera mi ho kovář vytrhl,“ chlubil se krejčí Šimon, jako by svou odvahou rozhodl bitvu.

	„A kdy jsi navštívil vašeho lékaře?“

	„Hned ten den, kdy mne začal trápit, to dá rozum. To bylo tak tři dny před tím strašným mordem. Ale jeho medikamenty mi původně moc nepomáhaly.“

	„Původně? Takže ti dal jiné?“

	„Sám mi je nabídl. Ten večer před vraždou mi je přinesl.“

	„A ty pomohly?“

	„Jistě to znáte sám. Chvíli je to lepší a pak se ta mrcha zub zase ozve.“

	Jiří Adam z Dobronína přikývl a v duchu kombinoval. Ale nic, co by záhadu vyřešilo, zatím tenhle výslech nepřinesl. Proto se rozhodl zkusit to z jiné strany: „Bydlíš pár kroků od kostela. Když zemřel váš kostelník Jarolím, to jsi také seděl tady?“

	„Kde jinde, tady je mi dobře. Ženu nemám a mladým nechci v domě překážet. A upřímně přiznám, že mám rád svůj klid. Ano, seděl jsem tu. Naši konšelé se mne na to už také vyptávali. Nikoho jsem u kostela nezahlédl, takže ten kámen musel svrhnout také ďábel.“

	„Říkáš nikoho, ale někdo musel tělo objevit.“

	„To je pravda. Náš lékař se vracel od Hanačky, má rodit a představte si, její manžel raději platí doktora, než aby pozval porodní bábu. Stejně se to bez ní neobejde, jen to bude stát víc peněz.“

	„Já slyšel, že toho mrtvého našel někdo jiný,“ vyzvídal Jiří Adam z Dobronína.

	„To bych musel vědět, ne?“

	„Nešel kolem taky Kryštof Zilvár?“

	„No jo, ale ten se vracel od té své děvky. Bydlí v tom patrovém domě, odtud vidím přímo na vrata. Utíkal odtud, jako by mu hořelo za patami. Nikomu jsem to neřekl, on mi dává slušně vydělat. Všechny jeho oděvy jsem šil já. Divím se, že to víte vy.“

	Jiří Adam z Dobronína mlčky pokrčil rameny. Slepičí prdelka zřejmě neroznášela klepy nezištně. Věděl, kdy má mlčet. „Abych tomu rozuměl, koho z těch dvou jsi viděl dříve, doktora nebo Zilvára?“

	„Přece Zilvára. Ten si mrtvého nejspíše nevšiml, jinak by to šel ohlásit na radnici, no ne? Teprve pak tam přišel doktor, chvíli se u kostela zdržel a odběhl. Než se vrátil, kostelníka objevila stará Jakubka, šla se pomodlit na hřbitov. Udělala poplach a hrnuli se tam lidé, jeden za druhým. Šel jsem se samozřejmě podívat taky. To se zrovna vrátil Heinrich a s ním přišel náš purkmistr.“

	„Ďáblovy stopy byly nepochybné?“

	„Kdyby nebyly, myslíte, že by naše radnice dělala takové psí kusy? Taky se mi to nelíbí, ale co se dá dělat jiného? Duše je to nejcennější, co křesťan má. Prý zabili hospodyni v domě konšela Malíka. Jak to vypadalo tam?“ začal vyzvídat Šimon. Měl pocit, že zadarmo už řekl dost a teď chtěl svou odměnu. Jiří Adam z Dobronína to chápal, a protože neslíbil, že bude mlčet, a to, co viděl, se stejně už po městě rozkřiklo, poctivě vše popsal. Jen o otevřeném okénku a svých pochybnostech pomlčel.

	Šimon pozorně poslouchal a pak zabručel: „Víte, co je zvláštní? Ten večer, kdy zemřel kostelník Jarolím, navštívila Malíkova hospodyně Jakubku. Odešla ovšem o něco dříve a s naším lékařem se na ulici skoro srazila.“

	„Prý skoro nikam nechodila a ve městě žádné přítelkyně neměla.“

	„To je asi pravda. U staré Jakubky byla nakupovat. Víte, ona míchá z medu a bylin různé pastilky. Háta byla mlsná. Ty pastilky jsou totiž vynikající, také si pro ně chodím. Chcete ochutnat?“ zeptal se dobromyslně krejčí a sáhl po misce, která stála pod oknem. V misce byly temně černé kuličky.

	„Nebojte se, urozený pane, to není jed,“ zasmál se krejčí, který si správně vyložil jeho zaváhání, a sám si jednu vložil do úst. Olízl se a spokojeně mlaskl.

	Na cestě zpátky do Dvora Králové nemohl Kryšpín minout šenk v Zaluňově. Zvláště když královéhradecký kat naříkal, že má od sedla otlačený zadek a chce se někde ohřát. Jeho dcera se naklonila ke Kryšpínovi a tiše žalovala: „Kecá, chce se napít.“

	Ať to bylo, jak chtělo, zajeli do dvora zájezdního hostince a sesedli. Protože po ruce nebyl žádný podomek, museli se o koně postarat sami. Bonifác hodil otěže toho svého Kryšpínovi a než se stačil ohradit, že není jeho sluha, dodal kat: „Chceš, abych pracoval ve Dvoře Králové? Tak se o mne postarej.“

	„O nás,“ opravila ho Janička a hodila mu i své otěže. „Přece bys nenechal dámu, aby se dřela.“

	„Pokud pro nějaké město pracuji, útratu za mne hradí radnice,“ připomněl Bonifác a zmizel ve dveřích šenku. Kryšpín naštěstí dostal od rychtáře peníze na útratu, a tak se nehádal. Koně odvedl do maštale, otřel je slámou, do jeslí jim založil náruč sena a zkontroloval, jestli voda ve žlabu není studená. Pak se i on vydal přes dvůr do starobylého roubeného stavení. Bonifác s dcerou seděli na lavici vedle pece, protože to byla nejlepší místa. V jizbě jiní hosté nebyli. Kryšpín si objednal pivo a ohřáté jelito s křenem, nic jiného místní kuchyně nabídnout nemohla.

	Sotva šenkýř zmizel, upozornil ho Bonifác šeptem: „Představili jsme se jako poutníci, nebudu přece vykládat, jaké je mé řemeslo. Někteří hospodští jsou na něj alergičtí a ženou mě pít k nejhoršímu stolu u dveří, kde táhne, nebo dokonce na dvůr.“

	„To by si mohl zkusit,“ podotkla bojovně Janička. Ale hned změnila téma hovoru a Kryšpína se zeptala, jestli umí štípat dřevo. Ne však takové ty soušky pro chcípáky, ale pořádné špalky.

	„Jsem z hor, takže to rozhodně umím,“ opáčil a zeptal se, proč ji to zajímá.

	„Ten, kdo umí rozštípnout špalek, snadno setne odsouzenci hlavu sekerou. I když i to se musíš naučit.“

	„A proč bych musel?“

	„Jsi silný, máš svaly, to je vidět, mohl bys někdy za čas převzít řemeslo po mém otci. Nebylo by nám spolu špatně, to mi věř.“

	Kryšpín postřehl, že její otec obrátil oči ke stropu, ale mlčel. Na okamžik zaváhal, zda tím neohrozí své poslání, ale pak se Janičce omluvil, že to sice zní skvěle, jenže on už je ženatý.

	„Co se dá dělat,“ konstatovala bez jediného náznaku rozčarování, „ale vyspat se spolu snad můžeme, ne?“

	„Je to podmínka, aby tvůj otec ve Dvoře Králové pracoval?“

	„Že ti dám zase do zubů?“ skoro se urazila. „Jsem snad pěkná ženská. Nemysli si, já umím spoustu věcí. I když mám silné ruce, nejsou to lopaty. Umím třeba šít, a dokonce vyšívat. A moc pěkně. Tyhle ruce zastanou každou práci, ale k ničemu tě nenutím.“

	„Nechme to na večer,“ navrhl smířlivě. Tahle holka se narodila v katovně a stýkala se spíše s pacholky a lotry než s vychovanou městskou mládeží. Hovořila tedy tak, jak byla zvyklá, a nebylo by správné ji jen proto odsuzovat. I když o milostném konání mluvila jako koňský handlíř, Kryšpín věděl, že důležitější než slova je u lidí srdce a trochu i jejich rozum.

	„Tak platí, večer,“ souhlasila, a protože šenkýř donesl jídlo, hladově se do svého jelita zakousla.

	Když dojedli, objednal Bonifác ještě misku se sádlem. Šenkýř ji donesl a k ní ošatku s chlebem.

	„Chléb nepotřebuji,“ zabručel kat, vstal, obrátil se a pak si spustil nohavice. Janička věděla, co má dělat. Mezi hýždě mu vetřela sádlo a ošetřila otlačeniny a odřeniny, aby mohl v sedle pokračovat dál. Pak se Kryšpína zeptala, zda také nepotřebuje její pomoc.

	„Já problém nemám. A co ty?“

	Pobaveně se zasmála a významně na něj mrkla, protože to byl způsob flirtování, který znala a bavil ji.
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	„Jsi Jakubka?“ ověřoval si Jiří Adam z Dobronína, když vešel do jejího domu. Před chvílí se vrátila z kostela, zrovna uklízela a současně si ohřívala polévku, protože obě tyhle práce dělávala vždycky až po ranní bohoslužbě.

	„Jsem. A vy jste ten vznešený muž z Prahy,“ řekla a ihned odložila koště. „Čemu vděčím za vaši návštěvu?“

	„Podle řeči soudím, že nejsi prostá žena, máš nějaké vzdělání?“

	„To už je dávno,“ pousmála se nad tou vzpomínkou. „Proto tu ale jistě nejste.“

	„Máš pravdu, jde mi o tohle,“ řekl a z koženého váčku vyklepl na dlaň černou kuličku, kterou dostal u krejčího Šimona.

	„To nestojí za řeč,“ vyhrkla. Jiří Adam z Dobronína chápal její rozpaky. K výrobě používala med, ale své pastilky vyráběla určitě bez souhlasu cechu pekařů. Jeho členem byl totiž místní perníkář a jen ten směl péct těsto z medu. K jeho překvapení však pokračovala: „Doktor Heinrich o mé práci ví, a protože mne má jeho žena ráda, mlčí.“

	„Co ten s tím má společného? Povolení by ti měl dát spíše pekařský cech.“

	Stará Jakubka se na okamžik zamyslela, ale pak jeho omyl pochopila. Usmála se a s mateřskou shovívavostí začala vysvětlovat: „Nikdo nemůže vědět všechno, ani vznešený muž z Prahy. Tyhle pastilky sice obsahují med, ale nedělají se z těsta a nepečou se, proto o nich pekařský cech nerozhoduje. Protože pomáhají k lepšímu trávení, smí je prodávat jen náš lékař. Já je však nabízím jako pochoutku, ne medikament a on si na to nikdy nestěžoval.“

	„Malíkova hospodyně je prý měla ráda a chodila si pro ně,“ přešel to bez poznámky. Vadilo mu, pokud se jako zástupce královského práva před poddaným zmýlil, to snižovalo autoritu úřadů.

	„Měla ráda sladké, ale původně si brávala jen malinové a rybízové,“ vykládala Jakubka. Pak z výklenku vytáhla nevelký baňatý hrnec s dřevěnou pokličkou, zvedla ji a do dlaně nabrala jiné pastilky. Některé byly tmavě červené a jiné světlejší. „Ochutnejte!“

	Poslechl a musel uznat, že nejsou špatné.

	„Jenže o Vánocích si začala brát černé. Jsou s lékořicí a spíše hořké.“

	„To jsem už poznal,“ přikývl. „Proč ta změna?“

	„Trápil ji žaludek. Když tu byla naposledy, stěžovala si, že už jí moc nepomáhají a já jí poradila, aby si místo jedné brala dvě najednou.“

	„To bylo ten večer, kdy se zabil kostelník Jarolím?“ Vrhla na něj ostražitý pohled a pak se přísně zeptala: „To mne zkoušíte? Všichni vědí, že se nezabil sám, ale na svědomí to má ďábel.“

	„Vidíš, já to třeba nevím,“ pokrčil dobromyslně rameny.

	„Vy nemusíte, vás radnice za bezbožné řeči a myšlenky potrestat nemůže. Ale nás ano.“

	„Chápu. Jsme tu ale sami a já nikomu nebudu o tvých myšlenkách vykládat. Ani o tvých obchodech s pastilkami.“

	„Teď hovoříte jak úředník,“ povzdechla si utrápeně. „Mažete mi med kolem pusy a současně hrozíte. Tak takhle tedy ne, urozený pane. Nic nevím a teď mne omluvte, mám práci.“

	„Přemýšlej, ještě se zastavím,“ řekl trochu zklamaně a vyšel ven na ulici. Sama za ním dveře rázně přibouchla.

	Navzdory tomu, že hovor skončil tak, jak skončil, byl spokojený. Pomalu začínal přicházet na kloub záhadě, jak Malíkova hospodyně Háta zemřela. Že šlo o otravu, o tom nepochyboval od začátku. To ale ještě nevěděl o těch pastilkách. Starou Jakubku nepodezíral, ta jí rozhodně jed nepodala. Musel to být někdo, kdo o jejích chutích věděl a ten jí nějak místo těch neškodných podstrčil otrávené. To ovšem znamenalo, že jich mohlo pár v Malíkově domě zůstat a mohly by způsobit katastrofu. Skoro se po Velkém rynku rozběhl, aby tam byl co nejdříve.

	Ve městě byl už klid. Z kostela zamířili všichni hned domů a mnozí řemeslníci ani neotevřeli své dílny. Krámy otevřeli jen pekaři, protože v noci napekli, ale řezníci ne. Dobytek poráželi obvykle brzy ráno, aby bylo maso čerstvé, ale to teď kvůli povinnosti navštěvovat ranní modlitby nemohli. Nesouhlasili s nařízením radnice a tohle byl jediný způsob, jak to dát najevo, aniž by museli hlasitě odporovat a vystavovat se postihu. Prostě jen měli krámy prázdné.

	Když dorazil Jiří Adam z Dobronína k Dolní bráně, i tady byl klid. Vrazil do Malíkova domu a paní Barboru našel v kuchyni. Musela se postarat o vaření, když jim zemřela hospodyně. Na první pohled jí to moc nešlo. Neměla praktické zkušenosti, znala jen to, co od Háty odkoukala. Navíc měla oči zarudlé od pláče a nedokázala se na práci soustředit.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se zadýchaně hned na prahu.

	„Snažím se,“ špitla stydlivě.

	„Pomoz mi, je to důležité. Háta si kupovala černé pastilky. Nemá tu ještě nějaké?“

	„Byly tamhle v tom plátěném pytlíku. Zbyly jen dvě a ty jsem dnes snědla, té chudince už k ničemu nejsou,“ naříkala a znovu se hlasitě rozplakala.

	Jiří Adam z Dobronína se na ni pátravě zadíval a s obavou v hlase se zeptal: „Kdy přesně jsi je snědla? Před mší nebo až po ní?“

	Nejdřív si okrajem zástěry setřela z očí slzy a pak tiše, že jí skoro nebylo rozumět, špitla: „Hned ráno, před mší.“

	Částečně si oddechl, protože podle jeho zkušeností by silný jed už asi působil. Doufal jen, že se nemýlí. To ale znamenalo, že jed v pastilkách nebyl. Vrah se nemohl spoléhat na to, že otráví jen jednu pastilku a Háta si jako s uděláním vezme z těch tří tu správnou. Jed se musel do jejího těla dostat jinak. Jenže jak?

	„Všiml jsem si, že malé okénko v kuchyni bylo otevřené. Bývá často? Venku je přece zima,“ změnil téma hovoru.

	„Samozřejmě že bývá zavřené. I když Háta vařila, otevírala ho jen zřídka. Neměla ráda zimu. Sama jsem ji často kárala, aby vyvětrala, zvláště když tu byla spousta kouře,“ vysvětlovala paní Barbora. Na okamžik se zarazila a pak se opatrně zeptala: „Vy myslíte, že ho otevřel ďábel?“

	„Nebo vrah.“

	„Okénko se otevírá z kuchyně. To by musel být vrah v našem domě. Za předpokladu, že by to byl někdo z masa a krve. Ďábel by to měl snadnější. Stál by venku a použil černou magii. Myslíte, že nás naše zbožné konání před ním ochrání? Bojím se!“

	„Nemusíš. Včera, když jsi zahlédla utíkat toho neznámého, který napsal ta čísla na vaše vrata, to přece nebyl ďábel, ale obyčejný člověk, mám pravdu?“

	„Já vlastně nevím. Manžel mi vyprávěl, že si ten žebrák vzal plášť, který ďábel odhodil. A je to tedy jeho pomocník. Kdo by to řekl? Obyčejný žebrák. Takže ten, koho jsem zahlédla, asi člověk nebyl. Víte, já nejsem moc chytrá a nedošlo mi hned, co vidím doopravdy.“

	„Nepodceňuj se, Barborko,“ řekl otcovsky. „Možná jsi chytřejší než ti, kteří se tě snaží přesvědčit, žes neviděla to, co jsi viděla, a viděla něco, co tam ve skutečnosti nebylo. Obávám se, že váš purkmistr je člověk, který musí mít pravdu za každou cenu, ať to stojí, co to stojí. Tvůj muž za to nemůže.“

	„Myslíte?“ usmála se a stydlivě se dotkla jeho ruky. „Děkuju!“

	Mareš Houska opustil spolu s ostatními měšťany kostel, ale na rozdíl od nich netušil, kam se vrtne, protože on tu žádný domov neměl. U Zelených nohavic ho totiž všechno štvalo. Se Zilváry by vyšel, ale jejich ženy mu neustále připomínaly, že je pouhý otcův správce a vyžadovaly spoustu zbytečných úsluh, jen aby mu dokázaly, kde je jeho místo. Takové byly už v mládí, a proto je nikdy neměl rád.

	Syn Kryšpín odjel z města a Jiří Adam z Dobronína se věnoval pátrání, ale o pomoc ho nepožádal. Omlouval ho, protože věděl, jak se jeho přítel při vyšetřování chová. Byl jako jezevec a dokud nenašel stopu a neporozuměl jí, byl nejraději sám. To ale neznamenalo, že Mareše Housku nemrzlo, jak přehlíží jeho schopnosti. Jako vrchnostenský správce měl s lidmi dlouholeté zkušenosti. A tak si řekl, že se pustí do vlastního vyšetřování a třeba slovutnému příteli z Prahy ukáže, že i lidé z hor mají pod čepicí. Problém ovšem byl, kde vlastně začít.

	Když vycházel z kostela, zahlédl Jiřího Adama z Dobronína na kraji Pokálené uličky. To znamenalo, že na místě Valdštejnova mordu by byl zbytečný. Pokud se tam dalo něco zjistit, jeho přítel to určitě nepřehlédne. Ranní mord v domě konšela Malíka úřady ještě neuzavřely a někdo z městské rady pořád kolem slídil, takže tam by jen překážel. A samozřejmě i oni jemu. Smrt kostelníka Jarolíma, kterou celá ta polízanice začala, ho nelákala. Byla tu však jistá drobnost, která momentálně nezajímala nikoho, a to byl plášť a klobouk, které našel žebrák Matýsek.

	Jakmile dospěl ve svých úvahách až sem, začal jednat. Byl vždycky rázný, někdy možná i zbrklý, jeho zásadou bylo, že dobrý nápad nesmí zapadnout. Vydal se tedy dolů po rynku, ale ještě se zastavil u pekaře a koupil několik placek plněných zeleninou a špekem. Nechal si je zabalit do voskového papíru, byly ještě vlažné. A v šenku koupil džbánek piva.

	S tím vším v rukách dorazil na rychtu. Jak doufal, Rufus doma nebyl, a to mu usnadňovalo plán. Rychle přeběhl dvůr, aby ho nezahlédla Filoména, a vešel do síně zadní budovy. V jejím sklepení byla šatlava a v patře bydleli biřicové. Dům byl tichý a prázdný. Biřicové běhali po městě, nikdo nedostal volno, ani ti, kteří měli po noční službě. Purkmistr na jejich mrmlání řekl, že se vyspí, až ďábla zaženou. Potřeboval, aby lidé viděli, že městské právo nezahálí.

	Mareš Houska sestoupil po schodech do sklepení. Teprve tam narazil na rychtářova pomocníka. Starý Aubrecht střežil šatlavu. Byl už stařec a špatně chodil. Proto mu rychtář svěřoval úkoly ve svém dvorci.

	„Nikoho k němu nesmím pustit,“ omlouval se stařec, ale přitom dychtivě pošilhával po plném džbánku. Proto ho vrchlabský správce koupil.

	„Nikdo se to nedozví. A je to jen na chviličku,“ přemlouval ho a pak mu džbánek podal.

	Stařičký biřic po něm však nesáhl hned a starostlivě ho varoval: „Víte vy, že vězeň je ve spojení s ďáblem? Co když vás uhrane nebo promění třeba v krysu?“

	„Pak by ti nemohl nikdo z městské rady cokoli vyčítat, pokud by přišel na kontrolu a v kobce našel jen krysu, nemyslíš?“ zasmál se Mareš Houska.

	Aubrecht se nejprve pokřižoval, pak si džbánek vzal a upil, aby zjistil, zda to pivo za porušení jeho povinností stojí. Spokojeně mlaskl a odemkl dveře kobky.

	Vězeň ležel na dřevěné palandě až po uši zabalený do poctivé vlněné houně. Tu mu půjčila Filoména, aby v chladné kobce nemrzl. Ráno dostal teplou kaši s medem a už se probral ze šoku, který utrpěl při svém zatčení a pak při výslechu. Vrchlabský správce spokojeně zaznamenal, že má mnohem živější pohled než včera. Duševní síly starců se měnily jako jarní počasí a doufal, že s ním bude rozumná řeč.

	„Přinesl jsem ti pár placek,“ začal přátelsky a položil je na kraj palandy.

	„Tebe neznám. Nejsi náhodou kat?“ zeptal se Matýsek roztřeseným hlasem.

	„Myslíš, že by tě kat krmil plackami? Jsem ve městě host, ale to neznamená, že mne netrápí, co se tu děje. Chci ti pomoci, jenže musím znát pravdu.“

	„Ty placky si opravdu smím vzít?“

	„Opravdu. Vraťme se k včerejším událostem. Pamatuješ si, co se stalo?“

	„Aby ne,“ povzdechl si žebrák. Bylo zřejmé, že je na tom opravdu mnohem lépe než včera. „Byla to smůla.“

	„Máš pravdu, to se mohlo stát každému. Kdo by nesebral tak pěkný plášť? Tys toho muže opravdu nepoznal?“

	„Špatně vidím, to vám asi řekli. Přemýšlel jsem o něm celou noc. Když je člověk sám a nemůže spát, co jiného se dá dělat? Viděl jsem ho jako v mlze, podobu si opravdu nevybavuji. Ale vzpomněl jsem si, že mne zarazilo, jak běžel.“

	„Kulhal? Nebo klopýtal?“ pobízel ho Mareš Houska.

	„To ne, ale neběžel rychle, řekl bych. Jako by už byl starší anebo třeba tlustý. Prostě spíše se valil. Víc opravdu nevím.“

	„I to je cenný postřeh.“

	„Vlastně ještě něco mne napadlo,“ přiznal se ostýchavě vězeň. „Víte, vzácný pane, já se v mládí učil u krejčího, ale nepřijali mne mezi tovaryše a pak se to celé nějak zamotalo. To jen, abyste věděl, že se trochu v šití vyznám. Na tom plášti jsou velice jemné a pravidelné stehy, ten neušil nějaký fušer. Možná by si některý krejčí z města vzpomněl, pro koho plášť vyrobil. Pokud najdete člověka, který ho odhodil a on to vysvětlil, třeba by mne nemuseli popravit.“

	„Vynikající nápad, všechny krejčí obejdu a pro tebe udělám, co jen půjde,“ slíbil vrchlabský správce a uvězněného žebráka opustil.

	Když za ním starý Aubrecht zavřel dveře a zase je zamkl, zeptal se ho s hranou lhostejností: „Kde bych našel plášť a klobouk, kvůli kterým Matýska uvěznili?“

	„Přece tady,“ ukázal na komoru vedle šatlavy.

	„Normálně by ten oděv konšelé uložili na radnici, je to důkaz spáchaného zločinu. Jenže patřily ďáblovi a nikdo s těmi věcmi nechce mít nic společného. Tak je dal pan rychtář do komory. Je tam haraburdí z jeho pivovaru a polámaný nábytek na spálení.“

	„Ten plášť si půjčím.“

	„To nejde!“

	„Nařídili ti, že ho máš hlídat? Ne! Máš střežit vězně. Vrátím ho, ale abys neřekl, tady máš dva stříbrňáky.“

	„Čtyři,“ vyhrkl okamžitě starý biřic. Po kratším smlouvání dostal tři a Mareš Houska si v režném pytli odnášel plášť, který způsobil tolik potíží. Věřil, že teď už to půjde rychle. Ale nešlo. Obešel všechny krejčí a nikdo se k jeho ušití neznal. Všichni však shodně potvrdili, že to je práce zkušeného řemeslníka.

	Otráveně se vracel na rychtu. Pokud ho ušil krejčí odtud, nejspíše se bál, aby ho radnice také nezačala popotahovat, že je ve spojení s ďáblem. Proto se nikdo nepřiznal. Možné však rovněž bylo, že ho zločinec koupil v jiném městě. Nic z toho tedy pátrání neposunulo dál.

	Režný pytel s pláštěm vrátil starému biřicovi a rozmrzele rychtu opustil. Teprve u kašny na rynku se zastavil a přemýšlel, co dál. Moc možností vlastně neměl. Nechtěl jít ve stopách Jiřího Adama z Dobronína a rychtáře Rufuse, ale dostal nápad. Existoval ještě jeden svědek, který by mohl při troše štěstí něco vědět. Nebo přesněji svědkyně.

	Jmenovala se Kordula, bydlela na horním konci rynku za kostelem a byla konkubínou Kryštofa Zilvára. Právě od ní se vracel tu noc, kdy zahynul kostelník Jarolím.

	Žila v malém domku se zahrádkou a její obydlí vypadalo na první pohled útulně, čistě a počestně. Na zahrádce stavěl asi pětiletý chlapec sněhuláka. Sotva otevřel vrchlabský správce vrátka, objevila se Kordula na prahu domu a zvědavě si ho měřila.

	Rozhodl se, že ji vyzkouší a řekl přesně to, co v mládí slýchal v Jáchymově, když se horníci domlouvali s nevěstkami: „Mám zájem o jistou věc.“

	Přísně stáhla obočí a chladně odsekla: „Jsi na špatné adrese, tady není nevěstinec.“

	„Omlouvám se, špatně jsem se vyjádřil,“ změnil okamžitě tón, protože bylo jasné, že tohle není děvka, která je každému k mání. Byla pěkně stavěná a v příjemném obličeji měla velké oči. Na sobě měla prostý oděv a hlavu po způsobu vdaných počestných žen zavinutou do loktuše. Rozhodně však už nebyla nejmladší. Odhadoval, že je o dobrých deset let starší než Kryštof Zilvár. To ho trochu mátlo, protože muži si obvykle opatřovali souložnice, které byly mladší než jejich manželky. Eleonora byla mladinká, a možná právě proto sáhl její muž po zkušenějším stáří.

	„Máš divné způsoby. Co chceš?“ zeptala se Kordula upjatě a ruce si složila na prsa. Zůstala stát ve dveřích, protože ho rozhodně nemínila zvát dál. Alespoň do té doby, dokud se nedozví, o co mu jde.

	Mareš Houska se jí představil a vysvětlil, že pomáhá královskému písaři v pátrání a musí se zeptat na Kryštofa Zilvára. Především na ten večer, kdy zemřel kostelník Jarolím. „Abychom neztráceli čas, od něj vím už to podstatné. Chci si jen pár drobností ověřit,“ dodal mírně, jako by se omlouval.

	„Kryštůfku, hraj si ještě chvíli na zahradě, ale nezmáčej se moc. Pak ti dám najíst,“ řekla a pozvala hosta dál. Nadšeně se rozhodně netvářila, nicméně chovala se zdvořile. Ukázala na místo v křesle a sama si sedla do druhého. Na měšťanskou domácnost byla jizba zařízená velice nákladně.

	„Tak ty jsi správcem ve Vrchlabí? Sloužíš tedy otci paní Eleonory a nejspíše i jí,“ začala opatrně.

	„Kryštofu Gendorfovi z Gendorfu sloužím oddaně, ale to se o jeho dcerách rozhodně tvrdit nedá,“ opáčil sarkasticky, aby podtrhl fakt, že si nevymýšlí. Pro jistotu ještě dodal: „Věř mi, já mám Eleonory plné zuby, stejně jako ty.“

	„Neřekla jsem, že proti ní něco mám,“ bránila se, i když na jejích rtech postřehl záblesk úsměvu.

	„Podle loktuše soudím, že jsi vdaná.“

	„Před sedmi lety jsem ovdověla. Jak to ale souvisí s vyšetřováním?“

	„Vždycky je užitečné vědět i to, co se zdá na první pohled nepodstatné,“ opakoval poučku Jiřího Adama z Dobronína, aby budil zdání zkušeného vyšetřovatele. Měl dojem, že mu to jde dobře. „Tvůj manžel se jmenoval Kryštof, žes po něm pojmenovala syna?“

	Zaváhala, ale bylo zřejmé, že se chce pochlubit. Důrazně ho však upozornila: „Jestli tohle někomu vyzradíte, ublížíte nejen dvou nevinným duším, ale pak vám ještě vyškrábu oči. Asi jste podle jména pochopil, že můj Kryštof je synem pana Zilvára. Nejméně rok před jeho narozením byl můj muž už tak nemocný, že se mnou nespal. Já totiž sloužila v tvrzi u pánů Zilvárů a pana Kryštofa jsem zaučovala do milostného umění, a tak se to stalo.“

	„To ale musel být ještě hodně mladý.“

	„Byl. Já byla jeho první,“ souhlasila suše. „Je to hodný a čestný muž. Stará se o nás. Svému synovi koupil tenhle dům a mně dal službu, abych měla na živobytí.“

	„Jakou?“

	„U Zelených nohavic se starám o kuchyni. Umím totiž výtečně vařit. Po večeři se však smím vždycky vrátit sem domů. Kryštůfek je naštěstí už velký a postará se o sebe. Když to jde, přes den sem dvakrát či třikrát zaskočím, abych ho zkontrolovala a dala najíst taky jemu. Jak jsem řekla, U Zelených nohavic jen vařím a mezi jídly mám čas, pokud si ty dvě něco nevymyslí.“

	„Dobře, a co ten večer?“

	„Urozený pan Zilvár za mnou chodívá tak dvakrát do měsíce, vždycky když mi skončí služba. Často je tu ale dřív než já, protože si rád hraje se svým synem. Pokud zbude čas, pomilujeme se. Ale moc často to není. To jen abyste věděl, že nejsem děvka. Ten večer náhodou čas byl, a proto se zdržel. Ložnici mám v patře, a když si potom všiml, že je venku už noc, pospíchal. Seběhl dolů, on je někdy jako hrom do police, a zvrhl vědro s vodou. Nechtělo se mi jít až ke kašně, a tak jsem vyběhla na zahrádku pro sníh, abych ho nechala u pece roztát. Chápete, že po určité zábavě se žena musí umýt. No, a když jsem byla venku, zaslechla jsem od kostela ránu, jako když spadne balvan. A vzápětí výkřik, určitě to byl Jarolím, jeho hlas znám. Hned potom mne Kryštof opustil, až ráno mi pověděl, co se vlastně stalo.“

	„To odpovídá, protože tělo našel jako první,“ souhlasil Mareš Houska. „Nevzpomínáš si ještě na něco z toho večera?“

	„Byla jsem utahaná a chtěla si jít lehnout. Jenže jsem musela uklidit, víte, kolik vody se z toho vědra na podlahu vylilo?“

	„Taky se mi to jednou stalo. Nenapadlo tě podívat se z okna za otcem vašeho syna? To ženy dělávají, když je milenec opouští.“

	„Já to nedělám,“ opáčila suše. Na okamžik zaváhala a pak překvapeně dodala: „Ale ano, podívala jsem se z okna. Chtěla jsem zjistit, jestli zase nezačalo sněžit. To byl ovšem Kryštof už dávno pryč. Zahlédla jsem však doktora Heinricha. Vycházel z domu od paní Hedviky a hnal se sem nahoru ke kostelu. Pak jsem šla spát.“

	„Když vaříš U Zelených nohavic, byla jsi tam určitě i ten večer, kdy hostili sekretáře pana Gendorfa. Tehdy tam přišel opilý Matyáš Chudáček z Valdštejna a došlo k hádce se Zilváry. Mně řekli, že šlo o dluh, ale to se mi nezdá. Nemohlo jít o něco jiného?“

	„Nemohlo!“ vyhrkla okamžitě.

	„Aha, takže ty víš, o co šlo,“ pochopil z její ukvapené odpovědi. Krátce se zamyslel a pak navrhl: „Co když zjistil, že k tobě Kryštof Zilvár chodívá podezřele často a chtěl ho vydírat? Paní Eleonoře by se rozhodně nelíbilo, že má s tebou syna a ona mu zatím dítě nedala. Jak ji znám, chtěla by tě z města vyštvat. Je to zlá ženská.“

	„Jak to všechno víte?“ zeptala se unaveně. „Ano, chtěl Kryštofa vydírat, ale naštěstí ho někdo zabil. Přísahám, Kryštof to nebyl. Ten večer jsem musela obsluhovat u stolu skoro až do půlnoci, a proto jsem tam zůstala přes noc. Spala jsem v kuchyni, a kdyby někdo chtěl dům opustit, věděla bych to.“

	„Pomohla jsi mi a přísahám, o tvém soukromí nikomu vykládat nebudu,“ slíbil Mareš Houska a rozloučil se s ní. Byl velice spokojený, protože narazil hned na několik slibných stop. V první řadě našel motiv, proč by mohl někdo chtít mladého Valdštejna zlikvidovat. To, že Kordula neslyšela nikoho z domu U Zelených nohavic odcházet, neznamenalo nic. Pokud by totiž měl někdo z domu nekalé úmysly, dokázal by se vyplížit kolem dveří kuchyně tiše po špičkách a stejně se zase vrátit.
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	Navzdory tomu, že v domě konšela Malíka žádné otrávené pastilky nenašel, nešla ta věc Jiřímu Adamovi z Dobronína z hlavy. Právě ty totiž umožňovaly jednoduchý způsob, jak hospodyni Hátu otrávit. Přitom by vrah nemusel být v domě, stačilo jí jen jed podstrčit. Vyvstával však problém načasování. Jak by to vrah udělal, aby Háta otrávenou pastilku či něco podobného snědla právě ten večer, kdy to potřeboval? A jak zařídil, aby otevřela okno a mohl tam hodit mrtvého netopýra?

	I když se v jedech celkem slušně vyznal, nemohl znát všechno. Proto se rozhodl, že se poradí s odborníkem, a tím mohl být ve městě jen Heinrich. Jako lékař se musel na vysokém učení s jedy setkat. Ten muž navíc Jiřího Adama z Dobronína zajímal i jinak. Na jednu stranu to byl rozumně myslící člověk, který dokázal odmítat pověry a církevní tmářství a postavil se za žebráka Matýska, na druhou stranu při prvním hovoru z nepochopitelných důvodů ani stínem nepřipustil, že by za vším nestál ďábel.

	Lékaře doma nezastihl, přijala ho však jeho manželka Adéla von Trauenwald. Byla to kostnatá asi šedesátiletá žena, na které se věk sice podepsal, ale podle úsudku Jiřího Adama z Dobronína nebyla půvabná ani v mládí. Patřila k těm typům žen, které byly přísné, a i když měly možná dobré srdce, nevzbuzovaly sympatie. Podle toho, co se o ní dozvěděl, zrovna altruismem zřejmě neoplývala. Pocházela z rodiny lichváře a ve městě tahala z pozadí za nitky, protože byla bohatá. Měla však vychování a jako většina žen byla zvědavá.

	„Posaď se, pane královský písaři,“ řekla tónem, který nepřipouštěl odmluvy. „Myslela jsem, že mne navštívíš mnohem dříve, abychom se poradili.“

	„Sama víš, urozená paní, jak hektické byly poslední dva dny. Navíc jsem netušil, že bych se měl jít radit právě s tebou,“ odpověděl důstojně, jak se od jeho úřadu očekávalo. Ženy měly v Českém království své slovo, ale nikoli oficiálně. Král Ferdinand nedávno dokonce zrušil prastaré ustanovení, podle něhož mohla do záležitostí města hovořit velká obec, tedy shromáždění všech měšťanů, a jak říkávali muži, bohužel i měšťanek. Proto podobná jednání neměla podle nich konce.

	„Královské úřady mají vědět, kdo je pro ně důležitý a kdo nikoli,“ opáčila Adéla von Trauenwald přísně. Vzápětí se ale pousmála a zavolala služebnou, aby jim donesla nějaké sladkosti a víno. Skoro pobaveně dodala: „Myslím, že by měly také vědět, kdo umí přemýšlet a kdo nikoli.“

	„Narážíš na někoho nebo něco konkrétního?“

	„Na to snad není třeba ani odpovídat,“ pokrčila rameny. „Jistě víš, že jsem přišla ze Saska a má víra se opírá o výklad evangelií, neboť to je cesta, kterou nám ukazuje Martin Luther. Nicméně nezavrhuji katolictví, protože nebýt papeže a některých prelátů, i v něm je mnoho dobrého, i když se celé učení časem propadlo do pověr a tmářství. Ale to tě jistě nezajímá. Přesto myslím, že jsem ti odpověděla.“

	„Chápu, ty tedy v ďábla nevěříš.“

	„Věřím, ale ne v to, že by v našem městě dělal skutky, které se mu připisují. Nerada to říkám, ale purkmistr a konšelé jsou tupci, kteří nedali na mou radu a chovají se tak, jak se chovají. I můj manžel tomu bludu na chvíli podlehl. Včera jsem si s ním musela pořádně promluvit. Jenže co zmůže lékař?“

	„Omlouvám se za svou otázku, ale kde byl včera večer a v noci?“

	„Kde by byl?“ utrhla se skoro uraženě. „Se mnou u stolu a pak v loži, jak se na křesťanské manželství sluší.“

	„Celou dobu?“

	„Až do rána, kdy pro něj poslali kvůli tomu neštěstí u konšela Malíka.“

	„Prosím, o těchto otázkách svému manželovi říkat nemusíš.“

	„Nebudu, proč taky?“

	„Vyznáš se trochu v jeho práci?“

	„Ne, mám své zájmy. Stejně jako on nerozumí mně, já nerozumím jemu, protože spolu nejsme tak dlouho. To je cena, kterou musí žena platit, pokud chce mladého manžela. Je učený a silný, to mi v mém věku musí stačit. Vím, co říkám. Dva manžely jsem už pochovala a tenhle se taky celkem povedl.“

	„Také jsem pochoval svou ženu,“ řekl tiše, sám nevěděl, proč se jí svěřuje. Přes přísný vzhled na něj nepůsobila zle.

	„Zvykneš si,“ opáčila trochu drsně.

	„Jistě, žijeme jen jednou.“

	„To se tedy mýlíš. Jednou jen umřeme, ale žijeme každý den!“

	„Máš pravdu,“ povzdechl si, „ale snad právě proto bychom za sebou neměli nechávat nepotrestané zlo. Nenapadá tě, proč by chtěl někdo zamordovat Matyáše Chudáčka z Valdštejna?“

	„Správná otázka! I mne už dříve napadlo, že jde v první řadě o něj,“ potvrdila a ocenila ho krátkým uznalým pohledem, který jako by říkal, že by si mohli rozumět. „Můj manžel to však zpočátku odmítal uznat. Teprve včera změnil názor.“

	„Kvůli tomu žebrákovi?“

	„O toho přece nejde,“ zakroutila povýšeně hlavou. „Obyčejný bezcenný chudák. Jde o čísla, která ten zločinec píše po celém městě. Nebo lépe řečeno, v první řadě jde o nápis na našich vratech.“

	„Tvůj manžel mi dokázal, že šestky u všech těch zločinů musela napsat jedna ruka. Ta hypotéza vychází z faktu, že jsou napsány trochu neobvyklým starobylým způsobem.“

	„Rád si hraje s nepodstatnými detaily. Byl vždycky precizní. Já ale mluvím o něčem jiném. Zrovna mne vyšetřoval, v poslední době mne trápí bolest na prsou. Najednou začal někdo na ulici křičet. Vyhlédl z okna, co se děje, pak zaklel a utíkal dolů. Byla jsem zvědavá a šla jsem taky k oknu, ale nic neobvyklého jsem neviděla. Když se vrátil, pověděl mi o tom, jak on učeně říká, signum diaboli. Samozřejmě jsem se utíkala na tu ohavnost podívat a v mázhauzu jsem si všimla malé červené skvrnky. Ukázala jsem mu ji a manžel mne odvedl na dvůr. Za dřevem byl ukrytý hrnec s červenou barvou a se štětcem. Ty u našich vrat ten lotr zapomněl. Můj muž je ihned ukryl, protože nechtěl, aby barvu někdo cizí našel. Kdo ví, co by z toho bylo za pomluvy. Uznal však, že ďábel by asi barvu nenosil v hrnci a nezapomněl by ji. To je celé.“

	„Protože se stejný nápis objevil i na vratech konšela Malíka, nemohl být zločinec nejprve u vás a teprve pak tam. Muselo to být logicky obráceně, když tu hrnec s barvou zapomněl. Jenže ani to není možné. Jiný hrnec se totiž našel na ulici před Malíkovým domem. Něco tu nesedí,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína.

	„Já mluvím pravdu!“ utrhla se na něj popuzeně Adéla von Trauenwald.

	Než jí stačil odpovědět, objevil se ve dveřích její manžel Heinrich. Byl naštvaný ještě více než ona a ostře řekl: „Nemáš právo trápit mou ženu, pane královský písaři! Nikdo ti nedal pravomoc vyslýchat ji v mém domě.“

	„V mém domě,“ opravila ho ostře Adéla von Trauenwald. „Já ho koupila a je zapsaný na mé jméno! Sama jsem ho pozvala dál. Ale máš pravdu, chovat by se měl uctivěji. Zjistil jsi něco?“

	„Ano, ale nebudeme to rozebírat před ním,“ řekl lékař Heinrich rozmrzele.

	„Právě před ním!“

	„Jak myslíš. Nebude se ti to líbit. A jemu určitě také ne. Abys rozuměl, urozený pane, ta barva se mi zdála divná. Jsem lékař a poznám krev. V hrnci sice barva byla, ale ďábel ji nejspíše smíchal s krví, jinak to ani nejde.“

	„Ďábel?“ přerušila ho nepřívětivě jeho žena.

	„Ďábel!“ potvrdil. „Zašel jsem s tím hrncem za naším farářem, abych si tu hypotézu ověřil. Jakmile hrnec pokropil svěcenou vodou, vzplál. To je snad neklamné znamení. Neměl jsem na tebe dát, je to dílo ďáblovo.“

	„A proč tu ten hrnec zapomněl?“ ušklíbla se, aby zdůraznila, že o jeho vývodech stále pochybuje.

	„Třeba proto, že se nám vysmívá. Už jsem to byl ohlásit na radnici.“

	„Tak to vidíš, pane královský písaři, jak těžký život mám,“ obrátila se Adéla von Trauenwald na svého hosta.

	„Nikdo nemá snadný život a každý máme vedle sebe někoho, kdo nás trápí,“ pousmál se zdvořile Jiří Adam z Dobronína. „Mne třeba trápí sekretář urozeného pana Gendorfa, protože chce vědět všechno a hned. Vlastně proto jsem přišel, ctihodný pane konšeli. Ty víš o pastilkách, které prodává jistá Jakubka?“

	„Obyčejné medové kuličky. Co je s nimi?“

	„Navštěvuješ ji někdy?“

	„Já? Proč bych to dělal?“

	„To není přesné, Heinrichu,“ opravila ho Adéla von Trauenwald. „Mám ráda ty jahodové a kupuju si je. Můj muž se pro ně občas u Jakubky zastaví.“

	„Ale nerozprávím s ní! Vezmu si krabičku a zaplatím, to je všechno,“ bránil se popuzeně. „Jsem lékař a Jakubka je zatím chválabohu zdravá. Proč bych se tam tedy zdržoval?“

	„A co Malíkova hospodyně Háta? Tu jsi někdy léčil?“

	„Služebné neléčím, pokud si to jejich pán nepřeje a nezaplatí mi za to.“

	„Malík si to nepřál?“

	„Ne! Tvé otázky mne už unavují.“

	„I já bych si potřebovala odpočinout,“ zastala se Heinricha jeho žena. „Doufám, pane královský písaři, že se nevidíme naposledy. Dveře mého domu jsou ti kdykoli otevřené!“

	Jiří Adam z Dobronína odcházel s pocitem, že se v téhle ženě přece jen trochu zmýlil. Za to ale mohla její bledá, úzká tvář se špičatým nosem a pichlavýma očima, která až příliš připomínala obličej Jidáše nebo lakomých lichvářů na obrazech italských malířů. V poslední době byly v módě a žádný výstavnější palác se bez nich neobešel. Ten jeho však ano. Jiří Adam z Dobronína neměl rád novoty, které přicházely z ciziny.

	„Vrazit jako velká voda do Dvora Králové, to rozhodně není dobrý nápad,“ kroutil nesouhlasně hlavou kat Bonifác, když opustili šenk v Zaluňově. „Jsem muž snížený na cti a v takovém případě se musím držet stranou a nechci provokovat. V Hradci Králové žiju před hradbami a do města smím vstoupit pouze katovskou brankou, která je pár kroků od mé katovny. Královédvorští konšelé by si na mne určitě stěžovali, pokud bych udělal něco nerozvážného, co by oni předem ve své moudrosti neodsouhlasili. A jak víš, jsem tu bez souhlasu naší radnice. Za druhé, musím si nejprve důvěrně promluvit s rychtářem Rufusem, co vlastně ode mne očekává. Já vím, jde o toho nešťastného žebráka, ale jak jsem vyrozuměl, Rufus z jeho popravy nadšený není. Jsou různé možnosti, jak se má kat zachovat.“

	Na rozcestí ukázal vpravo, že touhle cestou se dostanou do Choustníkova Hradiště a tam to pro ně bude v tuhle chvíli asi nejlepší. Pod hradem je slušný zájezdní hostinec, dobře ho zná. Několikrát tam na cestách přespal a šenkýř za malý příplatek vždycky přimhouřil oči nad tím, že je kat. Svým hostům je vždycky představí jako kupce s dcerou. A do města je to odtud slabá půlhodinka jízdy.

	„A to i když na tom koni jede můj otec,“ doplnila ho kousavě Janička. „Tentokrát ale budeme vystupovat jako kupec s dcerou a jejím manželem. Je to slušný podnik, nevěstku tam nenajdeš a sklepnici dělá šenkýřova dcera. A ta by s nějakým hostem nešla snad ani za hroudu zlata. Pod jejich střechou se hřích netrpí, jasné?“

	„Čím dál tím lépe,“ zabručel Kryšpín. To nadhánění ho už přestávalo bavit. Když se ale kat na chvíli opozdil, Janička zastavila koně, naklonila se v sedle, objala ho a řekla: „Netvař se jako boží umučení. Co ti vadí? Že chci s tebou spát a říkám to nahlas? Alespoň vidíš, jak je nám, nevinným dívkám, když tohle vytrubujete do světa vy chlapi.“

	„Až na tu nevinnou dívku máš asi pravdu,“ přiznal sebekriticky.

	„Dej si pozor na to, co říkáš! Upozorňuji tě, že podvést kata či jeho dceru nese smůlu. Ten, kdo by takovou hanebnost spáchal, skončí jednou téměř jistě na popravišti.“

	„To jsem rád, že jste na mne počkali,“ ozval se za jejich zády Bonifác. „Pokud pro mne budou mít ve Dvoře Králové opravdu práci, musí mne tam rychtář dovézt na voze. A pak domů do Hradce Králové taky. Sedlo nechci už hodně dlouho vidět.“

	Právě když se z dřevěné zvonice vedle starobylé kaple ozval hlas zvonu, vjeli do dvora zájezdního hostince U Zlatého žebříku. To bylo erbovní znamení pánů z Choustníka, kteří zdejší hrad ještě před válkami s kališníky založili. Dnes patřil Švamberkům.

	„Dneska ve třech?“ zeptal se přísně vypadající kudrnatý šenkýř, když jim sám odváděl koně do maštale. „Máš nového pacholka?“

	„To je můj manžel,“ oznámila Janička hlasem, který nepřipouštěl odmluvy. „Proto chceme dneska dvě jizby.“

	Jenže šenkýř byl protřelý muž a tak snadno se oklamat nenechal. „Janičko, pokud počestná žena cestuje s manželem, nebude zbytečně utrácet za dvě jizby, aby se na noc zbavila otce. Musí jí stačit to, co od svého muže dostává doma. Podle mých zkušeností by stejný požadavek, jako je ten tvůj, měla jen žena hanebná, která si přivedla milence. Dám vám jednu jizbu.“

	„Zaplatíme je. A po tom ostatním je ti houby,“ zastal se své dcery kat Bonifác.

	„Podívejte, vy tři, dost na tom, že nechám pod svou střechou spát katovskou holotu,“ okřikl je sice přísně, ale tiše, aby ho neslyšeli hosté uvnitř domu.

	„A navíc, mám na noc už tři kupce a buďte rádi, že mi pro vás zbyla ta malá komůrka nad schody. Počítám ji za tři stříbrňáky.“

	„Vždycky nás dáváš tam. Je tvá nejmenší a nejhorší, ale loni na podzim stála jen dva.“

	„Všechno podražilo a jste tři. Tři nocležníci a čtyři koně, to jsou tři stříbrňáky.“

	Protože se chtěla Janička začít hádat, Kryšpín rychle zaplatil a počkal, až šenkýř odvede jejich koně. Pak ji uchopil za ruku a mírnil ji: „Nech to být. Útratu přece platí město. Chvilku si odpočinu a pak sem přivedu rychtáře. My dva se v noci už nějak zařídíme.“

	„To jsem zvědavá jak. Kdyby bylo lepší počasí, vyspíme se klidně na seně pod přístřeškem. Ale mrzne, mám nos jako rampouch,“ hudrala, ale poslechla. Zamířili do domu a ve dveřích se skoro srazili se dvěma mládenci, z nichž táhlo pivo a hrnuli se ven.

	Kryšpín je poznal, všiml si jich v Kocléřově. I oni si ho pamatovali a uctivě ho pozdravili.

	„Co vy tady?“ zeptal se jich spíše ze zdvořilosti, protože ve skutečnosti mu to bylo jedno.

	„Nesli jsme do města sýr, dobře jsme prodali, a tak jsme se zastavili tady. To víš, u nás doma musíme sušit hubu.“

	„Ve Dvoře Králové jsou přece taky šenky a měli byste to domů blíž.“

	„Jenže pivo je tam dražší, to rychtářovo nestojí za nic. Tady se čepuje ze švamberského pivovaru a všichni ti potvrdí, že je jako křen. Kvůli němu se vyplatí si kousek zajít.“

	„To mohu potvrdit,“ ozval se od vrat maštale hospodský. „Mé je nejlepší!“

	Tím se dal hovor považovat za skončený. Oba mládenci rychle zamířili ke stodole, aby se vymočili, to k pití piva patřilo. Kryšpín se obrátil a chtěl vejít do šenku, ale najednou ho cosi napadlo. Zastavil šenkýře a zdvořile se zeptal: „Poslyš, znal jsi kocléřovského kostelníka?“

	„Nijak moc. Takovou smrt si však rozhodně nezasloužil.“

	„Ale čas od času se u tebe zastavil?“

	„Vlastně tu byl jen třikrát. Poprvé loni, pak když šel na pohřeb svému bratrovi a naposledy den před svou smrtí. Vracel se ze Dvora Králové a vypadal nesmírně spokojeně. Jindy platil stříbrňákem, ale tentokrát vytáhl dvoutolar. Poctivý, ještě jáchymovský. Pokud jsem si všiml, v měšci jich měl ještě několik.“

	„Odkud je má, to ti asi neprozradil.“

	„Bylo zbytečné se vyptávat. Musel je zdědit po svém bratrovi.“

	„Máš pravdu, to mě nenapadlo,“ souhlasil zdvořile Kryšpín, i když věděl, že to tak asi nebylo. Říkalo se přece, že člověk je chudý jako kostelní myš. A vrchlabský kostelník dodával, že kostelní myš je ovšem proti němu, kostelníkovi, boháč. Rodinný majetek zdědil starší Dietmar a Jarolím rozhodně nemohl být tak zámožný, aby po něm zbyl měšec jáchymovských tolarů. Tahle okolnost jistě stála za úvahu.

	Kat se svou dcerou zatím zabrali jako obvykle stůl poblíž pece a čekali jen na něj a na šenkýře. Kryšpín byl ponořený do svých úvah a skoro bezmyšlenkovitě si objednal stejně jako ostatní džbánek piva a horkou polévku.

	„No tak, nemrač se,“ konejšila ho Janička. „Nějak to večer zařídíme, nemysli už na to.“

	„Máš pravdu,“ souhlasil roztržitě. Hned jak dojedl, slíbil, že se co nejrychleji vrátí. Osedlal si koně a vyrazil do Dvora Králové. Na koni to byla pohodlným klusem půlhodinka cesty. Nebe se vyjasnilo a objevilo se slunce. To vždycky přinášelo dobrou náladu a jasnější myšlenky.

	Kryšpín věřil, že se ve svých dedukcích nemýlí. Ty peníze spojovaly mord kostelníka Dietmara s událostmi ve Dvoře Králové. Teď šlo jen o to zjistit jak. Protože to byl jeho objev, chtěl svůj nápad dotáhnout až do konce. To znamenalo vrátit se do Kocléřova. Setkání s černovlasou Michaelou by byl jen příjemný bonus navíc. Když už by měl porušit šesté přikázání, s ní by se toho hříchu dopustil rozhodně raději než s Krvavou Janičkou. Jenže tentokrát se museli satyrové opravdu bavit, jak jsou lidé naivní.
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	Mareš Houska byl odhodlaný kout železo, dokud bylo žhavé. Jakmile vyšel z Kordulina domku na rynek a míjel kostel, bylo mu jasné, co musí udělat teď. Zastavil se u kašny. Byly tam v tuto dobu jen dvě služebné s vědry a jedna z nich právě roztloukala palicí, upevněnou řetězem ke kamennému obrubníku nádrže, led na hladině vody. Ta druhá mu zatím ukázala, kde stojí dům paní Hedviky. Stál přímo proti nim.

	„Jak dobře ji znáte?“ zeptal se, ale hovořil přísně, jak byl jako vrchnostenský správce zvyklý.

	„Neznáme,“ odsekla nepřívětivě ta, co mu ukázala Hedvičin dům.

	Mareš Houska ihned pochopil, že se dal unést. Tady nemohl poroučet, ale prosit. S měšťany, ale i s jejich služebnými musel hovořit přátelsky a žertovat. Jen tak si mohl získat jejich důvěru. Proto ihned obrátil a dobromyslně pokračoval: „Neříkej, že se nedíváte, co se kolem vás děje. Tak hezké dívky, jako jste vy, přece musí zajímat mládence ve městě. Copak po vás nenápadně nepokukují?“

	„Jak říká náš farář, pohledy plné oplzlosti jsou pro svobodné dívky stejně smrtelné jako šíp vystřelený do hrudi vojáka. Proto se máme takovým pohledům vyhýbat,“ opáčila vážně, ale neznělo to tak. Její rty se roztáhly do pobaveného úsměvu.

	„Navíc u paní Hedviky žádný muž nebydlí,“ dodala její družka a odložila palici. Těžce oddechovala, ale v ledu byl dostatečně velký otvor. Vrchlabský správce jí do vědra nabral vodu, pak pomohl i její družce. Tím si je získal.

	„No, žádný tam sice nebydlí, ale často ji navštěvuje náš lékař,“ přiznala ta první.

	„Ale neřekla bych, že je paní Hedvika nemocná,“ pokračovala významně druhá. „Naopak, kypí zdravím a na svůj věk je docela pohledná. Doktor se u ní zdrží někdy hodinu, někdy i déle. Tolik času nevěnuje žádnému ze svých pacientů. Kdyby paní Hedvice účtoval svůj čas, bude už dávno na mizině. Ona má však zjevně peněz dost, na jarmarcích si často kupuje různé tretky. Tušíte, co tím chci naznačit?“

	„Netuším,“ hrál si na nechápavého.

	„Nediv se mu,“ omlouvala ho druhá služebná.

	„Nezná Heinrichovu manželku. Paní Adéla je stará, ošklivá a zlá. Rozumíte už?“

	„On náš doktor rád cílí na každou šťavnatou kořist,“ uchechtla se zase ta první. „Kdybyste viděl, jak loni nadbíhal paní Johaně.“

	„Myslíš Zilvárovou, co se zasnoubila se zavražděným Valdštejnem?“ ujasňoval si Mareš Houska.

	„Právě tu. Ale to mu nebránilo, aby dál navštěvoval Hedviku. Možná byla v jistých věcech štědřejší.“

	„Jenže to my samozřejmě nevíme, a proto vám o těch lidech nic říci nemůžeme,“ opravila ji rychle její družka. „Hedvika žije sama, služebnou nemá a nemáme se tedy koho zeptat. Nu a za zdi domů vidět nemůžete. Takže my nic nevíme, nikoho nepomlouváme ani neosočujeme. Ovšem pravda je, že jsme vám neúmyslně řekly pár věcí, na které byste měl raději zapomenout. Možná jste nás uhranul, jinak bychom cizímu člověku tak bezstarostně svá srdce neotevřely. Proto si myslím, že bychom si určitě zasloužily drobnou odměnu.“

	„Za to uhranutí,“ doplnila ji její družka, rozhlédla se a pak nastavila dlaň.

	„Jsme dvě,“ upozornila ta hovornější a nastavila dlaň rovněž.

	Mareš Houska dal každé po stříbrňáku. Nadšeně poděkovaly, pak popadly vědra s vodou a utíkaly domů, protože se už takhle příliš zdržely. Sledoval je s pobaveným úsměvem na rtech. Byl vdovec a překvapeně si uvědomil, že je příjemné setkat se s mladým hezkým děvčetem a nemluvit jen o úředních záležitostech a vyšetřování zločinu. Nikdy dříve tenhle pocit neměl, protože ve Vrchlabí měl stále spoustu starostí a byl příliš odpovědný, než aby se rozptyloval svými osobními bolístkami. Jenže najednou mu ženské tlachání chybělo. Teprve když zmizely ve vratech domů, kde sloužily, zamířil k obydlí paní Hedviky. Našel ji sedět u okna, odkud viděla na značnou část rynku a samozřejmě i ke kašně. Protože se několikrát otočili k jejímu domu a jedna ze služebných na něj dokonce ukázala rukou, musela tušit, že mluví o ní. Také to ani neskrývala a přímo se optala, proč se o ni zajímá.

	„Je to prosté,“ řekl, jako by se omlouval. Neustále si opakoval, že tady není vrchnost jako ve Vrchlabí.

	„Pomáhám s pátráním, pan královský písař tě již navštívil. Takže nemusím víc vysvětlovat. Jde jen o to, že ten večer, kdy zemřel kostelník Jarolím, zahlédli vašeho městského lékaře, jak vychází z tvého domu. Mohu se zeptat, co tu chtěl?“

	„Jak to souvisí s řáděním ďábla, který sužuje naše město?“

	„Urozený pan Jiří Adam z Dobronína mi po rozhovoru s tebou naznačil, že na některé události máš celkem rozumný náhled. Tebe napadla ta vynikající hypotéza, že zločinci šlo ve skutečnosti jen o to, aby odstranil Matyáše Chudáčka z Valdštejna. To ostatní je jen balast.“

	„Nevzpomínám si,“ přerušila ho ostře. „Nejsem si ani jistá, že bych podobné hříšné myšlenky měla. Jen jsem mu spravila plášť, nic víc.“

	„Chápu, jde o ožehavou situaci a nejsi hloupá, abys na potkání říkala, co si myslíš,“ pokyvoval chápavě hlavou. „Takže se omlouvám, pokud jsem tě přivedl do rozpaků. Přesto bych byl rád, kdybys mi odpověděla, kdy od tebe Heinrich odcházel a zda ti nesl nějaké léky.“

	„Jistě, proč by tu jinak byl?“ opáčila sarkasticky.

	„Pokud vím, měl na téhle straně města několik pacientů a já rozhodně nebyla poslední. Šel nahoru ke kostelu, ale ke komu, to nevím. Proč bych se ho na to vyptávala?“

	„Muselo být už dost pozdě, určitě byla skoro tma.“

	„Tma je v zimě brzy. Nevím. Ještě něco?“

	Mareš Houska nevěděl, jak by mohl v hovoru pokračovat, aby to mělo nějaký smysl. Proto jí poděkoval a opustil dům. Navzdory tomu, že se k němu chovala s velkým odstupem, byl celkem spokojený. To, co řekla, v podstatě odpovídalo jeho dosavadním zjištěním. Všechno ukazovalo na to, že Heinrich k ní chodil z osobních důvodů, ale s vraždami to nesouviselo. Jediná užitečná stopa bylo zjištění, že zavražděný Valdštejn vydíral Kryštofa Zilvára.

	A protože se mu nechtělo vrátit se do domu U Zelených nohavic, loudavě zamířil na rychtu.

	Z lékařova domu zamířil Jiří Adam z Dobronína na faru. Použil neoficiální a cizím očím skrytý průchod, který mu předešlého dne ukázal jeden měšťan. Ostatně, za to si přece zaplatil. Nemusel tedy blok domů obcházet, ale z ulice od Šindelářské brány prošel rovnou na horní část Velkého rynku pod kostel. Fara stála v bloku domů přilepených k městské hradbě. Bylo to starobylé kamenné stavení, které se vzhledem nijak nelišilo od měšťanských obydlí. Že je to příbytek kněze, dokazoval jen velký kříž na zdi mezi okny v patře a portál vrat, který uzavíral masivní lichoběžníkový svorník, na němž byla vytesána římská sedmička na znamení, že tolik je křesťanských ctností.

	Farář Hyppolitus byl muž středního věku s uhrovitou tváří a nepříjemným pohledem. Nicméně královského písaře přivítal důstojně, požehnal jeho úsilí a uvedl ho do své pracovny. Na stole měl dvě otevřené knihy a pár popsaných papírů. Odsunul je stranou a omlouval se, že si právě připravuje večerní kázání.

	„Jistě tušíš, otče, proč jsem přišel,“ začal Jiří Adam z Dobronína stejně zdvořile. „Navštívil jsem lékaře Heinricha a ten mi vyprávěl, jak v tvé přítomnosti ďábel sežehl hrnec s červenou barvou.“

	„To se stalo. Nikdy jsem nic podobného neviděl,“ přiznal chraptivě farář a třikrát se pokřižoval.

	„Jak přesně k tomu došlo?“

	„Konšel Heinrich za mnou přišel a pověděl mi, jak byl zhanoben jeho dům. Požádal mne o boží zkoušku. Hrnec nechal na dvoře za budovou, aby neznesvětil faru. Vzal jsem svěcenou vodu a šel s ním. Když jsem byl dva kroky od toho nástroje ďábla, pronesl jsem příslušnou litanii a hrnec pokropil. Skoro hned vzplál a byla cítit síra pekelná.“

	„Prohlížel jsi ten hrnec blíže?“

	„Bůh uchovej! Za nic na světě bych se ho nedotkl, to mi věř.“

	„Proč? Heinrichovi přece neublížil.“

	„Kněz a satan, to se nerýmuje! Já nemusím takové věci prohlížet, poznám hned, co je proti křesťanské víře.“

	„Takže ďábel si nosil po městě v hrnci barvu a na vrata maloval číslici 666?“

	„Nerouhej se svými posměšnými poznámkami! Uznávám však, že síly zla mají tolik moci, aby svá znamení mohly pomocí černé magie namalovat kamkoli, aniž by používaly štětec a barvu.“

	„Takže ty říkáš, že ta znamení nemusel namalovat ďábel?“

	„On přímo ne. Na svědomí to mají spíše jeho vyznavači, jejichž duše získal a ti nebožáci propadli peklu. Studoval jsem exorcistickou literaturu a nikde jsem nenašel, že by se ďábel choval tak, jak se to stalo v našem městě. Ta znamení jsou do očí bijící a svým způsobem dětinská, pokud by nebyla tak hrozná. Je to práce jeho vyznavačů, aby ho těmi znameními uctili a aby křesťanům nahnali strach a zviklali jejich víru.“

	„A ty mordy?“

	„Ani jeden se nedá vysvětlit lidským rozumem, takže ty má na svědomí nesporně sám ďábel. Kámen shozený ze střechy, tělo v uličce, kam v noci nevkročila lidská noha, a mrtvá služebná se zčernalým jazykem. To všechno jsou neklamná znamení.“

	„Hovořil jsi o vyznavačích ďábla. Ale uvězněný žebrák Matýsek strávil dnešní noc v šatlavě. Přesto někdo napsal tři šestky na křídla mrtvého netopýra. Takže on k té sektě nepatří.“

	„Nedej se ošálit pouhým zrakem! Na sobě měl ďáblův plášť, přesto se na jeho těle neobjevily puchýře či spáleniny, které by si jinak poctivý křesťan způsobil. Přesně tak to popisuje klíč pro exorcisty, jak odhalit úklady ďábla. Netvrdím, že tu má jen jednoho příznivce. Bude jich víc a tvoří sektu, kterou musíme odhalit. Radnice už začala v tomto smyslu jednat.“

	„Podle čeho poznají konšelé, kdo k té sektě patří?“

	„Dal jsem jim přesné instrukce,“ opáčil chladně farář Hyppolitus, ale bylo zřejmé, že nehodlá podrobnosti prozrazovat. „Ještě něco? Jak jsem řekl, mám práci.“

	„Rozumím, ale přesto se chci ještě na něco zeptat. Omlouvám se, otče, ale jsem písař z úřadu královského podkomořího, který spravuje královská města.

	Jako je tohle. Proto nemohu být klidný, pokud se tu děje něco, o čem nevím.“

	„Tohle je věc církve, ne tvého úřadu.“

	„Jistě by byla, pokud bys o pomoc nežádal radnici. Ale odpusť, městská rada se zpovídá nám, ne církvi. Tvým nástrojem může být jen inkvizice, ale jistě tušíš, že s ní by to bylo na dlouhé lokte a kdo ví, jaký by byl výsledek. Dám souhlas, aby radnice v této věci pomohla církvi za předpokladu, že bude církev s mým úřadem spolupracovat a nebudeme si navzájem nic tajit. Máme přece společný cíl, a tím je chránit křesťany v tomto městě.“

	„Musím uznat, že by tu byl zkušený inkvizitor zbytečný, protože ty, synu, ho svými argumenty a jazykem zcela zastoupíš,“ opáčil sarkasticky farář. Pak sáhl na stůl a zvedl jeden list papíru. „Tady jsou instrukce, podle kterých bude radnice ty zplozence pekla hledat. Odpovídají přesně pokynům v knize pro exorcisty. Nevím, co bys na tom chtěl měnit.“

	Jiří Adam z Dobronína se na list zadíval. Farář měl velice úhledné, pečlivé písmo. Jako královský písař měl s psaním letité zkušenosti a všiml si zvláštní okolnosti. Lidé s úhledným písmem často lpěli na příkazech, aniž o jejich smyslu přemýšleli. To se ostatně od kněží vyžadovalo.

	Na papíru stálo: „Diaboli causa instructionis in generale: stoupenci protestantismu a židé, staré ženy, ženy posedlé a bláznivé, řemeslníci pracující s ohněm, učenci, kteří zkoumají přírodu, vědmy a věštci, alchymisti, astrologové, bylinkářky a porodní báby, hříšní lidé, především nevěstky, kuběny a sodomité.

	In speciae: Matěj Kovářů, Adam zvaný Johánek, Joachim Klesl, Anežka zvaná Potrhlá, děvka Markytána, kuběna Kordula, bylinkářka Jakubka, cechmistr Milivoj.“ To poslední jméno tam bylo zjevně dopsáno dodatečně.

	„Zajímavé pokyny,“ potvrdil zdvořile Jiří Adam z Dobronína. „Nejsem teolog, abych rozporoval tu první část, která hovoří všeobecně, ale jako vyšetřovatele mne zajímá ta druhá, kde uvádíš jména svých farníků. Je přece nespornou pravdou, že ne každý kovář je ve spojení s ďáblem a ne každá žena, kterou sousedé pomlouvají a vidí na každém jejím kroku hřích, je posedlá. Jak jsi k těm jménům dospěl?“

	„Jsem duchovní pastýř,“ opáčil chladně Hyppolitus. „Já své ovečky znám, ty ne.“

	„Právě proto by mi tvůj názor pomohl v šetření.“

	„Tak dobrá,“ povzdechl si útrpně farář. „Ale budu stručný, protože musím opravdu dokončit své kázání. Matěj Kovářů je zámečník a zhotovuje různá zařízení, jež jsou proti Bohu. Adam zvaný Johánek byl písařem ve Vídni a nyní se věnuje sledování hvězd, Joachim Klesl je žid, který teprve nedávno přijal jedinou spasitelnou víru, Anežka zvaná Potrhlá je prostě potrhlá a často říká věci nehodné křesťanky, Markytána je sice vdaná, ale živí sebe i manžela řemeslem kurevným, Kordula je konkubínou jistého muže a Jakubka nabízí různé byliny, jako by modlitba za zdraví nestačila.“

	„A cechmistr Milivoj?“

	„Hřeší rovněž,“ suše opáčil farář. Na okamžik zaváhal a pak dodal: „Kromě těchto jmen jsme se důvěrně s panem purkmistrem dohodli ještě na dvou. Manželka našeho lékaře Heinricha je tajná luteránka, i když navštěvuje můj kostel, a rychtář Rufus po straně zpochybňuje nesporný fakt, že ve městě řádí ďábel. To je vrcholně podezřelé!“

	„Tvůj seznam však také. Máš vůbec právo ho vytvořit? Všichni lidé se ti zpovídají, ale ty nesmíš nic z toho vyzradit. Myslím, že své znalosti nesmíš použít ani k tomu, abys jména těch zbloudilých sepsal na papír a předal ho radnici. Zpovědní tajemství, otče!“

	„To spolu přece nesouvisí!“

	„Jak říkám, nevyznám se v kanonickém právu, ale hned jak se vrátím do Prahy, se na ten problém zeptám arcibiskupského administrátora.“

	Farář stiskl nazlobeně rty a pak žlučovitě řekl:

	„V těch instrukcích jsem sepsal jen tu první obecnou část. Tu druhou jsem zhotovil podle seznamu, který mi předal pan purkmistr. Stačí?“

	„Jistě, teď už tomu rozumím. Stojíš si opravdu za těmi jmény?“

	„Jak jsi správně řekl, ctím zpovědní tajemství.“

	„Jsi jistě dobrý duchovní pastýř,“ ušklíbl se Jiří Adam z Dobronína. I když věděl, že by měl raději mlčet, nedokázal to a dodal: „V tom případě zařaď na svůj důvěrný seznam i mne. Zatím mne nic nepřesvědčilo, že by ve městě řádil ďábel. Podle mne je to dílo člověka, zločince, který má zlé a chamtivé cíle. Buď sbohem, otče!“

	Zkoprnělého kněze s nepatrnou úklonou opustil.
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	Když Kryšpín dorazil do Dvora Králové, zamířil rovnou na rychtu. Zastihl tam svého otce a Rufuse, kteří seděli v jizbě a o něčem naštvaně diskutovali. Aby je potěšil, hned na prahu radostně oznámil, že kata přivedl, a navíc má slibnou stopu.

	„To je sice hezké, jenže tady se zatím dějí hrozné věci,“ mírnil jeho nadšení otec.

	Rychtář ho ani nenechal domluvit: „V poslední hodině mi konšelé přivedli už pět lidí z města, které jsem musel zavřít do vězení. Mám je tady v domě, do šatlavy by se ani nevešli. Jsou prý podezřelí, že jsou členy jakési satanské sekty. Večer je vyslechne městská rada a ty zatvrzelé, kteří se nepřiznají, má pak vyslechnout právem útrpným kat. Purkmistr mi vzkázal, že jestli ho do zítra nepřivedu, obviní ze spojení s ďáblem i mě.“

	„Tak sláva, jsi z toho venku. Čeká v Choustníkově Hradišti,“ pokračoval bezstarostně Kryšpín a sedl si ke stolu. Stál tam džbánek a na dně byl zbytek piva. Žíznivě ho vypil.

	„Jsi hlava skopová,“ utrhl se na něj zlostně Rufus.

	„Já si nevezmu na svědomí, abych vydal do katových rukou nevinné a bezbranné lidi od nás z města. Zrovna se radím s tvým otcem, jak se tomu můžeme postavit.“

	„Budeme se asi muset obrátit na královskou komoru, protože tohle přece přesahuje pravomoci radnice,“ rozčiloval se Mareš Houska.

	„Jenže na to nemáme čas,“ povzdechl si rychtář.

	„Královéhradecký kat se zdá být rozumný muž,“ upozornil Kryšpín po chvilce uvažování. „Nepřímo mi naznačil, když jsem mu pověděl, že z popravy toho Matýska nadšený nejsi, že kat se může zachovat různě. Tím, že ho přivedeš, splníš požadavek radnice, Rufusi. Pokud ale kat odmítne z nějakého důvodu purkmistrovi vyhovět, tvá vina to přece nebude. Když nic jiného, získáme odklad, aby mohl pán z Dobronína zasáhnout v Praze.“

	„Pokud to k něčemu bude,“ kroutil pochybovačně hlavou Kryšpínův otec. „Stěžoval si, že podkomoří Hynek je hlupák a zbabělec, který se drží svého úřadu za každou cenu a na životech několika poddaných mu určitě záležet nebude, pokud by měl pocit, že by tím mohl ohrozit své postavení. Pražské úřady byly vždycky k ničemu. Podívej se na spor pana Gendorfa s Valdštejny! Copak královské úřady něco užitečného udělaly, aby se ta věc vyřešila spravedlivě?“

	„Každý odklad je dobrý, v tom má Kryšpín pravdu,“ ujal se zase slova rychtář Rufus. „Jenže já teď z města odjet nemohu. Pane správce, jsi ochotný jednat s katem místo mě?“

	„Bude mi ctí jednat s mužem beze cti,“ pokusil se o žert Mareš Houska. „Co přesně po něm mám požadovat a kolik peněz mu mám slíbit?“

	„Jistě, peníze budou v téhle věci důležité,“ potvrdil Kryšpín, „ale osobní přímluva taky. Ten kat má dceru a ta mu dělá pacholka. Nebudeme se zdržovat detaily, jak to mají zařízené. Podstatné však je, že její slovo má u otce váhu a já vím, jak na ni.“

	„Raději se neptám jak, synu.“

	„Když jde o životy nevinných křesťanů, nemá otec na určité otázky právo. Každý musí udělat, co je v jeho silách a účel světí prostředky. Já jsem ochotný riskovat i svou hlavu,“ řekl rychtář Rufus temně. „Kryšpíne, dávám ti předem rozhřešení. Zajdi do kuchyně, aby ti má žena dala pořádně najíst. Budeš potřebovat hodně síly. Já se zatím s tvým otcem poradím, co by pro nás mohl královéhradecký kat udělat. A kolik peněz mu nabídnu. Ty samozřejmě půjdou z mé pokladnice, protože od radnice se nedočkáme ani zlámaného groše.“ Do vězení zatím jeden z konšelů přivedl dalšího vězně. Z těch, kteří byli uvedeni na farářově seznamu, se tam ocitli všichni kromě cechmistra Milivoje. Toho zatím nechali být, ale purkmistr nařídil jeho dům střežit, pokud by se pokusil upláchnout.

	Asi za půl hodiny opustil Mareš a Kryšpín Dolní bránou město a po upravené cestě cválali k Choustníkovu Hradišti.

	„Když ses na rychtě objevil, říkal jsi také něco o nové stopě,“ připomněl vrchlabský správce. „Pak jsme to ale zamluvili. O co jde?“

	„Kocléřovský kostelník o těch zločinech něco věděl. Za mlčení dostal peníze a pak ho vrah umlčel,“ řekl Kryšpín a opakoval slovo od slova, co mu řekl šenkýř. Skončil tím, že chtěl ještě teď večer zajet do Kocléřova, ale s ohledem na to, jak se věci vyvinuly, to musí odložit.

	„Je ta katova dcera pěkná?“ zeptal se podezřívavě Mareš Houska.

	„Přezdívá se jí Krvavá Janička, protože pomáhá otci při popravách. Nevypadá zle, ale chová se tak, že mám už teď husí kůži, aby si milence nespletla s odsouzencem. Až ji uslyšíš, pochopíš, že si příliš nevymýšlím. Takže mi věř, tohle nebude nevěra.“

	„Chlapče můj, každý hřích můžeš omluvit krásnými řečmi o tom, že se obětuješ pro ostatní. Nic ti však nevyčítám. Udělej, co uznáš za správné. Nebudu ti překážet a nechci nic vědět. Aby ta stopa nevychladla, zajedu do Kocléřova sám a pokusím se mezi venkovany zjistit, o co jde.“

	„Ty, vrchnostenský správce?“ podivil se Kryšpín. Otcova kritika ho mrzela, a tak jeho slova zněla mnohem jízlivěji, než zamýšlel.

	Mareš Houska jen povytáhl káravě obočí, ale mlčel. Plané řeči neměl rád. Povolil koni otěže a zrychlil, protože cesta před nimi byla rovná a větrem jako umetená. V Choustníkově Hradišti byli dříve, než čekali.

	Kat a jeho dcera seděli na stejném místě u stolu a popíjeli. Nic lepšího se dělat nedalo. Společnost jim dělal kupec, který vyprávěl o jarmarcích, které hodlá navštívit, a prosil je o radu, zda dělá dobře, nebo zda by si měl vybrat trhy jinde. Kryšpín pobaveně zaslechl, že ho Janička varuje před výročním trhem v Hradci Králové, protože tam mají líného kata, a tak se po městě pohybují kapsáři a jim podobní lotříci a určitě by ho okradli.

	Když Kryšpína uviděla, zvedla ruku a pokynula mu, aby si sedl vedle ní. Bylo zřejmé, že téměř prázdný džbánek před ní není její první. Nicméně pít zjevně uměla, stejně jako její otec.

	„Přivedl jsem svého otce, je Houska jako já, ale jmenuje se Mareš,“ řekl, když se usadil vedle ní. Odsedla si jen nepatrně, aby se jí musel co nejtěsněji dotýkat, víc si v tomhle počestném šenku u stolu dovolit nemohla. Nevšímal si toho a významně pokračoval k Bonifácovi: „Rufus mu dal instrukce a s mým otcem se dá dohodnout. A umí mlčet.“

	„Rád si ho poslechnu, ale důvěrné obchodní jednání u stolu vést nemůžeme,“ řekl kat a rázně vstal.

	„Mareši, pojď ven. Je tam sice zima, ale ta bystří rozum. Hodně jsem vypil, rád si provětrám hlavu.“

	„Tak co mi královédvorský rychtář nabízí?“ zeptal se Bonifác, když se zastavili u stodoly a ulevil si.

	Mareš Houska mu poctivě vyložil, jak se věci mají. Co si o tom všem myslí rychtář Rufus a co by od Bonifáce chtěl, tomu se úzkostlivě vyhýbal, protože byl názoru, že by to měl kat pochopit a navrhnout sám. Jenže ten ho zklamal.

	Když skončil, zeptal se Bonifác věcně: „Dobrá, ale jakou práci mám odvést a za kolik?“

	„Nebude tě platit radnice, ale Rufus ze svého. Záleží jen na tom, o kolik si řekneš a zda to bude částka rozumná.“

	„Rychtář jistě ví, kolik se katovi platí za torturu či za popravu. Ta částka závisí na počtu zločinců, kolik budu muset obstarat.“

	Mareš Houska se rozmrzele zadíval do katovy tváře. Byla nehnutá a oči chladné a šedavé. To mu nesedělo s vyprávěním jeho syna, který tvrdil, že kat je bystrý muž, takže není třeba dlouhých řečí. Hlavou se mu mihlo podezření, zda se Kryšpín náhodou nezajímal více o tu holku než o jejich práci, takže se buď zmýlil, nebo mu to prostě bylo jedno. Jenže hned své neodůvodněné podezření zahnal. Jeho syn nebyl sice vzor ctností, ale v jedné věci byl po něm. Chápal, co je odpovědnost.

	Napadlo ho tedy rozumnější vysvětlení. Kat tu nebyl přece od toho, aby o své práci rozhodoval. A proč taky? Jeho povinností bylo dělat, co mu nařídili páni. Odpovědnost za životy zločinců spočívala na nich, oni vynášeli rozsudky. Kat byl jen prodlouženou rukou jejich spravedlnosti a nemusel přemýšlet, zda je opravdu spravedlivá nebo není. Byl pouhým nástrojem.

	Musel na to tedy jinak. Bodře proto nadhodil: „Bonifáci, za každou práci se samozřejmě platí. Ale co když se práce neuskuteční?“

	„Pokud si ji radnice objedná a sama torturu či popravu zruší, pak dostanu polovinu původní odměny.“ Jeho netečný výraz se změnil a pokračoval:

	„Mohlo by se ovšem stát, že někdo má zájem na tom, abych práci pro radnici odmítl, ovšem takovým způsobem, abych nepoškodil své dobré jméno a aby radnice netušila, že někdo chce její kroky zhatit. V takovém případě požaduji dvojnásobek toho, co bych dostal od radnice. Hovořím o cizoložství či jiných zločinech, při nichž netekla krev a žádný člověk nepřišel o život nebo majetek. Pokud však jde o vrahy a podobné lotry, odmítnout práci je z hlediska cti mého řemesla hanebnost a nikdo z katů, které znám, by se k tomu nepropůjčil. Jsou zločiny a zločiny.“

	„Jak tedy nahlížíš na události ve Dvoře Králové? Tam krev tekla, za viníky prohlásila radnice ďábla a jeho pomocníky. A právě ty chce vyslechnout právem útrpným a pak je upálit, i když jsou téměř jistě nevinní.“

	„Nemám teologické vzdělání a nechtěj, abychom vedli učenou disputaci. Jsem kat, nic víc. Řekni jasně, kolik Rufus zaplatí, já už si pak poradím.“

	Mareš Houska si těžce povzdechl, protože musel udělat to, do čeho se mu příliš nechtělo. Musel mu konkrétně tlumočit Rufusovo přání. Pokyny měl předat ústně, takové věci se nezapisovaly. Pokud by se o jeho misi někdo nepovolaný dozvěděl, dával tím všanc své jméno a možná i postavení. Bonifáce neznal, a kdyby ho na radnici udal, kdo ví, jak by se pan Gendorf zachoval. Jako luterán by sice katolíkům nepomáhal nijak ochotně, ale s ohledem na panovníka si nemohl dovolit nařčení, že chrání kacíře. Ovšem i kdyby kat byl spolehlivý, mohl by se ve městě opít a nevědomky všechno vyzradit. Byla to ošemetná situace, s kterou nepočítal. Možná právě proto ho sem Rufus poslal vychytrale místo sebe. Kdyby se cokoli zhatilo, může všechno popřít a sám zůstane čistý.

	Přemýšlel, jak by se zachoval Jiří Adam z Dobronína nebo co by mu v takové situaci poradil. Odpověď však byla zcela jasná, musel do toho kyselého jablka kousnout. Odhodlaně se nadechl a řekl: „Nesmí dojít k bezpráví! Pokud ti chudáci podstoupí torturu, nesmí je bolet tolik, aby se přiznali k něčemu, co nespáchali.

	Lepší by ovšem bylo, pokud by na ni vůbec nedošlo. A hranici pod nimi zapálit za žádnou cenu nesmíš.“

	„Myslel jsem si to,“ přikývl bez známky jakýchkoli emocí či pochopení královéhradecký kat. „Kolik za to?“

	„Deset kop grošů bez ohledu na počet obviněných.

	Rychtář navíc uhradí tvůj nocleh a jídlo.“

	„To by šlo. Mám však ještě jednu podmínku. Rychtář pro mne pošle vůz nebo saně a stejně tak mne potom dopraví domů.“

	Mareš Houska souhlasil, i když mu bylo proti srsti dávat katovi takové výhody. Už proto, že Bonifác nebude nic dělat a za tenhle slib dostane víc peněz, než kolik dostával on jako vrchnostenský správce za to, že pracoval od slunka do slunka.

	Vrátili se do šenku. Kryšpín s Janičkou seděli vedle sebe, ale oba se tvářili rozmrzele. Důvod byl prostý. Když rodiče zmizeli, navrhla Janička, aby na chvíli zašli do jejich jizby v patře. Tvrdila, že podle ní je tam třeba uklidit a vůbec, pořád je co dělat. To ale Kryšpín rázně odmítl, protože byly jisté věci, které v přítomnosti otce prostě dělat nemohl. Snažil se jí to vysvětlit, ale skoro se urazila, že na hloupé výmluvy zvyklá není. Pak už jen mlčeli a pili.

	„Ani si sedat nebudu,“ oznámil Mareš Houska.

	„Mám ještě kus cesty před sebou. Asi přespím v Kocléřově na faře.“ Rychle se šenkýře vyptal na cestu, blížil se večer, nerad by zabloudil. Pak ještě zařídil dopravu Bonifáce do města, proč to odkládat? Ta věc byla ožehavá a vrchlabský správce chtěl, aby odpovědnost za další události neležela jen na něm. Od šenkýře tedy pronajal kárku, jinak by kata do Dvora Králové nedostal. Bonifác ochotně souhlasil, i on chtěl mít ve všem jasno. Slibovat mohl kdokoli, ale platit měl rychtář Rufus. Slovo chtěl tedy i od něj.

	Ke Kryšpínovu překvapení navrhla Janička, že pojede s otcem. „Ale hezky na koni,“ dodala a lehce škytla. „Vypila jsem piva už moc a potřebuji si provětrat hlavu. Kdybych zůstala, asi bych se opila a pak bych se mohla stát kořistí někoho hanebného. To si jako počestná dívka nemohu dovolit. Kryšpíne, ty tu zůstaneš. Někdo musí hlídat naše věci. Víš, jak těžko se shání třeba taková palečnice nebo španělská bota?“

	„Jaká palečnice?“ ozval se překvapeně kupec, který s nimi seděl u stolu a poslouchal je.

	„Prodáváme přece pletené zboží. Tak my říkáme rukavicím s palcem,“ opáčila rychle Janička. „Kryšpínovi by určitě slušela.“

	„Rozumíš jí?“ bručel kupec, když vrchlabský správce s katem a jeho dcerou zmizeli.

	„Bohužel víc než dobře. Moc pila, tím to je,“ omlouval ji s hranou bezstarostností Kryšpín. Za chvíli se pod obvyklou záminkou vytratil na dvůr. Vak s katovským náčiním ležel ve stáji u koní. Sebral ho a zadem přes kuchyni ho odnesl do jejich jizby. Ne že by se bál, aby to zavazadlo někdo neukradl. Takové věci se tu nestávaly, ale co kdyby byl ten kupec příliš zvědavý a šel se do maštale podívat.

	„Za tohle dostanu o stříbrňák víc,“ upozornil ho šenkýř ostře. „Mít v domě katovské náčiní, to nese smůlu. Katovského svinstva se počestný člověk ani nedotkne, aby nepřišel o dobré jméno a pověst.“

	Platí to i o dcerách z katovských rodin? mihlo se Kryšpínovi pobaveně hlavou. Vzápětí mu došlo, že musí pít pomaleji, protože ho napadaly jen samé hlouposti. Ale ať chtěl nebo ne, nemohl se zbavit představy, co vše by mohl s Janičkou provádět. A nějak se mu do toho vloudilo i to katovské náčiní.
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	Když na rychtu dorazil Jiří Adam z Dobronína a dozvěděl se, co se ve městě děje, zděsil se. Radnice dala uvěznit už sedm podezřelých mužů a žen, ale to konšelům nestačilo. Radnice vyhlásila zákaz opouštět domovy s výjimkou návštěvy kostela a obstarání nezbytných záležitostí, jako je přinést vodu z kašny či zajít k pekařovi pro chléb. A to až do doby, dokud nebude ďábel zahnán a jeho spříseženci neskončí v plamenech.

	Žádné královské příkazy sice na takové ohrožení města nepamatovaly, ale byl si jistý, že na podobné kroky nemá městská rada právo. Do její pravomoci spadaly pouze hrdelní zločiny proti životu a majetku, nikoli však proti panovníkovi a víře. Pokud by radnice dospěla k názoru, že se měšťané provinili spojenectvím s ďáblem či jen prostým spiknutím, byl by to zločin, který měla projednávat královská komora. Jenže než by se ta věc dostala do Prahy a úředníci kompetenční spor rozhodli, bude už pozdě.

	„Co vůbec hodlá purkmistr s těmi uvězněnými dělat?“ zeptal se popuzeně rychtáře Rufuse.

	„Původně je chtěl hned večer vyslechnout, ale já to oddálil tím, že už brzy dorazí do města kat a výslech se povede v jeho přítomnosti jistě lépe,“ vysvětloval stejně mrzutě.

	„Alespoň že tak. Kam jsi je zavřel? Do té odporné podzemní kobky se rozhodně všichni nevejdou.“

	„Kromě kobky ve sklepení tu máme ještě vězení, kterému říkáme Horní. Je určené pro měšťany, pokud se dopustí lehčího přestupku, jako je opilství nebo výtržnictví, ale tohle si zodpovím. Zavřel jsem je tam. Kdysi to byl vejminek a dožíval tam přestárlý rychtář. Ještě můj děd tam bydlel. Je tam pec a nechal jsem tam zatopit. Má žena pro vězně vaří hrnec hrachové kaše. Víc dělat nemohu.“

	„Kolik jsi říkal, že jich je?“

	„Celkem sedm. Tři muži a čtyři ženy. Musí být spolu, jiné vězení tu nemáme. Ale pokud bude někdo chtít vykonat svou potřebu, nemusí před ostatními. Biřic mu otevře a na chvíli ho odvede na dvůr. Poslal jsem tam pár houní, protože je tam jen jedno lůžko a lavice. Zbytek se musí vyspat na podlaze.“

	„Vyslechnu je společně. Třeba to k něčemu bude,“ řekl Jiří Adam z Dobronína. Připadal si jako onen pověstný topící, který se chytá i stébla.

	„Ve vězení je i jistá Kordula,“ upozornil Rufus.

	„Mareš Houska ji odpoledne vyslechl. Naznačil mi, že se od ní dozvěděl důvěrné zprávy, které by se neměly objevit na veřejnosti. O co jde, to mi neprozradil. Přiznal však, že vedou ke znepokojujícímu podezření, protože pana Valdštejna mohl zamordovat Kryštof Zilvár. To by byla pro pana Gendorfa tragédie, a proto je třeba jednat velice obezřetně.“

	„Jak k tomu podezření dospěl, to ti neřekl?“

	„Bohužel. Doufám ale, že se do uzavření městských bran vrátí a tobě to jistě vysvětlí. Chceš za vězni zajít hned?“

	„Nebudeme to odkládat. Jen mi dej napít, mám z běhání po městě pořádnou žízeň. Stačí mi trocha dobré vody, ale ne studené.“

	„Voda u mě?“ podivil se pobaveně rychtář. „U mě, který vlastní pivovar? To bys mě urazil.“

	„Pokud máš pivo po ruce, neurazím tě,“ opáčil o poznání klidněji Jiří Adam z Dobronína. Pomalu se mu vracela rozvaha.

	V Horním vězení byl celkem klid. Když tam vešel, rychtář mu ukazoval na jednotlivé vězně a o každém mu pověděl pár slov. Anežka zvaná Potrhlá seděla u okna a pokřikovala do ulice na lidi, kteří procházeli kolem. Kordula a Jakubka seděly na lůžku zády opřené o oprýskanou stěnu a tiše se o něčem radily. Matěj Kovářů byl chlap se silnými rameny. Seděl v rohu na nízké stoličce, Markytánu na klíně, ruku na jejím stehně a ona mu cosi s chichotáním šeptala do ucha. Joachim Klesl klečel na zemi a modlil se, ovšem tiše, takže nebylo zřejmé, zda k Bohu křesťanskému nebo svému židovskému. Adam zvaný Johánek seděl u stolu, před sebou měl papír, v ruce husí brk a cosi počítal. Rufus královského písaře představil. Jakubka, která se s ním už setkala, hned cosi šeptala Kordule a podle výrazu tváře bylo zřejmé, že ji před ním varuje. Podle ní byl úředník jako úředník, ať zasedal u nich na radnici nebo v královské kanceláři.

	„Chci, abyste věděli, že jsem na straně spravedlnosti,“ začal Jiří Adam z Dobronína trochu toporně.

	Nevěděl najednou, jak začít, aby si získal jejich důvěru, protože každý byl na první pohled jiný. Bláznivá ženská, která nejspíše nikdy nepoznala muže, proti ní nevěstka, chlap, který se živil rukama a příliš přemýšlet nemusel, a učenec, který hledal odpovědi ve hvězdách. Už to samo bylo zvláštní. Co je spojovalo, že purkmistr spolu s farářem vybrali jako stoupence satanské sekty právě tuhle nesourodou společnost? Snad jen to, že každý z nich reprezentoval nějaký hřích, který katolická církev odmítala.

	„Odpusťte, nevím, jak začít,“ přiznal se jim spontánně. „Prostě, chci vám pomoci, protože nevěřím v nic z toho, z čeho vás chce radnice obvinit. Chci najít skutečného zločince, který má na rukách krev a zahrává si s naší křesťanskou vírou, a jen proto zasévá po městě strach v ďábla. A to vše nedělá proto, aby zhanobil naši víru, ale protože má své vlastní hanebné úmysly. Je to člověk zlý a musí být potrestán. Pak budete svobodní. Nejen vás sedm, ale všichni lidé ve městě.“

	„Zní to hezky. Až příliš pěkně, aby to mohla být pravda,“ ozvala se k jeho údivu jako první Markytána, která si vysloužila pověst nevěstky vlastně jen proto, že neuměla nic jiného, jak se uživit. Sebe i svého neschopného manžela.

	„Nesuď podle sebe,“ oponoval jí Matěj Kovářů. Protože se na něj zamračila, pevněji ji objal a pokračoval: „My nemůžeme za to, žes stála na pranýři.“

	„Ale proč?“ vyjela hádavě a pokusila se z jeho objetí vymanit. Jenže Matěj byl kovář, a navíc velice silný, takže neměla šanci. Proto ho alespoň pleskla přes ruku a pokračovala: „Slíbili mi, že když svého milence prozradím, nepotrestají mě. A vidíš, já stála na pranýři a jemu to prošlo.“

	„Komu?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína se zájmem. Možná v tom byla odpověď, proč je tady.

	„Slíbila jsem, že o tom nebudu mluvit,“ sykla, jako by si uvědomila, že udělala chybu.

	„Copak to teď není jedno?“ pokáral ji Matěj Kovářů. Bylo zřejmé, že se nejen dobře znají, ale nejspíše i pravidelně stýkají. Proto od ní věděl vše a nemínil mlčet. Sám to tedy řekl: „Abyste věděl, pane královský písaři, jde o našeho purkmistra. Tehdy byl jen konšel. Když ho nepotrestala radnice, pár jsem mu tehdy naložil já sám.“

	„Ty zvyjebanče, neumíš držet zobák?“ zaječela Markytána a udeřila ho do tváře. Ta rána nebyla silná, ale překvapila ho, takže se mu vysmekla. Padla před Jiřího Adama z Dobronína na kolena a se sepjatýma rukama prosila: „Slibte, že to nebudete nikde vykládat. Hanes je mstivý muž, horší než…“ Polekaně se odmlčela.

	„Horší než sám ďábel,“ dokončil za ni Joachim Klesl. „Jsem křesťan. Dobrý křesťan. Před dvěma lety jsem Hanesovi půjčil peníze. Za křesťanský úrok, to přísahám. Měl ve svém soukenickém podnikání potíže a zoufale prosil o pomoc. To bylo ještě předtím, než se bohatě oženil. Říkal, že mi to nikdy nezapomene a že bude mým přítelem. Ty peníze mi nikdy nevrátil, a když jsem ho upomínal, křičel, že jsem židovský lichvář, a takoví nemají právo obtěžovat poctivé křesťany.“

	„A co vy dvě? Co udělal vám?“ obrátil se Jiří Adam z Dobronína na ženy, které je mlčky sledovaly z lůžka.

	„Nic,“ vyhrkla ihned Kordula, ale hlas ji zradil, protože bylo zřejmé, že nemluví pravdu.

	„Nebudu tě trápit, ale myslím, že ti rozumím,“ přikývl shovívavě.

	„I já si mám nač stěžovat,“ přiznala se stará Jakubka. „Anežka nebyla vždycky bláznivá. To až potom. Nebyla jsem u toho, ale přísahala bych, že za to může taky on. Abyste rozuměl, jsem její kmotra.“

	„A určitě občas povíš, co si myslíš. Chápu. Takže nám zbýváš už jen ty,“ obrátil se na muže u stolu. Ten si stále nevzrušeně cosi zapisoval, jako by je vůbec neposlouchal. Teprve teď k nim obrátil pohled, odložil husí brk a zakroutil hlavou.

	„Ne, já si nemám v podstatě nač stěžovat. Snad jen na to, že mne radnice už jednou vsadila do žaláře a dva měsíce mne tu vyšetřoval jakýsi učený mnich, který prohlašoval astrologii za kacířství. A přitom neuměl na nebi najít ani Mars. Naštěstí se za mě přimluvili mí vídeňští přátelé a Hanes byl pokárán. Tohle všechno už brzy skončí.“

	„Co o tom víš?“ vyhrkl s nadějí v hlase Joachim Klesl. Těžce se zvedl z podlahy a posadil se na lavici vedle něj. Zvědavě se mu zadíval přes rameno na číslice na listu papíru. Počty ovládal, jako když bičem mrská, patřilo to k jeho obživě, ale sloupcům čísel na archu zažloutlého papíru nerozuměl.

	„Hvězdy nelžou,“ upozornil Adam zvaný Johánek a spokojeně se protáhl. „Zítra bude výjimečný den.

	Mars se dostane do konjunkce se Sluncem a navíc to datum. Neříká vám něco?“

	Jiří Adam z Dobronína v duchu rychle počítal. V numerologii se příliš nevyznal, i když se jí v mládí chvíli zabýval, jako skoro každý univerzitní student. Byla to věda, která provokovala stoupence scholastiky, a proto mladé přitahovala. Ale skoro všechno už za ta léta zapomněl, protože život šel jinak, než radila čísla.

	Astrolog u stolu vítězoslavně pokračoval: „Zítra bude 22. Februaris roku Páně 1542. Rozložte si to datum na jednotlivá čísla a postupně je sečtěte. Den a měsíc značí 2 + 2 + 2, to je 6. A teď rok. 1 + 5 je šest a 4 + 2 je rovněž 6. Rozložením zítřejšího data dostaneme číslo šelmy, 666.“

	„Takže zítra přijde Apokalypsa?“ zakvílel zoufale Joachim Klesl a rozmáchle se křesťansky třikrát pokřižoval, aby zahnal síly zla.

	„Vyloučit se nedá nic,“ přiznal bývalý vídeňský písař. „Já bych však řekl, že zítra zemře někdo, kdo je v celém řetězu nedávných událostí ten nejdůležitější.“

	„Kéž by to byl…, víte kdo,“ pronesla drsně Markytána. „Alespoň by měly ženské ve městě konečně klid.“

	Mareš Houska původně pospíchat nechtěl. Měl toho už za celý den dost, ve Vrchlabí se jako správce nikdy tolik nenaběhal. Poddaní chodili za ním, ne on za nimi. Až do Nové Vsi problém nebyl, ale cesta dál do Kocléřova projetá nebyla. Vítr z ní naštěstí trochu odfoukal sníh, a tak byla v pláni lemované lesem dobře viditelná. Jenže pak se na nebi objevily olověné šedavé mraky, vánice byla na spadnutí.

	Popohnal koně, do Kocléřova zbývala ještě dobrá čtvrthodina jízdy. Projel kolem Dolního mlýna a už si myslel, že má vyhráno, když se kolem něj prohnal prudký poryv větru a vzápětí další. Mrzutě uvažoval, co se dá dělat. Vrátit se žádný smysl nedávalo, protože to měl na obě strany zhruba stejně daleko. Byl však z hor a věděl, že to nejhorší, co by mohl udělat, je dostat strach a začít se modlit, místo aby se o sebe postaral sám.

	Začalo sněžit, nejdříve jen poletovaly vločky, ale rychle se vše změnilo ve vánici. Naštěstí měl vítr za zády, a tak mu poryvy větru netloukly do tváře. Na svém plášti neměl sice kápi, ale byl dostatečně dlouhý. Rozepnul ho a přetáhl si ho přes hlavu a záda. Sevřel stehny boky koně a pokračoval v jízdě, ovšem teď jel už jen krokem, nemohl riskovat, že někam zapadne.

	Vánice houstla, že skoro nebylo vidět na krok. Doma tomu říkali bílá mlha. Pokud někoho zastihla na hřebenech, většinou to zaplatil životem. Jakmile v horách někdo ztratil cestu, byl to jeho konec. Minul trosky vyhořelého domu, kdysi tu stála olejna. Vítr se obrátil a vanul teď přímo proti němu. Musel se v sedle předklonit, aby ho silné poryvy neshodily na zem. Jednou rukou držel otěže a druhou si chránil obličej před ledovými krupičkami, které ho bolestivě šlehaly do tváří.

	Najednou před sebou uviděl na cestě postavu. Někdo v plášti se krok za krokem probíjel vichřicí vpřed. Chtěl na toho člověka křiknout, ale ve vichřici by to bylo zbytečné. Ten neznámý šel, co noha nohu mine, a tak ho rychle dohnal. Teprve když se ocitl u onoho nešťastníka, poznal, že to je dívka. Znal ji. Jmenovala se Michaela a byla to ona půvabná černovláska, kolem které se točil jeho syn. Pokud však nelhal, neúspěšně.

	Michaela se zastavila a chtěla cosi říci, ale vítr ji povalil do závěje. Vrchlabský správce seskočil, zvedl ji a nabídl, aby si sedla na jeho koně, on že ho povede za uzdu.

	„V sedle se neudržím,“ špitla zoufale. „Zmrzneme tu.“

	„Zatraceně, holka, nefňukej!“ rozzlobil se a několikrát ji dlaní pleskl po promrzlých zarudlých tvářích.

	„Auvej!“ vyjekla překvapeně. Nevšímal si toho, věděl, co má dělat.

	Měla sice plášť, ale nebyl z tak dobrého sukna jako ten jeho, proto jí musela být strašná zima. Stáhl tedy ten svůj a zabalil ji do něj. Pak si přes ramena přehodil její. Byl mu těsný a vítr skrze něj procházel jako přes řešeto. „To zvládneme,“ řekl a nutil se do klidu. Zdálo se mu, že vichřice ještě zesílila.

	„Opři se o bok koně a chytni se hrušky sedla, kůň tě potáhne. Vydrž!“

	Sám šel krok před ní, aby ji před poryvy vichřice trochu chránil. Když byl v sedle, musel se silným větrem bojovat, teď to bylo o něco lepší, protože kůň z boku chránil i jeho. Ani slabší plášť mu už nevadil, protože udělal dobrý skutek. Několikrát se ohlédl, aby se ujistil, že to Michaela zvládá. Uvědomil si, že je to opravdu krásná dívka. Tím spíše měl radost, že se o ni může postarat. Takovou krásu měl každý křesťan povinnost chránit.

	Na chvíli se vnořili do lesního průseku a stoupali do mírného svahu. Za ním cesta klesala a až vyjdou z lesa, budou mít před sebou Kocléřov. I když v téhle bílé mlze neuvidí ani věž kostela, natož chalupy, které se krčily kolem návsi, byla to naděje. Jenže Michaela najednou klopýtla a s bolestivým výkřikem se posadila na zadek. Rukou si držela kotník.

	„Podvrkla jsem si ho. Nedojdu!“ naříkala.

	„Musíš do sedla!“

	„Co kdybychom tu zůstali? Vidíš tu nakloněnou břízu? Kousek za ní je seník. Je tam pastvina a patří našemu faráři. V tom seníku se můžeme schovat.“

	„Dojdeš tam?“

	„Nevím, ale pokud mi pomůžeš, možná ano.“

	Michaela se zvedla, jednou rukou se opírala o koně a druhou položila vrchlabskému správci kolem ramen. Nadlehčoval ji, poskakovala na jedné noze a šlo to celkem dobře. Měla pravdu. Asi padesát kroků od cesty stála dřevěná bouda a z boku k ní byl přistavěn dlouhý přístřešek, kam se v létě mohl dobytek ukrýt při špatném počasí.

	Zastavili pod přístřeškem, Michaela se posadila na dřevěný špalek a Mareš Houska nejprve obstaral svého koně. Protože neměl po ruce nic jiného, stáhl košili a vytřel ho do sucha. Pak zaběhl do seníku. Byl skoro prázdný, ale u zadní stěny ležela slušná hromada sena. Nabral seno do náruče, vrátil se a založil ho do jeslí, aby se kůň mohl nažrat. Pak dovnitř odnesl své sedlo a velkou koženou brašnu, v níž měl kromě jiného náhradní košili. Suchou a nezpocenou.

	Protože se Michaela stále neobjevovala, vrátil se pro ni. „Nedojdu to,“ špitla a prosebně natáhla ruce. Zvedl ji a v náruči odnesl do seníku. Opatrně ji uložil do sena a po chvilce váhání jí podal svou suchou košili. „Oblékni si ji, ať nenastydneš.“

	„A ty?“

	„Chlap musí něco vydržet. Mám dobrý kabátec a tady zima není. Nebudu se dívat, uprav se, já zatím přinesu něco k jídlu.“

	Zády k ní otevřel brašnu. Teď byl rád, že si v Choustníkově Hradišti koupil pár placek a kus pečeného masa. Měl s sebou i lahvici s vínem. Původně si nechtěl koupit nic, ale šenkýř ho přemluvil a opakoval, že jeden nikdy neví. Kdyby tu teď byl, vděčně by ho políbil na jeho věčně mastné čelo.

	Vrátil se k Michaele, na seno rozložil plášť a posadil se.

	„Pojď blíž, potřebuju zahřát,“ špitla stydlivě a rukou odtáhla cíp svého pláště, aby se do něj mohli zabalit společně. Ihned se k němu přitiskla a dodala:

	„Zachránil jsi mi život. Jsem teď jenom tvoje.“

	Nepřikládal jejím slovům žádnou váhu. Rozdělil jídlo a hladově se do něj pustili. Pak společně vypili víno. Venku stále zuřila vichřice, ale uvnitř boudy bylo příjemně. Seno a plášť je chránily a důvěrně se dotýkající těla je navzájem hřála.

	Ani nevěděl, kdo udělal ten krok jako první. Nejdříve se pomilovali rychle, jako by to chtěli už mít za sebou. To ale Michaele nestačilo. Opřela se o něj a pokračovala v milostné hře. Mareš Houska byl už dlouho vdovec a v přívalu práce skoro zapomněl, že na světě jsou i jiné radosti. Michaela byla mladá a krásná, přesto její tělo nedostávalo doma zdaleka tolik, kolik by si zasloužilo. Pomilovali se ještě několikrát, pak se stulila do jeho náruče a vyčerpáním oba usnuli.

	Když se Mareš Houska vzbudil, Michaela se právě vracela z venku a hlásila, že je ráno, počasí se umoudřilo, ale kolem leží dobrý loket nového sněhu. Pod přístřeškem našla kovový kotel a rozdělala pod ním oheň. Už se jí podařilo rozpustit trochu sněhu, takže ji nalila do žlabu, aby se kůň mohl napít, a v lahvici od vína donesla zbytek.

	„Jak vidím, noha už tě nebolí,“ řekl spokojeně a posadil se.

	Nejprve se k němu přitulila a pak provinile špitla:

	„Já si ji včera nepodvrkla. Vím o téhle boudě a chtěla jsem tu být s tebou. Opravdu jsi mi zachránil život, v tom jsem si samozřejmě nevymýšlela. Nějak samo od sebe mě napadlo, že bych ti mohla být dobrou ženou. Umím být vděčná a slibuju, budu poslušná a věrná. Má matka říká, že chlapa je třeba vždycky postrčit. Tak jsem to zkusila. Co myslíš, chtěl bys mě?“

	Mareš Houska zkoprněl. Včera se cítil jako rytíř, pomilovali se a bylo to velice příjemné. Nic dalšího ale neplánoval a ani ho to nenapadlo. V první chvíli ji chtěl od sebe uraženě odstrčit, jenže to by byla neurvalost, jakou by si pak určitě vyčítal. Protože si Michaela vyložila jeho mlčení po svém, objala ho a začala vášnivě líbat. Chvíli se bránil, ale nakonec se znovu pomilovali.

	Vlastně proč ne? řekl si pak pro sebe. Byl vdovec a jako správce ženu snadno uživí. Pan Gendorf jeho sňatku určitě požehná, nebyl malicherný. I on si urozenost koupil. Mareš pocházel z měšťanského rodu, takže vzít si holku z vesnice nebylo proti zemskému řádu. Byla poddaná pánů Zilvárů, určitě nebyl problém zařídit, aby jí dovolil opustit jejich panství. S velkým věnem sice počítat nemohl, ale majetek nepotřeboval, navíc ho bohatě vyvažovalo její mládí a krása.

	Protože si ji zkoumavě prohlížel, trochu rozpačitě vyhrkla: „Já umím i jiné věci. Dobře vařím, umím šít, prát prádlo, vyznám se v hospodářství a občas mi to i trochu myslí.“

	„To jsem si všiml, Michaelko,“ pousmál se, stále nedokázal úplně skrýt sarkasmus, po kterém celá tahle situace volala.

	„Nebuď zlý. Já totiž asi vím, proč zamordovali našeho kostelníka!“

	„Proč?“ vyhrkl překvapeně.

	„Vezmeš si mě za manželku?“

	„Co mám s tebou dělat,“ povzdechl si upřímně.

	„Takhle ne! Nejprve mě hezky požádej o ruku. A řekni, že mě miluješ,“ poroučela si vesele. Bylo zřejmé, že jí spadl velký kámen ze srdce, protože vůbec nedoufala, že by to mohlo vyjít. Teď se jí chtělo tancovat a zpívat.

	Mareš Houska si přiznal, že je na čase se životem také trochu bavit. Byl přece tak krátký a kolik let mu ještě zbývalo? Ohleduplně se vymanil z její náruče, klekl si, sepjal ruce, a jako když dítě něco moc chce, zašišlal: „Vezmeš si mě? Prosím, prosím!“

	„Ty blázínku,“ zasmála se šťastně, povalila ho do sena, a tak se k jejímu svědectví zase nedostali.
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	„Tak co s tím?“ zeptal se rychtář Rufus, když se spolu s královským písařem vrátili z vězení do jeho jizby.

	„Nějak se v tom musíme přebrat,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. „Hlavně však musíme oddělit zrno od plev. Většina z toho, co jsme se před chvílí dozvěděli, sice svědčí o purkmistrově hanebnosti a mstivosti, ale s naším případem to v podstatě nesouvisí.“

	„Jak nesouvisí? Purkmistr dal uvěznit nevinné lidi jen proto, že mu nechtěli vyhovět nebo mu nějak překáží. To je přece do nebe volající nespravedlnost. A to nemluvím o tom, že se konšelé pomátli a zakazují lidem pohybovat se na ulicích.“

	„Tak to ale ve světě chodí. Pokud dostane moc do rukou člověk, který je hanebný, zkažené jsou i jeho kroky. Problémem je, že královská komora dosazuje konšely na radnici nikoli se znalostí věci, ale podle toho, kdo je u podkomořího dobře zapsaný a kdo mu tajně podstrčí více peněz. Hanes v tom zjevně chodit umí. Je to ostudné, ale děje se to všude. Nebo abych byl spravedlivý, skoro všude. S tím nenaděláme nic. Chápu i to, že když se naskytne příležitost, hanebný člověk se jí chopí. Strach z ďábla byl ideální příležitostí, jak ovládnout alespoň na chvíli celé město. A v nastalých zmatcích se vypořádat s těmi, kdo mu vadí. Tohle by nebylo poprvé v dějinách našeho království.“

	„A co když to všechno má na svědomí Hanes právě proto, aby si mohl dělat, co chce?“

	„Nevěřím, že je zločincem, který zamordoval mladého Valdštejna, kostelníka v Kocléřově a hospodyni konšela Malíka. Tolik zločinů najednou, co by z toho měl? Aby se zbavil pár zhrzených ženských a několika mužů, s kterými má celkem běžné spory? Ale když už, proč potom raději nezamordoval je?“

	„Zapomněl jsi na našeho kostelníka Jarolíma.“

	„Nezapomněl, ale já nevěřím, že to byl mord. Co nám řekl Kryštof Zilvár? Byl na místě neštěstí první a nic nebylo tak, jak to později popsala radnice. Ani ta si to však nevymyslela. Někdo pohnul s tělem a odsekl kus ze spadlého kvádru, aby na něm zůstala jen šestka. Musí to být pohotový muž, kterého nejspíše teprve tam napadlo, jak by té nešťastné náhody využil pro své hanebné záměry.“

	„To zní dobře. Matyáše Chudáčka z Valdštejna se chtěl zločinec zbavit už delší dobu, ale tak, aby ho nikdo nezačal podezřívat. Pomyslete, ďábel řádí v našem městě!“ pobouřeně vykřikoval královédvorský rychtář. „Kryštof Zilvár si může mnout ruce, protože vyděrač je mrtvý. A on byl u těla první, ne?“

	„Byl, ale proč by nám to pak vykládal? Je toho však víc, co odporuje tvé hypotéze. Byl rytíř a mladý Valdštejn rovněž. Spíše by svedli čestný souboj a pokud ne, Zilvár by zabil Valdštejna jinak. Mnohem jednodušeji. Takhle složitou zápletku by nevymyslel ani za zlaté tele. Za tím vším je někdo, kdo má vzdělání a ví hodně o teologii, umí intrikovat, vyzná se v poměrech ve městě a umí odhadnout, jak se bude radnice chovat a jak zmanipulovat lidi ve městě. Navíc se vyzná v jedech. Jenže mate mne ta různorodost mordů.“

	„Proč? Vrah zabíjí tak, jak je to pro něj v dané chvíli nejsnadnější.“

	„V případě zločinů to bývá jinak. Vrah musí své skutky páchat s jistotou, že se povedou. Nic nejde provádět na zkoušku, musí mít své jednání zažité. Pokud se mu první mord povede, používá tenhle pro něj osvědčený způsob, dokud ho nechytnou. Ani to, že chce zločiny svést na ďábla, neobjasňuje ty rozdíly,“ vykládal Jiří Adam z Dobronína.

	Zvedl ruku a postupně vztyčoval jednotlivé prsty, aby zdůraznil to, co říká. „V prvním případě zemřel kostelník Jarolím. Na hlavu mu spadl kvádr. Kdybychom připustili, že to byla vražda, pak by ho mohl vrah ubít kyjem či něčím podobným a kvádr ze střechy shodit dodatečně. Žádné bodné rány. To je první smrt. Matyáše Chudáčka z Valdštejna zabil vrah snad tuctem bodných ran. Pak jeho tělo dopravil do Pokálené uličky. Jak, to zatím netušíme. To je další smrt. Třetí se k té předešlé sice trochu blíží, ale jen zdánlivě. Kocléřovskému kostelníku Dietmarovi vrah kromě řady bodných ran podřízl hrdlo. Tím se ta věc od předešlého mordu liší. Nu a Malíkovu hospodyni vrah otrávil. Dýka je zbraní mužskou, jed ženskou. Takže se ptám, co když jde o dva zločince?“

	„To je ono!“ zajásal rychtář Rufus. „Potvrzuješ to, co jsem už řekl. Kryštof Zilvár a jeho manželka Eleonora.“

	„A ta vraždila proto, že se nechtěla od vyděrače dozvědět o manželově nevěře?“ jízlivě se ušklíbl královský písař. „Říkám ne! Nikoli proto, že mne o pomoc požádal tchán pánů Zilvárů, ale proto, že to odporuje logice. Seřaď si ty události časově za sebou. Kdy přišel mladý Valdštejn za Zilvárem a začal ho vydírat? Vše ukazuje na to, že se to stalo večer před jeho smrtí. Ale ten, kdo pozměnil okolnosti smrti kostelníka Jarolíma, měl už tehdy jasný plán. Kryštof Zilvár v té době přece netušil, že ho Valdštejn zahlédne a za své mlčení bude chtít peníze.“

	„To je pravda, ale Zilváry bych ze zřetele nepouštěl. Co když chtěli Matyáše Chudáčka z Valdštejna zavraždit už dříve, nikoli ovšem kvůli vydírání, ale proto, aby si ho nevzala za manžela jejich sestřenice Johanka? V tom případě by to museli udělat velice chytře. Souboj nepřipadal z hlediska jejich záměrů v žádném případě do úvahy. Kdyby ho zabili tajně někde v lese, jejich sestřenice by se určitě dovtípila, že to je jejich práce. Není nic horšího než smrtelná zášť v rodině. Navíc Johanka zdědila značné podíly na jejich společném panství. I když říkáš, že složitý způsob mordu by Zilvárové nevymysleli, právě na to mohou hřešit. Kdo by podezíral rytíře? A navíc, celá intrika s ďáblem mohla napadnout jejich manželky. Tvůj přítel Mareš Houska by se mnou souhlasil a dodal by, že to jsou mrchy.“

	„To by jistě prohlásil, jenže jako nejde všechno zlo světa svádět na ďábla, nejde ani všechno špatné ve Dvoře Králové přičítat na vrub Benigně s Eleonorou,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. „Z hlediska Aristotelské logiky máš pravdu. Jenže platnost výroků nezávisí jen na tom, zda je můžeš k sobě přiřadit, ale také na tom, zda jsou jejich východiska pravdivá či alespoň pravděpodobná. Pokud by sňatek jejich sestřenice trápil Kryštofa a Jana, byl zcela určitě lhostejný jejich manželkám. Mají své zájmy, ale ne v téhle věci.“

	„Jak si tím můžeš být tak jistý?“

	„Jsou sobecké a rozmazlené. Pokud by v životě riskovaly, pak jedině pro sebe samotné, ale pro své manžely nikoli, na to dám ruku do ohně. Nicméně vraťme se ještě k myšlence, že vrah nemusí být sám, ale může mít pomocníka. Jed by sice ukazoval na ženu, ale tím se nedejme mýlit.“

	„Možná zločinec chce, aby to vypadalo, že to je práce dvou lidí,“ navrhl rychtář Rufus, aby smazal dojem ze svých nepovedených hypotéz. „Když tu rozehrál divadlo, v němž do hlavní role obsadil ďábla, proč by se nesnažil zmást vyšetřování i jinak?“

	„To je pravda, ale divák dříve nebo později prohlédne, v čem se divadlo liší od skutečnosti. Právě s těmi třemi šestkami to impresário toho krvavého představení přehnal. Nejen v tom, že je psal všude možně, ale hlavně, když se objevily na vratech Heinrichova a Malíkova domu. Ty domy leží daleko od sebe. Jeden je v ulici u Šindelářské brány, druhý na opačné straně města u Dolní brány. Ty ulice spojuje Malý rynek u radnice, ale jinak je odděluje široká fronta měšťanských domů. Proč zločinec riskoval?

	Pokud chtěl město vyděsit, mohl si vybrat dva domy, které leží pár kroků od sebe.“

	„Mezi těmi ulicemi existuje průchod…“

	„Vím o něm,“ zarazil rychtáře královský písař.

	„O něj ale teď nejde. V obou domech se našel hrnec s červenou barvou. Proč je tam zločinec zanechal, to mi zatím nedává smysl, ale něco v tom být muselo. Eo ipso, nápisy museli pořídit dva různí lidé a každý měl svůj hrnec s barvou.“

	„Takže zločinci jsou opravdu dva a může to být muž a žena,“ shrnul rychtář Rufus. „A Zilvárové to nejspíše nejsou.“

	„Není to ani purkmistr se svou manželkou.“

	„Je vdovec, před Vánocemi zemřela,“ opravil ho suše rychtář. „Ale podle toho, co jsme slyšeli, má určitě nějakou konkubínu, ne-li dvě či tři.“

	„Tím spíše to není on. Při spáchání takového zločinu by se jen slabomyslný muž spolehl na věrnost milenky. V našem případě se však objevuje ještě jedno jméno. Lékař Heinrich. Ten sice manželku má, ale tu nemůžeme ani stínem podezírat. Neumím si představit, že se plíží po městě s hrncem barvy. Nebo že hází do Malíkova domu okénkem mrtvého netopýra. Navíc, jaký by k tomu měl lékař a jeho žena důvod?“

	„Naprosto žádný. Adéla von Trauenwald je velmi bohatá a na to, aby měla milence, má už požehnaný věk. Heinrich je sice podstatně mladší, ale žádnou milenku ve městě nemá, to bych věděl,“ kroutil hlavou rychtář Rufus. „Nikdo nikdy neslyšel, že by se o nějakou cizí ženu pokoušel. Navíc, i kdyby si to náhodou dovolil, paní Adéla by ho pořádně srovnala. Takže je to pořád stejná písnička. Jaký by měl Heinrich důvod spáchat zločin? Daří se mu dobře a manželka ho protlačila do městské rady.“

	„Takže kdo nám ještě zbývá?“

	„Vlastně nikdo,“ pokrčil rychtář Rufus bezradně rameny.

	„A co ten uvězněný astrolog?“

	„Adam Johánek? To snad ne?“

	„Je vzdělaný. Z Vídně odešel, ale není ještě tak starý. Co když neodešel dobrovolně? Zatrpklí lidé se mohou dopouštět šílených věcí, pokud se chtějí pomstít nespravedlivému světu. Je ženatý?“

	„Jistě. Tichá, poslušná manželka.“

	„Jak moc poslušná?“ zeptal se významně Jiří Adam z Dobronína. „Zjisti o něm víc. Hlavně to, kde byl, když se staly ty dvě poslední vraždy.“

	Rychtář Rufus myslel, že se mu starostmi rozskočí hlava. Adam zvaný Johánek žil ve výstavném domě hned vedle purkmistra. I v tom byl možná kámen úrazu, protože jeho dům byl honosnější než purkmistrův. Sotva se na poměry u něj doma stihl zeptat řezníka, který měl dům naproti, přiběhl pro něj biřic, že na rychtě ho čeká nějaký muž, jehož za ním posílá vrchlabský správce Mareš Houska. Doprovází ho dívka, ale je to holka od rány, vykládal s neskrývaným obdivem. Jeden z biřiců se před ní chtěl na dvoře vymočit, aby ji uvedl do rozpaků. Jenže ho znectila tak, že si raději nohavice rychle zase vytáhl nahoru.

	Co ten muž chce, to neprozradil, ale prý to strašně spěchá.

	Rufusovi okamžitě došlo, že to je královéhradecký kat. Tím by mu jedna starost ubyla, pokud by ovšem splnil nařízení radnice. Jenže právě tohle nesměl dopustit.

	Bonifác nebyl zvyklý na dlouhé řeči. Nechal si zopakovat to, co už od Mareše Housky věděl a dal si vyplatit polovinu slíbené odměny. Povzbudivě mu poradil, aby se nebál a zavolal ty pitomce z městské rady. A ještě dodal: „Pár zvyjebaných konšelů si nebude na poctivého českého kata vyskakovat. Nech to na mně!“

	Chvíli trvalo, než se všichni sešli. Rychtář jednoho po druhém usazoval ke stolu ve svém domě. Kat s dcerou čekali zdvořile venku u zadního stavení, kde se nacházela šatlava. Jako poslední dorazil purkmistr Hanes. Potrpěl si na to, že na něj musí ostatní čekat, aby bylo zřejmé, jak významným mužem je.

	„Přiveď ho!“ nařídil pánovitě.

	„Odpusť, pane purkmistře, ale bezectného muže, jakým mistr ostrého meče je, přece nevpustím do mého domu. Nebylo slýcháno, aby katova noha pošlapala počestnost měšťanského obydlí,“ vykládal upjatě. Pobavilo ho, že před chvílí seděl Bonifác právě v tom křesle, kde se teď rozvaloval Hanes. „Půjdeme za ním do šatlavy. To je místo, kde bude pracovat.“

	Purkmistr se sice tvářil nakvašeně, ale poslechl. Protože se nebe zatáhlo a zvedl se silný vítr, který před sebou hnal sníh, nejednali venku, ale sešli po schodech do sklepení. Tam bylo místa dost a stály tam i dvě dřevěné lavice, na něž se část konšelů mohla posadit. Ti mladší zůstali stát.

	„Co je za těmi dveřmi?“ ukázal kat na šatlavu, kde byl stále zavřený žebrák Matýsek. „Pro svou práci potřebuji nějakou komoru.“

	„Musí ti stačit ta vedle,“ nabídl rychtář. Byl zvědavý, co se vlastně bude dít.

	„Můj pacholek ji prohlédne,“ přikývl spokojeně kat. Janička sebrala ze stěny hořící louč a hrnula se k chatrným dveřím. Visely jen na jednom pantu, protože se o sklep určený na odkládání nepořádku nikdo nestaral.

	„Je to holka,“ začal prskat jeden z konšelů.

	„Řekl jsem, že to je můj pacholek,“ ostře ho okřikl Bonifác. Tady byl pánem on. „Pokud mi nevěříte, nemusím tu vůbec být.“

	„Chceš se přesvědčit?“ ušklíbla se Janička a popošla k němu blíž.

	„Ne, ne!“ zvedl konšel ruce před sebe, jako by odháněl démona. Tím to bylo vyřízeno.

	„Přejděme k mé práci,“ pokračoval k ulehčení městské rady Bonifác. „Co požadujete?“

	Konečně se dostal ke slovu purkmistr. Stručně objasnil, že ve městě řádí ďábel a jen jeho zásluhou se podařilo jeho pomocníky pochytat a uvěznit. Skončil hlasem, který nedokázal skrýt opovržení: „Čeká tě obvyklá práce. Vyslechneš je právem útrpným a pak je upálíš.“

	„Říkáte, ctihodný pane purkmistře, že se jedná celkem o osm osob, pokud počítáme i toho žebráka v šatlavě. To máme pět krát osm, tedy čtyřicet kop grošů.“

	„Tolik?“ ujelo překvapeně městskému písaři, který měl na starosti knihu radničních počtů. Proto věděl, že tolik v okované truhlici s městskými penězi rozhodně není.

	„Nejsi levný,“ pokračoval Hanes a písaře sjel káravým pohledem. „Možná by stačilo podrobit tortuře jen Matýska. Až se přizná, můžeme popravit i ty ostatní. Kolik by stálo osm poprav?“

	„Že jste to vy, dobří sousedé Hradce Králové, tak polovinu. Co když se ti ostatní nepřiznají?“

	„To tě nemusí zajímat!“

	„Já vám nemluvím do toho, jak spravovat město, vy mi nemluvte do mé práce. Podle zemského práva nemohu popravit někoho, kdo nepřizná svou vinu. To snad víte?“

	„Má pravdu,“ zabručel jeden ze starších konšelů.

	„Dobrá, své peníze dostaneš,“ rozhodl Hanes.

	„Kdy s torturou začneš? Navrhuji hned po večerních modlitbách.“

	„Nemám tu nářadí. Musím se pro něj vrátit do Choustníkova Hradiště. Alespoň máte dost času přivést nějakého dominikána.“

	„Co by tu dělal?“

	„Chcete své vězně upálit, to znamená, že je viníte ze zločinu proti víře. V takovém případě musí být u tortury i u autodafé člen řádu, který je odpovědný za inkviziční činnost. Protože však u nás inkvizice od kališnických válek nepůsobí, platí dávné ustanovení, že musí být přítomen dominikán.“

	„U výslechu bude náš farář,“ rozhodl nekompromisně purkmistr Hanes. Bylo zřejmé, že už ztrácí trpělivost.

	„Je členem řádu svatého Dominika?“ zeptal se naprosto nevzrušeně královéhradecký kat. Když nedostal odpověď, stále klidně, skoro unyle pokračoval:

	„To nestačí. Zákony platí pro všechny, ctihodná městská rado. I v dobré víře se můžete dopustit hrdelního zločinu. Dva konšely jsem už věšel.“

	Hanes zlostně zařval, a kdyby ho jeho soused nezadržel, asi by se na Bonifáce vrhl. Většina konšelů však byla zaražená a rozhodně teď neměli chuť podporovat svého purkmistra. V tuhle chvíli se kata báli víc než hlavy městské rady. Dva si tiše šeptali, co když má pravdu?

	Chvíli trvalo, než se hluk v podzemním sklepení utišil. Pak se purkmistr Hanes s přemáháním zeptal:

	„Kde je nejbližší dominikánský klášter?“

	„V Turnově, ale vypálili ho kališníci a od té doby tam řeholníci nesídlí,“ oznámil rychtář Rufus.

	„Ty pitomče, to mě nezajímá! Kde je nejbližší činný?“

	„Ach, tak jsi to myslel, ctihodný pane purkmistře. Pokud vím, nedávno se dominikáni vrátili do Prahy a sídlí v bývalém Anežčině klášteře. Mám pro někoho poslat?“

	„Jistě! Ať posel hned vyrazí.“

	„V tom případě se vrátím domů. Podle mých zkušeností to nebude hned. Kapitula musí rozhodnout, a to určitě neprobíhá rychleji než zasedání městské rady,“ vykládal zdvořile kat Bonifác. „Co bych tu ty dva nebo tři týdny nečinně dělal? V Hradci Králové mi stojí práce. Zatím se loučím. Janičko, jdeme!“

	Jenže když kat vyšel na dvůr, vichřice byla tak silná, že skoro nebylo vidět na krok. Že by se mohl v takovém počasí vrátit na káře do Choustníkova Hradiště, nepřipadalo v úvahu. Když městská rada odešla, dohodl se s rychtářem, že přespí v jeho domě. Janička to odmítla.

	Vyhoupla se do sedla a navzdory počasí se vydala na cestu. Přece Kryšpína nenechá nakonec po tom všem spát v šenku samotného.
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	Navzdory počasí se po Velkém rynku trousily rodiny na večerní pobožnost. Jenže mnozí měšťané nezmizeli hned do bezpečí uvnitř chrámu. Asi tři desítky mužů a žen postávaly u zdi vedle vrat, a když se objevil nějaký konšel, vyšel mu dav vstříc a doprovázel ho až ke vchodu. Přitom mu celou dobu lidé hrozili a spílali.

	„Proč jsi mi uvěznil kmotru?“

	„A proč mého strýce?“

	„Co ti udělala Kordula, ty pometlo?“

	„Nejsem dobytče, abych byl zavřený jako ve stáji!“ Lidé byli stále útočnější a útočnější. Když se objevil purkmistr, zastoupili mu cestu a nedovolili pokračovat dál. Žaloby na rozhodnutí radnice jen pršely. Hanes byl bledý a skoro se třásl strachem. Pak ale zahlédl rychtáře a křikl: „Okamžitě zasáhni! To je vzpoura. Všechny je sepiš, potrestáme je.“

	„Tak ty nás potrestáš, že chceme žít normálně jako křesťané? Máš ty vůbec zdravý rozum?“ vyjela na něj obtloustlá měšťanka.

	„Jediný ďábel ve městě jsi ty, ropucho!“ křikl někdo ze tmy.

	Vzápětí se ve vratech objevili věřící, kteří už byli uvnitř a modlili se za spásu města. Vedl je sám farář Hyppolitus.

	„Kdo odmítá s ďáblem bojovat, je jeho přisluhovač!“ křičel, až se rozkašlal a skoro chraptěl. V ruce držel kropáč se svěcenou vodou, a protože se mu do cesty připletl nějaký výrostek, udeřil ho jím po hlavě. „Uhni!“

	„Z okna by vás měli vyházet, ctihodná městská rado!“

	„A vás, kacíři proklatí, by měli postavit na hranici.“

	„Kdo je u tebe kacíř, ty ochechule?“

	„Chceš do zubů?“

	Nastala strkanice a teprve když se do věci vložili biřicové s halapartnami, podařilo se všechny uklidnit a zahnat do kostela.

	„Máš jejich jména?“ zeptal se stále ještě trochu otřesený purkmistr rychtáře.

	„Někdo mne udeřil do tváře a ten soupis mi vytrhl z ruky,“ vymýšlel si Rufus. Jenže mu to výjimečně prošlo.

	V kostele po modlitbách za spásu pronesl farář plamenné kázání, pro které si vybral slova bible:

	„Kdo zlu nebrání, sám zlo činí.“ Jenže ať se snažil sebevíc, velkou odezvu to nemělo. Ti, kteří před chvílí dávali před kostelem hlasitě najevo, že jsou svobodní měšťané a je na čase, aby nesmyslná nařízení skončila, souhlasně pokyvovali hlavami, protože oni se podle svého názoru zlu postavili. Jejich odpůrci s farářem rovněž souhlasili, protože město se postavilo úkladům ďábla, takže společnými silami zlu bránilo. Nikdo ovšem neměl právo tohle zbožné úsilí mařit.

	Bylo zřejmé, že uvěznění těch sedmi nebyl šťastný krok. Město se rozdělilo. Ti, kteří dosud ze strachu mlčeli, se bouřili. „Dneska mí sousedé, zítra třeba já,“ znělo v řadách odpůrců.

	V téhle vzrušené atmosféře se Jiří Adam z Dobronína odebral do svého zájezdního hostince, aby povečeřel a chvíli se prospal. Měl toho za celý den dost. Nebolely ho ani tak nohy, jako spíše duše při pohledu na lidskou nesnášenlivost, sobectví a hloupost. Většinu problémů, které křesťany trápily, si lidé způsobovali vlastně sami.

	Zamířil k malému stolku v rohu, který pro něj šenkýř rezervoval. Věděl totiž, že si za to bude moci účtovat příplatek. Sotva se však Jiří Adam z Dobronína posadil, přistoupila k němu slušně oblečená žena středního věku. Na hlavě měla bílou loktuši, ale upracované ruce svědčily o tom, že je služebná. Její tvář postřehl v davu, který před kostelem protestoval proti rozhodnutí radnice.

	„Jmenuji se Cecílie a jsem hospodyně v domě paní Johanky Zilvárové,“ představila se a pak trochu ustrašeně dodala: „Smím se k vám posadit? Nemusí nás každý vidět a slyšet. Budu raději hovořit šeptem.“

	„Prosím,“ souhlasil a na lavici se odsunul stranou.

	„Co tě trápí?“

	„Všechno, ale to je asi zbytečné říkat,“ povzdechla si. Znovu se opatrně rozhlédla, naklonila se k němu a pokračovala: „Urozená panna Johanka vlastní dům v uličce Na Broumově, přímo u Fortny. Je to klidné místo, za domem je dokonce malá zahrada. Před pár dny jsem byla v dřevníku, když se tam objevila má paní. Byla zoufalá, to bylo ráno poté, co našli tělo jejího zavražděného snoubence. On nebyl urozený pan Valdštejn vzor ctností, nebyl však zlý. Ale který chlap je, no řekněte? Mou paní měl rád a choval se k ní jako skutečný rytíř. Samozřejmě to oplakala a zrovna tehdy se tam objevil lékař Heinrich. Víte, ti dva měli k sobě vždycky blízko, ale víc o tom nevím. Heinrichův bratr je purkrabím na Břecštejně, takže se možná znali odtud. Chvíli spolu mluvili, Heinrich přišel mé paní vyjádřit soustrast. Neposlouchala jsem je a o co vlastně šlo, to nevím. Ale mohu odpřisáhnout, že jsem zaslechla tahle slova: A proč ne? Teď jsi vdova a já třeba budu už brzy taky svobodný.“

	„Netušíš, jak to asi myslel?“

	„Jak jsem řekla, já se o záležitosti své paní nestarám. Nicméně tohle se dá vyložit jen jediným způsobem. Nadbíhal jí, což je odporné, pokud uvážíte, že za ní běžel hned, jak její snoubenec zemřel. Ale teprve u kostela mě napadlo, že jde možná o víc. Mé paní vlastně nepřímo slíbil, že jeho manželka brzy zemře. V tomhle městě nevíte dne ani hodiny!“

	„Co když to myslel jinak? Jak sama říkáš, celý hovor jsi neslyšela.“

	„Kdybych si myslela, že šlo o něco jiného, nebudu vás obtěžovat, vznešený pane. Před chvílí jsem u kostela zahlédla, jak se na svou paní dívá. Z toho pohledu doslova mrazilo.“

	Jiří Adam z Dobronína chápavě přikývl. Věděl však dobře, jak bujná bývá fantazie svědků, kteří chtějí pomoci a nevědomky často uvěří svým představám o událostech, které se ve skutečnosti staly jinak, či se dokonce vůbec nestaly. Nevěřil ani emotivním svědectvím, jež se hemžila výrazy jako zlověstná slova, mrazivé pohledy či ztělesněné zlo, které rády používaly zvláště ženy.

	Služebná mohla mít pravdu, že Heinrich má zlé úmysly. Jenže zlá slova neznamenala zločin, ale teprve jejich uskutečnění. Nicméně při vyšetřování nesměl opomenout nic. Na druhou stranu bylo třeba vzít v úvahu, že Heinrich byl lékař a jeho žena o třicet let starší. Mohla být nemocná a on to věděl. Sama se ostatně přiznala, že ji právě vyšetřoval, když jim kdosi zhanobil vrata tím ďáblovým znamením. Pak by to, co řekl, bylo jen prosté konstatování smutné reality, že jí nedokáže pomoci.

	V celém případu neuvěřitelně tápal a musel jít i za sebemenším podezřením, i kdyby se ukázalo liché. Řekl si, že tu ženu zkusí pořádně vyzpovídat, když už za ním přišla. Služebné totiž věděly o městě mnohdy víc než rychtář a konšelé dohromady. Mezi sebou si o tom dokázaly povídat celé hodiny, ale před cizími mlčely. Proto se jí nejprve dobromyslně zeptal, zda by si nedala malý džbánek piva, protože venku je hrozné počasí, není třeba pospíchat. K jeho uspokojení velice ochotně souhlasila a ještě dodala, že paní není ve městě, proto má ještě chvíli čas.

	„Řekla jsi, že se Heinrich možná znal s tvou paní z Břecštejna,“ začal oklikou. „Ty to nevíš jistě?“

	„Já na hradě nesloužila. Sem mne z Pilníkova přivedl otec mé paní, protože tu koupil dům. Žiju tu asi tři roky, ale purkrabího Arnolda Fuksu znám. Na Břecštejně i se svým bratrem vyrostl a snad se tam i narodil, protože se tam jeho matka provdala za vrchnostenského písaře. Nebyla už nejmladší, předtím měla za manžela nějakého úředníka nebo něco takového.“

	„Takže ti dva vyrůstali na dvoře pánů Zilvárů. Asi to nebylo snadné.“

	„Kdo má život snadný, pokud je chudý? Arnold je protivný chlap, má paní ho nesnáší, ale její bratranci ho hájí. Víte, oni paní Johance v ničem nechtějí vyjít vstříc.“

	„Takže na truc si chtěla vzít Matyáše Chudáčka z Valdštejna?“

	„To zase ne. Taková ona není. Po otcově smrti byla strašně opuštěná a on dokázal, že ji zase začalo bavit žít.“

	„Ty ji máš asi velice ráda?“

	„Ani já, stejně jako ona, nikoho nemám. Má paní je strašně hodná a často mi dovolí večeřet s ní u jednoho stolu. To si pak povídáme až do tmy.“

	„Boží požehnání chrání ty domy, kde panuje křesťanská láska,“ opakoval myšlenku, kterou slýchal při kázání. Občas se podobné otřepané fráze daly v hovoru uplatnit, zvláště pokud chtěl člověk nenápadně odvést pozornost toho druhého jinam. „A co lékař Heinrich? Žil šťastně?“

	„Moc ne,“ pokrčila Cecílie rameny. „Znám se s jeho kuchařkou. Víte, paní Adéla von Trauenwald se chová, jako by byla šlechtična, i když je jen měšťanka. Doma na práci nesáhne, a tak má v domě tři služebné. Považte, tři!“

	„Když na to má…“

	„To jo, bohatá je, ale taky lakomá. Svému manželovi pořád předhazuje, že je to její majetek.“

	„Všiml jsem si,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. Viděl to na vlastní oči, když dům navštívil. Jenže ho zajímalo něco jiného. Proto starostlivě pokračoval:

	„Paní Adéla je asi nemocná, když doma nemůže pracovat.“

	„Mohla by, ale nechce. Ta má zdraví na rozdávání. Její kuchařka vyprávěla, co během dne sní a vypije. Kdo má zdravý pajšl, ten není nemocný, to si pamatujte, urozený pane.“

	„Proč by si pak ale měl její manžel myslet, že brzy ovdoví?“

	„To je právě divná věc. I když nemám paní Adélu ráda, nevzala bych si na svědomí, aby další obětí byla ona.“

	„Myslíš, že by jí mohl Heinrich ublížit?“

	„A ne snad? Je ještě horší než jeho manželka a hříchů má, škoda mluvit. Tváří se jako světec, ale na peníze je jako čert. Neznám nikoho, komu by pomohl zadarmo. Klidně by nechal nemocného chcípnout, pokud mu nemůže zaplatit. To přece není křesťanské.“

	„Nějak se živit musí.“

	„Má dost, ne? Má paní si to také myslela. Několikrát o tom u večeře mluvila. Taky říkala, že jsou lidé, kteří by se klidně zlatem udávili, a pak jsou jiní, kteří by se rozdali, i když nemají nic, a dokonce nadělali dluhy.“

	„To mluvila o mladém Valdštejnovi?“

	„Asi. Ten tedy neuměl udržet peníze ani chvilku,“ zasmála se při té vzpomínce. „Po Vánocích však nějaké měl. Šla jsem zrovna od pekaře a těsně předtím jsem si roztrhla loktuši. A víte, co udělal? Koupil mi novou. Tu, co mám teď na hlavě. Jenže hned o pár dní později si musel od mé paní vypůjčit.“

	„Takže ona ho živila?“

	„To ne. Jak jsem ale řekla, má zlaté srdce, a když bylo třeba, ráda mu vypomohla. Je taky bohatá, i když ne tolik jako Adéla von Trauenwald.“

	„Řekla jsi, že lékař Heinrich má spoustu hříchů. Lakomství je tedy jen jedním z nich. Jaké jsou ty další? Nemá ve městě milenku?“

	„O takové věci se nezajímám,“ opáčila upjatě. A protože dopila svůj džbánek, objednal Jiří Adam z Dobronína další. Její hovornost byla užitečná, mohl si udělat obecný obraz, i když samozřejmě očima ženy, která viděla svět po svém. Valdštejn jí koupil loktuši, proto byl hodný. Paní Adéla měla tři služebné, proto byla zlá.

	Připil jí a chvíli si povídali o bezvýznamných hloupostech. Cecílie roztála, své určitě udělalo i vypité pivo. Pomalu a nenápadně se vrátil k událostem posledních dnů.

	„Ty nevěříš, že tu řádí ďábel. Viděl jsem tě mezi nespokojenci před kostelem,“ řekl Jiří Adam z Dobronína tiše. Tentokrát ztlumil hlas i on, i když byl v šenku hluk a jejich stůl stál stranou, takže by je těžko mohl někdo poslouchat.

	„Nevěřím, a vím proč! Ví to řada lidí. Urozeného pana Matyáše Chudáčka z Valdštejna nehodil do Pokálené uličky ďábel, ale klidně ho tam mohl odtáhnout nějaký člověk.“

	„Je tu přece svědectví krejčího Šimona.“

	„Kolem půlnoci spal. A nejspíše i předtím.“

	„Tvrdí, že nezamhouřil oko, protože ho bolel zub.“

	„Proč se mu říká Slepičí prdelka? Protože pomlouvá a lže. Vy takovému člověku věříte? Jedna služebná, nebudu říkat její jméno, se v noci vytratila z domu. Podrobnosti nejsou podstatné. Kolem půlnoci se vracela kolem Pokálené uličky a zahlédla oknem Šimona, jak sedí v křesle, hlavu má nahnutou do strany, měl zavřené oči a otevřenou pusu, a i když bylo okno zavřené, určitě chrápal. Ta služebná si je jistá, protože se původně chtěla kolem jeho okna jen proplížit, aby na ní Slepičí prdelka nežalovala. Jenže on spal!“

	„Jak to víš ty?“

	„Pověděla mi to u kašny, když jsem šla pro vodu.

	My dvě si věříme.“

	„Proč to tedy neohlásila na radnici?“

	„Aby ji pro smilstvo postavili na pranýř? A navíc, copak by konšelé věřili chudé holce? Mají svého ďábla a kdokoli to zpochybní, je kacíř a jeho přisluhovač.“

	„To je zajímavá zpráva,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. To by vysvětlovalo mnohé, ale ne všechno. Jak si mohl být zločinec jistý, že krejčí Šimon usne? A že bude spát zrovna tehdy, kdy to bude on potřebovat? Leda by mu něco přimíchal do pití či jídla.

	„Poslyš, Cecilko, znáš se i se služebnou toho Slepičího prdelky?“

	„Moc ne, je stejná jako on. U kašny si před ní dáváme pozor na pusu. Je totiž strašně hloupá.“

	„Jak moc? Mohla by se splést a dát Šimonovi do jídla omylem něco, co tam nepatří?“

	„To rozhodně ne. Je totiž tak hloupá, že ji doma k vaření nepustí. Vaří Šimonova dcera.“

	„A ta je chytrá?“

	„Rozhodně by si nespletla sůl s moukou, jak se to prý kdysi té jejich služebné podařilo.“

	„Takže ďábel to nebyl,“ konstatoval Jiří Adam z Dobronína. „Ale kdo tedy?“

	„Vám to pořád nedochází?“ povzdechla si utrápeně. Díky pivu se dostala do ráže. „Tak vám to povím na plnou hubu, aby vám to došlo! Lékař Heinrich přece. Pošilhává po mé paní, a tak zabil jejího snoubence a svedl to na ďábla, aby to v jejích očích nebylo na něm. Teď si jen počká, až manželka zemře. Ostatně, s paní Johankou to už domlouval.“

	„A kde bere jistotu, že ho bude chtít?“

	„Jak to mám vědět? Ale jak jsem řekla, měli k sobě vždycky blízko.“

	„Jenže ten, kdo vraždil v Pokálené uličce, zabil i kuchařku konšela Malíka a taky kostelníka v Kocléřově. Proč by zabíjel i ty?“

	„To nevím a je mi to jedno,“ odsekla, a protože dopila druhý džbánek, významně se na něj zadívala, aby jí objednal další. Jiří Adam z Dobronína to však odmítl.

	„Máš dost. Odvedu tě domů, aby se ti v té vánici ještě něco nestalo.“

	Do Choustníkova Hradiště dorazila Janička s velkým zpožděním. Když vstoupila do teple vyhřátého šenku, byla obalená sněhem a ledem, takže vypadala jako sněhulák. Kryšpín seděl u stolu a rozprávěl se dvěma vesničany, ale potěšilo ji, že hned vyskočil a hnal se k ní.

	„Ty blázne, takhle riskovat,“ kroutil hlavou a pomohl jí svléknout plášť. Jeho okraje byly ztuhlé jako prkno. Pak ji objal kolem ramen a odvedl ke svému stolu. Ještě než k němu došli, křikla Janička na šenkýře: „Máz svařeného vína.“

	„Máz nevypije ani ten největší pijan,“ oponoval jí. Ale uťala ho, aby se nestaral, třeba jí ostatní u stolu pomohou. Teprve když se posadila, roztřásla jí zimnice.

	„Musíš se převléknout,“ radil Kryšpín.

	„Proč? To za chvíli uschne,“ bránila se a pak mu do ucha špitla, že stejně nemá do čeho.

	„V tom případě hybaj na lože,“ rozhodl nekompromisně. „Počkám na to víno a přijdu za tebou.“

	„To není špatný nápad,“ rozzářila se. Teprve teď si Kryšpín uvědomil, jak to asi vyznělo. Jenže jemu šlo jen o to, aby to celé neodstonala. Dělat dobré skutky se nemuselo vždycky vyplatit. Sledoval ji, jak stoupá po rozvrzaných dřevěných schodech do patra a byl to pohled utěšený. Ta holka měla jiskru. V polovině schodů se zastavila, obrátila se a chvíli si ho prohlížela. Pak rychle vyběhla nahoru a zmizela v šeru. V patře žádná louč či lampa nehořela.

	O chvíli později absolvoval stejnou cestu i Kryšpín se džbánem vína v jedné ruce a s miskou s vařenými kousky masa a zeleninou ve druhé. Dvě placky, které se mu do rukou už nevešly, měl zastrčené za opaskem.

	Když vešel do komůrky nad schody, ihned mu došlo, že její otec měl pravdu. Tahle jizba rozhodně za moc nestála. Ale lůžko bylo široké s celkem čistou houní. Na ní ležela Janička a byla nahá, pouze přes klín měla položenou svou katovskou kápi.

	Kryšpín nejprve zavřel dveře a zajistil je závorou. Protože tu nebyl žádný stůl, jen truhlice s plochým víkem, vyskládal opatrně jídlo a pití tam. Přitom stál celou dobu zády k lůžku a najednou nevěděl, co má dělat. Jako by ztuhl, nedokázal ani zvednout ruce a rozvázat šněrování své haleny. Cítil sucho v ústech a prudce mu bilo srdce. Být nevěrný nebylo tak snadné, jak si představoval.

	„Ty se mě bojíš? To je roztomilé,“ zaslechl tichý hlas za svými zády. Pak uslyšel pleskání bosých chodidel o prkennou podlahu. Janička se k němu zezadu přitiskla. Políbila ho na krk a špitla: „Mám ti pomoci? Svlékat zločince před torturou je můj úkol.“

	Musel se usmát, to ho trochu uklidnilo. Pomohla mu stáhnout košili, nohavice shodil sám. Za ruku ho odvedla k lůžku a položili se vedle sebe. Chvíli čekala, a když se k ničemu neměl, sama ho začala líbat. Jenže Kryšpín nedokázal z hlavy vyhnat výčitky a pochybnosti. Její něžnosti nevnímal a milostná touha se nedostavovala. Po chvilce toho nechala a trochu otráveně se zeptala, co to má být.

	„Chceš znát pravdu? Nejsem ženatý dlouho a své ženě jsem nikdy nevěrný nebyl,“ přiznal se a byl rád, že v jizbě je skoro tma, protože se červenal.

	„Ty můj svatej Matěji,“ vyhrkla něžně. „Já přece nechci, abys mě měl rád. I když by mi to udělalo radost. Já se chci jen pomilovat, to není nevěra. Navíc to chci já, ne ty. Kdy se mi naskytne příležitost ležet s tak pěkným chlapem, navíc počestným? To je pro mne stejná vzácnost, jako kdybys ty ležel s kněžnou.“

	Znovu ho začala líbat, ale tentokrát velice něžně a stejně něžná slova mu občas špitla do ucha. Kryšpín cítil blízkost jejího těla, bylo teplé a vláčné, ale současně pevné a svalnaté. Bylo to něco úplně jiného než jeho Marjánka.

	Nad předsevzetím nakonec zvítězilo vzrušení. Začal milostnou hru opětovat a zatočila se mu hlava, jako kdyby přebral piva. Ostatně jeho vůně se kolem nich stále vznášela, celý zájezdní hostinec jí byl prostoupen. Pak už nebylo nic, jen prudká touha. Najednou to skončilo a celý zadýchaný se z ní svalil na záda. Janička ho hladila po tváři a vděčně špitla:

	„Děkuju, to bylo hezké!“

	„Bylo,“ přiznal. Nechtěl jí lichotit, ale nechtěl být ani pokrytec, poctivě přiznal, co cítí. „Ty jsi vlastně báječná ženská.“

	„Taky si to myslím,“ přisvědčila. „Takže si to zopakujeme.“

	„Nechceš se nejdřív najíst a napít?“

	„Trochu vína bych si dala, ale jídlo počká. Ty chutnáš mnohem líp,“ zasmála se. Vyskočila a s pohupováním v bocích donesla džbán. Mohutně si zavdala a pak ho podala Kryšpínovi. Mateřsky dodala: „Jen pij, je tam dost pro oba. Víno dává sílu.“

	„Myslíš, že pohled na tebe mi nestačí?“ opáčil dvorně. Proč by měl být na ni protivný? Pokud tu někdo zasloužil pokárání, byl to on. Když už se to všechno takhle zašmodrchalo, ať si to Janička užije.

	Chvíli se milovali, pak se najedli a znovu se vrátili na lůžko. A zase se milovali. Kryšpín si nepamatoval, kdy naposledy si to se svou ženou takhle a hlavně tolikrát užíval. Když celý bez dechu zůstal ležet a protestoval, že víc prostě nezvládne, zasmála se trochu chraptivě a s očima svítícíma touhou a vínem řekla:

	„Tohle tvrdí na mučidlech většina lidí. Ale když to musí být, každý vydrží víc, než si myslí. Nikdo nezná hranice lidské odolnosti a síly tak dobře jako kat.“

	„To jsou hloupé řeči,“ zabručel. Nechápal, proč najednou mluví o svém řemesle. Dosud vedli jen něžné, ale někdy i trochu obhroublé řeči. Tedy, hlavně je vedla Janička. Kryšpín byl mnohem ostýchavější, většinu toho by své ženě říci nemohl. Hlavou se mu mihla otázka, proč vlastně ne? Vždyť to nikdy nezkusil.

	„Nejsou hloupé, jen chci od tebe dostat co nejvíc. Já nikdy nic nedělám jen napůl. Pomiluj mě a já ti povím, co jsem zjistila ve městě.“

	Nejprve se chtěl trochu naštvaně zeptat, zda to vůbec za tu námahu stojí. Ale polkl to, nebude ji urážet. Pohlavek by zasloužil on a milovat se s ní rozhodně za to stálo. Sám nevěděl proč, vyhrkl: „Sama jsi řekla, že teprve na mučidlech se pozná, kolik síly má člověk doopravdy.“

	Na okamžik přimhouřila oči a pak se vážně zeptala: „Opravdu to tak chceš?“

	„Opravdu.“

	Vyskočila z lůžka a z vaku s katovským náčiním donesla pouta a kovovou hrušku, která se dávala odsouzenci do úst, aby nekřičel bolestí. „Nemusí kolem vědět, co tu děláme. Chceš být kat nebo odsouzenec?“

	„Neumím s tím zacházet, nechám to na tobě,“ řekl a cítil, že ho znovu zaplavuje prudká touha.

	Když bylo po všem, řekl si Kryšpín, že to sice špatné nebylo, ale opakovat by to rozhodně už nemusel. Ještě jednou se políbili a pak mu Janička začala vysvětlovat, čeho si v kobce vedle šatlavy na rychtě všimla.

	„Objevila jsem tam plášť. Prý ho měl na sobě muž, který se vydával za ďábla. Ale ve městě se nepodařilo najít krejčího, který ho zhotovil. Bodejť ne! Ten plášť měl límec přišitý velice zvláštními ozdobnými stehy. Já je náhodou umím, já totiž umím spoustu věcí, milý chlapče.“

	„Všiml jsem si, má drahá, ale neodbíhej od věci,“ napomenul ji Kryšpín. Za oknem zuřila sněhová vánice a jemu najednou přišlo líto, že otec teď spí někde v zimě a sám. Teprve později zjistil, jak se mýlil.

	„Tak dobře. Ty stehy uměla v Hradci Králové jediná ženská. Jmenovala se Hedvika a pocházela z vážené notářské rodiny. Provdala se za sekretáře krajského hejtmana, ale ten záhy po svatbě zemřel za podivných okolností. Tu Hedviku obvinili a zavřeli do vězení. Právě tam mi ukázala, jak se ty stehy dělají. Otec ji měl vyslechnout právem útrpným, tehdy měl ještě pacholka, protože jsem byla holčička. Už ji měli přivázanou na žebříku, když přiběhl nový městský notář, aby konšelé torturu zastavili. Lékař pánů Zilvárů odpřisáhl, že smrt jejího manžela způsobila z boží vůle slabost srdce a nadměrné pití. Záhy poté se odstěhovala.“

	„A žije teď ve Dvoře Králové,“ vyhrkl překvapeně Kryšpín. „Ty má zlatá Krvavá Janičko, tys na to kápla!“

	„Kroť se!“ napomenula ho přísně. Ale zase tak moc přísně ne, protože ji objal a začal líbat.
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	Hned ráno osedlal Mareš Houska před seníkem koně, vyšvihl se do sedla a Michaelu posadil před sebe. Všude ležel sníh, přes noc ho napadl dobrý loket, a tak jeli pomalu a opatrně, aby neztratili cestu. Naštěstí to byl do Kocléřova jen kousek. Sotva vyjeli z lesa, byly první chalupy skoro na dosah.

	To už od své budoucí ženy věděl, co se zatím ve vesnici stalo. Zbyšek, její zrzavý nápadník, se čeledínovi ze sousedství pochlubil koženým měšcem s poctivými jáchymovskými tolary. A tvrdil, že jsou jeho. Jenže ten den, kdy Dietmar zemřel, dal kostelník stejný dvoutolar farářovi, aby se modlil za jeho hříchy. Farář s několika hospodáři z vesnice si tedy vzali Zbyška do parády. Bili ho pěstmi i holemi, ale teprve když přišel o zub a krvácel z nosu, přiznal se, že ho má od Dietmara. Po dalších ranách to odvolal a řekl, že mu ho ukradl. Kostelník se mu s ním pochlubil, ale do jeho chalupy si pro peníze vlezl až v noci po vraždě. Ani další bití nepomohlo, ten mord nepřiznal.

	„Má drahá, on kostelníka opravdu zamordovat nemohl,“ káral Michaelu dobromyslně vrchlabský správce. „Když Dietmara zabili, byl s vámi v kostele. A pak, má koně? Jak vysvětlíš, že jste viděli vraha ujíždět pryč, a přitom Zbyšek stál s vámi před kostelem?“

	„Nemysli si, že veškerou moudrost světa snědli jen úředníci,“ protestovala sice bojovně, ale tak roztomile, že se na ni vůbec nezlobil. Naopak, bavila ho. Sám sobě nerozuměl, tohle říci nějaká poddaná u nich doma, asi by jí nechal vyplatit deset ran rákoskou.

	„Zbyšek byl samozřejmě s námi, Marýsku,“ švitořila. Takhle mu začala říkat v noci hned po prvním milování. „Ale má bratrance, je uhlíř a žije v lesích pod Smrkem. To je u cesty na Pilníkov a právě tím směrem vrah odjel. Jeho bratranec koně má. Zbyšek je sice trouba, ale vymyslel to určitě on. Jeho bratranec je totiž ještě pitomější.“

	„Možná úředníci nesnědli všechnu moudrost světa, ale občas je také něco napadne. Jak by se ti dva dozvěděli o mordech ve Dvoře Králové, aby je napodobili? A i kdyby něco zaslechli, jak by mohli použít stejné písmo a číslice, které se našly ve městě? Kdepak, má drahá, tak jednoduché to asi nebude.“

	„To mi budeš v našem manželství pořád a ve všem odporovat?“ opáčila, ale v jejím hlase byl slyšet obdiv. Ten také stvrdila polibkem, div že nespadli z koně. To už byli těsně před vraty rodinného statku a skrze vrata je sledovala její matka.

	Mareš Houska zastavil až před roubeným stavením, nejprve pomohl dolů Michaele a pak pružně seskočil sám. Přes svůj věk se po noci s ní cítil jako mladík. I když pravda byla, že ho při dopadu trochu bodlo v koleni. Nechtěl to setkání protahovat a bylo mu trochu trapné chodit okolo horké kaše. Proto bez jakéhokoli úvodu řekl: „Kdo jsem, asi víš. Dáš mi svou dceru za manželku?“

	„Výtečně, jen si ji vezměte,“ ozval se z maštale její bratr a zvědavě vystrčil hlavu. V ruce měl vidle a dřeváky vystlané slámou byly ulepené od hnoje. Michaela se sehnula, rychle uplácala sněhovou kouli a hodila ji po něm. Zasáhla ho přesně do hlavy. Bratr si to ale nedal líbit, a když z domu vyšel jejich otec, s překvapením uviděl koulovačku, do které se zapojila i jeho žena a dokonce vrchnostenský správce z Vrchlabí.

	Teprve když si s ním v domě všechno ujasnil, prohlásil, že dá své požehnání a aby ženich neřekl, dá dceři jako věno kopu grošů a dojnici. A samozřejmě taky peřiny a nějaké to oblečení. Na to si plácli a hned pak Mareš Houska pospíchal na faru. Zrzavý Zbyšek byl zamčený ve sklepě. Michaelina matka a její dcery zůstaly doma, aby připravily slavnostní zásnubní oběd. Budoucího švagra však doprovázeli oba její bratři. Zbyšek byl silný a dostatečně hloupý na to, aby dělal potíže.

	Našli ho sedět na podlaze na hromadě slámy a byl zkrotlý jako beránek. „Já jim říkal, že jsem našeho kostelníka nezabil,“ bručel mrzutě, když se ho Mareš Houska začal vyptávat. „Jenže nevěřili mi, a ještě mě ztloukli.“

	„Nemáš krást, ty vocase,“ pokáral ho starší Michaelin bratr a než tomu mohl vrchlabský správce zabránit, ještě do něj kopl.

	„Jo, pro peníze jsem si zašel. Byly pro Michaelu, kdyby si mě vzala. Ale Dietmar je taky nevydělal poctivě,“ bránil se spoutaný chasník pobouřeně. „Takže to vlastně ani krádež nebyla.“

	„To rozhodne vrchnost. Pokud ale povíš pravdu, přimluvím se za tebe, abys neskončil na šibenici,“ slíbil Mareš Houska.

	„Nevím, co je pravda, ale povím, co mi řekl Dietmar. Když byl na pohřbu svého bratra a dozvěděl se, jak Jarolím zemřel, všiml si, že u zdi kostela leží odštípnutý kus kamene. Nikdo neuměl stavět kamenné podezdívky jako Dietmar. Stačil mu jediný pohled a hned věděl, co k sobě pasuje. Proto mu okamžitě došlo, že to je zbytek kvádru, který zabil jeho bratra. Když dal ty dva kusy dohromady, nebyla na něm latinská šestka, ale sedmička. Při pohřbu se pak nad rakví úmyslně zmínil o sedmi smrtelných hříších a ještě se podivoval, proč na tom kameni, který zabil jeho bratra, je jen šestka. Pak se schoval na hřbitově a čekal. V noci tam skutečně přišel nějaký chlap, aby zbytek toho kvádru odnesl. Dietmar ho popadl za límec a nepáral se s ním. Ten muž se přiznal, že to byl jen žert a slíbil mu peníze, když o tom nebude mluvit. Jenže u sebe je neměl, a tak se dohodli, že si pro ně náš kostelník přijde za týden.“

	„Kdo? Chci to jméno!“

	„Jméno si už nepamatuju, ale prý to byl městský lékař.“

	Zásnubní oběd se nakonec nekonal. Mareš Houska se omluvil, že má naléhavou věc, je to otázka života a smrti, ale jeho manželský slib platí. Pokud se všechno povede, přijede na oběd zítra nebo pozítří. Pak políbil Michaelu a svou budoucí tchyni, osedlal si koně a vyrazil. Cesty nebyly projeté, a tak se jeho kůň brodil sněhem a vrchlabský správce byl stále netrpělivější a netrpělivější.

	Když se přiblížil k Dolní bráně, zahlédl, že k ní z opačné strany míří na koni jeho syn a hned za ním cválá katova dcera. Protože ho Kryšpín poznal, vztyčil se ve třmenech a křikl: „Kdo dřív?“

	K vjezdu do města to měli zhruba stejně daleko, jenže cesta od Choustníkova Hradiště byla už z části proházená. Navíc se Mareš Houska trmácel v sedle mnohem dále než jeho syn a kůň už začínal být unavený. Přesto mu povolil otěže a vyrazil.

	Ke svému údivu vyhrál. Projel bránou a za ní zastavil. Kryšpín s Janičkou k němu dojeli klidným klusem.

	„Janičko, počkej na nás na rychtě,“ požádal ji Kryšpín a ještě než byla z doslechu, řekl: „Musím se ti přiznat, zhřešil jsem.“

	„Budeš se divit, já taky,“ opáčil Mareš Houska,

	„ale neboj se, já to o tobě doma vykládat nebudu.“

	„Já taky ne.“

	„Ty můžeš. Já si totiž tu holku vezmu za manželku. Ale ne abys mi po ní pokukoval. Je to ta tvá Michaela.“

	„Vybral jsem ti dobře, ne?“ zasmál se Kryšpín pobaveně a pak cvalem vyrazil ulicí k rynku.

	Už když se vrchlabský správce a jeho syn blížili k radnici, poznali, že se ve městě od včerejška hodně změnilo. Byl čas ranních modliteb, ale na ulicích postávali v hloučcích lidé a vzrušeně debatovali, místo aby byli v kostele. Před radnicí se tísnil zástup měšťanů. Vypadali naštvaně a čekali na městskou radu. Služka s putnou vody, která běžela kolem, jim prozradila, že v noci někdo rozbil kamenem okno v domě purkmistra Hanese. A aby toho nebylo málo, nikde nebyl vidět žádný biřic, který by zjednal pořádek.

	Rufuse zastihli doma. Ani on nešel do kostela, purkmistrovi vzkázal, že nečekaně onemocněl a musí ležet. Seděl u stolu s královéhradeckým katem, pili pivo a živě se bavili. Janička, která na rychtu dorazila před chvílí, pomáhala paní Filoméně v kuchyni.

	„Posaďte se k nám,“ zval je srdečně rychtář. „Pan královský písař přijde za chvíli. Něco neodkladného musel zařídit. Prý nám objasní, co se tu vlastně děje.“

	„Já už vím, kdo ve městě vraždí,“ oznámil hrdě Mareš Houska. „Mám svědka.“

	„Já asi taky,“ nedal se zahanbit jeho syn. Podívali se zpytavě na sebe a odhadovali, co ten druhý vědět může a nemůže. Oba chtěli být tím, kdo případ vyřeší a získá za to uznání.

	„Nemyslíte ale pány Zilváry?“ ujišťoval se rychtář. Když oba současně zavrtěli hlavami na znamení, že nikoli, pokračoval: „Oba se včera postavili proti městské radě a požadují okamžitě propuštění uvězněných měšťanů. A zvláště měšťanek. Odmítají, že by ve městě působila satanská sekta. To je snad jasný důkaz, že v tom prsty nemají, nemyslíte?“

	„Lidská hanebnost a vychytralost nezná mezí,“ komentoval to nevzrušeně kat Bonifác. „I kdyby si někdo před mýma očima usekl na znamení své neviny ruku, neuvěřím mu, dokud nebudu mít v rukách skutečného zločince. A toho zatím nemáme.“

	„Ale víme, kdo to je!“ triumfoval Mareš Houska.

	„Jenže taky ho musíme usvědčit,“ upozornil nevrle rychtář.

	„S tím si snad kat poradí. A pokud ne on, pak Janička určitě,“ plácl lehkovážně Kryšpín. Vzápětí se od dveří ozval káravý dívčí hlas: „Všechno slyším!“ Hned pak do jizby vstoupil královský písař a katova dcera hned za ním. Navzdory předchozím slovům se tvářila vážně a tak trochu slavnostně. Jako poslední vstoupila Filoména a v napřažených rukách nesla velkou mísu s kaší, z níž se kouřilo a už z dálky voněla medem, bedrníkem a sušenými švestkami. Mísu postavila na stůl, z police přinesla několik lžic, ruce si otřela do zástěry a posadila se vedle svého manžela.

	„Odpusť, má drahá, ale tohle místo teď patří našemu vzácnému hostu,“ upozornil ji rychtář mrzutě. Při úředním jednání ji neviděl rád poblíž, vedle sebe už vůbec ne. Věděl totiž, že se neudrží a začne mu do úředních záležitostí mluvit, a kde pak bude jeho rychtářská autorita?

	„Jen ji nech, já si klidně sednu sem,“ řekl dobromyslně Jiří Adam z Dobronína a posadil se na kraj lavice vedle kata Bonifáce. Janička se vmáčkla na protější lavici vedle Kryšpína, i když moc místa tam nezbývalo.
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	„Ano, zbývá zločince jen usvědčit,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „Zaslechl jsem konec vašeho rozhovoru, a tak je mi jasné, že většina z vás už tuší, že naším zločincem je lékař Heinrich a pomáhá mu jistá Hedvika. Shrnu události, a pokud o nich víte víc než já, klidně mi skočte do řeči a doplňte mě.“

	„Nejdřív si ale vezměte kaši. Chladná nestojí za nic,“ přerušila ho důrazně Filoména. Janička okamžitě rozdala lžíce, ale na všechny se nedostalo, jedna chyběla. Skromně se jí vzdala, ale královský písař jí podal svou a podotkl: „Já se v noci vyspal, ale ty určitě potřebuješ nabrat sílu. Navíc nebudeme ztrácet čas. Jezte, já budu hovořit.“

	Janička vrhla kratinký káravý pohled na Kryšpína, ale ten skoro neznatelně zavrtěl hlavou, aby bylo zřejmé, že on o nich neřekl nikomu jediné slovo. Pomocnou ruku jí podal vrchlabský správce, který lehkovážně pronesl: „Jestli se někdo dneska v noci nevyspal a potřebuje nabrat sílu, jsem to já.“ Vzápětí mu ale došlo, jak to mohlo vyznít. Chraplavě se zasmál a dodal: „Budu se ženit a všechny vás zvu na svatbu. V Kocléřově jsem si našel pěknou holku. Díky ní vím, že Dietmar vydíral Heinricha, ten mu dal nějaké peníze, ale hned pak ho zavraždil, aby se zbavil nepohodlného svědka.“

	„Vida, ani nejlepší vyšetřovatel nemůže počítat se vším, co se během vyšetřování stane. Blahopřeji!“ usmál se Jiří Adam z Dobronína a pokračoval: „Ale to ostatní jsem snad odhadl správně, protože na tom závisí lidský život. Nicméně vezmeme to popořádku. Smrt kostelníka Jarolíma byla náhoda, to už všichni víme díky Kryštofu Zilvárovi, který ho objevil jako první. Právě téhle nehody zločinec využil. Kostelníka zabil kvádr, který se zřítil z římsy nad vchodem do kostela. Šlo o část nápisu, který hovoří o sedmi smrtelných hříších. Na faře je podobný, který opěvuje křesťanské ctnosti. Jenže ten na kostele byl léta porušený a už dříve vypadly dva kvádry, takže text nedával smysl a nikoho tedy nenapadlo, jaká číslice vlastně na kvádru je.“

	„Takže Heinrichovi stačilo jen kus odseknout. A právě ten později našel Dietmar a vydíral ho,“ potvrdil vrchlabský správce.

	„Mám otázku,“ obrátil se na něj Jiří Adam z Dobronína. „Když jde lékař za svými pacienty, nosí s sebou kamenické dláto a paličku? Nezapomeňte, došlo k nepředvídané nehodě.“

	Všichni u stolu zmlkli, kat dokonce přestal žvýkat a mlaskat. Vždycky jedl hlasitě, a dcera ho proto občas dobromyslně kárala, že kdyby chtěl nějakého vězně opravdu mučit, stačí, když bude v jeho přítomnosti jíst stejně, jako když jedí spolu.

	„Co prozradila Kordula?“ připomněl vrchlabskému správci. „Když vyhlédla z okna, to už byl její večerní návštěvník pryč, všimla si lékaře Heinricha, jak jde od Hedviky po rynku nahoru ke kostelu.“

	„To je pravda,“ vyhrkl provinile Mareš Houska.

	„Já ale myslel, že šel úředně ohledat toho zabitého kostelníka.“

	„Tak rychle se o jeho smrti oficiální cestou dozvědět nemohl. Já bych řekl, že i on našel to tělo a hned utíkal k Hedvice pro nářadí. Tím by se dala ta záležitost s kamenickou paličkou spolehlivě vysvětlit. Jenže neměl čas zbytek kvádru odnést, někdo by ho mohl zahlédnout. Proto ho pohodil ke zdi kostela a věřil, že si ho tam nikdo nevšimne.“

	„Takže tohle by bylo jasné,“ zasáhl rychtář Rufus, jako úřední osoba musel dát na vědomí, že vyšetřování vede on. Především měl odpovědnost za pořádek ve Dvoře Králové. Hned začal rozvíjet myšlenku, o které s ostatními diskutoval už delší dobu: „Tím tedy Heinrich pořádně zmátl vyšetřování, aby mohl zabít Matyáše Chudáčka z Valdštejna. Pokud mu však Hedvika pomáhala, proč ti, pane královský písaři, napověděla, že zločinec využil smrti kostelníka Jarolíma k odvedení pozornosti?“

	„Za dvou důvodů. Jednak asi pochopila, že mi to stejně dojde, a tím si mne nakloní, abych ji nepodezíral a případně se jí svěřoval, jak pátrání pokračuje,“ opáčil Jiří Adam z Dobronína. „Měla však ještě jeden důvod, který byl v jejich plánu důležitý. Snažila se mne přesvědčit, že zločinci jde v první řadě o to, aby se zbavil mladého Valdštejna. To ukazovalo na pány Zilváry. Jenže středobodem celého zločinu nebyl on, ale někdo jiný!“

	„Heinrichova manželka!“ vyhrkli současně rychtář a Kryšpín.

	„Jistě, stárnoucí bohatá manželka, která mu v loži rozhodně žádnou radost neposkytovala, i když ji sama vyžadovala. Ale hlavně, je to žena panovačná, sobecká a ráda ho ponižovala,“ souhlasila Filoména.

	„Mockrát jsme s ženskými našeho doktora litovaly, že je chudák.“

	„Jenže právě tenhle chudák vymyslel ďábelský plán, že do města přivede ďábla,“ pokáral ji Rufus.

	„Žádný chudák, ale lotr!“

	„Povinností soudce není soudit osobní lidské trable, ale chránit jednoho každého křesťana, aby mu nikdo neubližoval v punktech, které stanoví zákon. Nikdo nemá právo připravit jiného člověka o život ve jménu svých soukromých bolístek a nectností. Proč vám bylo lékaře líto, Filoméno?“ pokračoval přísně Jiří Adam z Dobronína. „On si ji přece brát nemusel. Udělal to z hamižnosti, to vám snad bylo jasné. Možná už před svatbou měl plán, že se jí později zbaví. Měl ostatně příklad, ale k tomu se dostaneme za chvíli. V Pokálené uličce se mnoho krve nenašlo, takže je jisté, že mladého Valdštejna zabili někde poblíž. Předpokládám, že to bylo v domě paní Hedviky, aby měli čas ho zhanobit a vytvořit všechny ty ďáblovy stopy. Za tmy ho potom převezli na kárce.“

	„Proč je Slepičí prdelka neviděl?“

	„Bolely ho zuby a Heinrich mu dal něco proti bolesti. Jenže ve skutečnosti ho tím uspal a přesně věděl, jak dlouho bude Šimon spát. Jak jednoduché, pokud člověk nesvádí všechno z pohodlnosti nebo hlouposti na ďábla, démony nebo prostě jen zlý osud. Mám svědkyni, která kolem půlnoci viděla Šimona spát jako špalek. Ale svědčit nebude, ze stejného důvodu jako Kordula. Navíc by takové svědectví nemělo pro zabedněnce z městské rady stejně žádnou váhu.“

	„Dietmarova smrt je jasná a snad i ta Valdštejnova. Proč ale ty nápisy ve městě a smrt Malíkovy kuchařky?“

	„I když purkmistr Hanes dělal nevědomky, co jen šlo, aby podpořil Heinrichovu verzi o řádění ďábla, nálady ve městě tomu příliš neodpovídaly. Většina lidí sice dělala, co radnice nařizovala, ale zjevně si myslela své a po straně si to lidé i řekli. To se mu muselo donést, lékař má důvěru svých pacientů. Navíc jsem se tu objevil já, a to znamenalo komplikace. Musel jednat rázně a současně si připravit půdu k tomu, aby mohl zabít svou ženu a nepadl přitom do podezření. Proto označil svůj dům a pak ještě Malíkův. Proč ten, mohu jen spekulovat. Možná ho Háta někde zahlédla, ale je možné, že zemřela pouze proto, že ráda mlsala. Odpoledne před vraždou tedy zločinci označili dva domy červenou číslicí 666. Heinrich se chystal zabít manželku a musel tedy ukázat, že ďábel má spadeno právě na jeho rodinu. A jako podpůrnou stopu nechal označit další dům, kde opravdu v noci ďábel udeřil.“

	„Je tu ovšem spousta nesrovnalostí,“ upozornil rychtář Rufus. „Hrnec s barvou v lékařově domě, to, že shořel, a také časová nesrovnalost, že se nápis na jeho vratech objevil nejspíše dříve než u Malíka.“

	„Je to nesrovnalost jen tehdy, pokud uvažujeme o jednom zločinci,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. „Jenže jsou přece dva! U Heinricha to bylo dobře spočítané. Není nic snadnějšího než počkat, až někdo před jeho domem zakřičí, pak seběhnout do mázhauzu, na vrata napsat tři šestky a rychle se vrátit k paní Adéle. Ten druhý zařídila Hedvika. Od ní to zase není daleko k Dolní bráně. Napsala číslice, hrnec s barvou položila na zem a čekala. Chtěla, aby ji někdo zahlédl a sebral ten odhozený plášť. Postřeh žebráka Matýska, že ten neznámý, kterého nejasně zahlédl, se spíše valil, než běžel, je v případě postarší ženy přesný. Protože hloupost konšelů nezná mezí, bylo Heinrichovi jasné, že člověka, který plášť najde, obviní ze spojení s ďáblem. A pak už jen stačilo podsunout jim nápad, že jde možná o celou sektu. Blížilo se přece finále jeho plánu. A to všechno jen proto, aby zmátl vyšetřování.“

	„Bystrá dedukce,“ pochválil ho královédvorský rychtář. „Jenže ten plášť žádný krejčí ve městě neušil. Kde ho vrazi tak rychle sehnali?“

	Kryšpín se obrátil na Janičku, protože jí chtěl dopřát, aby ukázala, co umí. Katova dcera ochotně a bez zbytečných odboček vyklopila, co ze stehů u límce vysoudila a co o paní Hedvice ví.

	„Jsi poklad, děvče!“ zajásal Jiří Adam z Dobronína. „Záležitost s pláštěm jsem považoval za nejslabší článek své hypotézy, ale teď je to úplně jasné. Sama se mi totiž neopatrně přiznala, že její otec byl notář a do školy chodila v Hradci Králové.“

	„Takže Heinrich a ona jsou milenci?“ kroutil nechápavě hlavou rychtář Rufus. „Že jsem si ničeho nevšiml. A když ne já, že ani naše městské klepny? Posměšně jim říkáme komando archanděla Michaela. Jen ten ohnivý meč jim chybí.“

	„Nejsou milenci, já myslím, že jsou sourozenci, i když nevlastní. Purkrabí Arnold a lékař Heinrich jsou bratři a víme, že jejich matka byla původně provdaná za notáře a po jeho smrti se odstěhovala na Břecštejn. Hedvika je starší než ti dva a rovněž její otec byl notář. To není náhoda! Hedvika však vyrůstala v Hradci Králové. Proč? Protože její matka se podruhé provdala. Proto musel malou holčičku vychovat nějaký příbuzný. Nevšimli jste si, jak je Hedvika Heinrichovi v obličeji podobná? Své sestře proto později pomohl z žaláře. A vsadil bych se, že jeho svědectví bylo falešné. Smrt Hedvičina manžela totiž nebyla přirozená, v tom ji městská rada obvinila právem. Právě tohle možná vnuklo Heinrichovi plán najít si bohatou nevěstu a pak se jí zbavit.“

	„Dejme tomu,“ bručel rychtář. V duchu měl na sebe zlost, co všechnu mu uniklo, přitom by měl vědět o svém městě všechno. Našel však námitku: „Pokud žili každý jinde, jak se mohli potkat? A proč žijí oba tady?“

	„V životě jsou různé náhody. Mám však ještě jednu indicii, která potvrzuje teorii, že jsou sourozenci. Na domě paní Hedviky je nad vchodem erb, v němž je pozlacený písařský brk. Stejný symbol je na skříni v pracovně lékaře Heinricha. Vsadil bych se, že stejné znamení používal i královéhradecký notář. To znamená, že se děti musely znát.“

	„Ale Hátu Heinrich zamordovat nemohl. Jeho žena odpřisáhla, že byl celý večer a v noci doma.“

	„Další chytristika! I kdyby ho někdo podezříval, její svědectví ho zbavovalo podezření. Jed je ovšem ženskou zbraní. Heinrich se vyzná v alchymii a uměl ho namíchat tak, aby Hátě po jeho požití zčernal jazyk. Před večeří ho logicky musela donést Hedvika. Nejspíše připravila nějakou sladkost. Háta po večeři darovaný pamlsek snědla a okno otevřela ve chvíli, kdy se začala dusit. Na to venku Hedvika čekala. Pak už jen stačilo do kuchyně vhodit mrtvého netopýra a bylo hotovo!“

	„Heinrich je obratný alchymista, to se musí nechat,“ připustil uznale vrchlabský správce. „Ten trik, aby hrnec s barvou začal hořet, když se pokropí svěcenou vodou, ten se mi líbí. Stejně asi udělal před očima vyděšených vesničanů ohnivé blesky, když na koni prchal z Kocléřova.“

	„Je vůbec něco takového možné?“ kroutila polekaně hlavou Filoména.

	„Jistě, musíš jen rozumět přírodě,“ potvrdil jí Mareš Houska a pak začal přednášku o tom, co všechno se může stát, když se zpracovávají kovy. Královský písař ho však po několika větách ostře přerušil: „Ještě jsme neskončili. To hlavní nás stále čeká. Přesně, jak jsem řekl na začátku. Heinricha je třeba usvědčit tak, aby městská rada neměla jinou možnost než naše vysvětlení přijmout.“

	„Těžko se budou loučit se svým milovaným ďáblem,“ sarkasticky poznamenal kat Bonifác. „Je vám jasné, že tortura může nastoupit teprve tehdy, až bude Heinrichova vina nezpochybnitelná?“

	„Já osobně nemám rád přiznání vynucená na mučidlech,“ přiznal Jiří Adam z Dobronína. „Věřím, že se bez toho obejdeme i v tomhle případu. Heinrich chce sice za ženu Johanku, ale to je záležitost spíše v druhém plánu. Ona rozhodně nebyla hlavním motivem jeho zločinů. Heinrich se potřebuje především zbavit Adély von Trauenwald. To se má stát dnes, jak nevědomky odhadl uvězněný astrolog. Dvaadvacátého Februaris roku páně 1542. Šest, šest a šest! Heinrich nemůže čekat déle, protože dnes je dílo ďáblovo nezpochybnitelné.“

	„Pak jí ale hrozí smrtelné nebezpečí!“

	„Snad už ne,“ pousmál se unaveně královský písař.

	„Ráno jsem ji hned za svítání navštívil. Naštěstí nesdílí lože společně s manželem a dovolila mi soukromé setkání ve své komnatě. Chvíli to trvalo, ale nakonec mi uvěřila. Byla z toho notně přešlá. Ze svého zájezdního hostince jsem jí donesl v ranečku placky, sýr a maso. Dneska nevezme doma nic do úst, bude jíst jen to, co jsem jí dal. Pro vodu si bude chodit osobně do kašny na rynku. V poledne, až zasedne s manželem k obědu, se omluví, že ji od rána trápí zažívání, proto nebude nic jíst. Samozřejmě jí nabídne medikamenty, ale i ty odmítne. Celý den bude mít u sebe některou ze svých třech služebných. Musí se chovat tak, aby se Heinrich vyděsil, že ho podezřívá. Bude mít o důvod víc se jí zbavit. To může ovšem úspěšně udělat až v noci. Nejspíše se ji pokusí zabít dýkou a pak to všechno nastrojí stejně jako v případě mladého Valdštejna.“

	„Paní Adéla nemá šanci se mu při přepadení ubránit,“ suše upozornil rychtář Rufus.

	„To je pravda,“ ozvala se Janička. „Proto se tam večer nepozorovaně vkradu a do jejího lože ulehnu já. Až tam ten chlap přijde, já mu ukážu!“

	„Jsi statečná,“ pochválil ji Kryšpín. „Ale pamatuj si, že ho potřebujeme živého, pokud možno celého a nech mu v hubě alespoň pár zubů, aby se mohl přiznat.“

	Následující ráno vzbudil obyvatele Dvora Králové zvon. Nebil však k jejich úlevě na poplach, ale svolával je, i když do ranních modliteb zbývala ještě spousta času. Protože se vyčasilo, mělo se jednání konat na Velkém rynku pod kostelem.

	Lidé se scházeli rozmrzelí a neochotně, měli nařízení radnice už plné zuby. Někteří se rozhodli, že tam nepůjdou vůbec. Za těmi poslal rychtář biřice a ti jim tajemně slibovali, že tohle nesmějí zmeškat. Za to jim rychtář Rufus ručí vlastní hlavou.

	U zídky pod kostelem truhlář Zíma se svými tovaryši stloukal narychlo provizorní lešení se schůdky. Když byl hotov, poslal pomocníka na radnici a vzápětí se na dolním konci Velkého rynku objevila celá městská rada, kterou doprovázel rychtář a dva biřicové. Ti vedli spoutaného lékaře Heinricha a paní Hedviku. Lidé otáčeli hlavy a polohlasně se dohadovali, co to má znamenat.

	Zatímco konšelé v čele s purkmistrem obsadili lešení, biřicové se spoutanými zločinci zůstali stát vedle kostelní zídky. U ní skromně postával i Jiří Adam z Dobronína spolu s vrchlabským správcem a jeho synem Kryšpínem. Královéhradecký kat se svou dcerou zůstali na rychtě, protože se chystali na novou práci. Tu ovšem už bude platit radnice.

	Purkmistr Hanes počkal, až se hluk na rynku utiší, a pak začal znělým hlasem: „Všichni uvěznění měšťané včetně žebráka Matýska jsou už doma. Jménem městské rady se jim omlouvám a přede všemi vyhlašuji, že to jsou lidé čestní a dobří křesťané. Naše městská rada je použila jako návnadu, abychom dopadli skutečného zločince. Od začátku jsme věděli, že ty hrůzy v našem městě nemá na svědomí ďábel, ale prohnaný lotr. Šlo jen o to ho chytit. A to se dneska v noci chválabohu povedlo! Naše radnice mu připravila past a tady vidíte výsledek,“ řekl a teatrálně ukázal na spoutaného Heinricha a Hedviku.

	„Ale to přece není pravda,“ bručel Mareš Houska. Loktem lehce šťouchl do svého přítele a pokračoval:

	„Sakra, řekni jim, jak to bylo doopravdy!“

	„A proč?“ opáčil vyrovnaně Jiří Adam z Dobronína. „Tady přece nejde o naši slávu, ale o to, aby celé to ďábelské šílenství skončilo. Aby zločinec visel a lidé zase mohli žít normálně.“

	„A aby se Hanes dál naparoval v purkmistrovském křesle!“ hudral Mareš Houska naštvaně.

	„Nu, tak velký dobrák zase nejsem!“ odmítl to královský písař. „V úřadu mám dost vlivu na to, abych zařídil, že ho za měsíc, až se bude potvrzovat ve Dvoře Králové nová městská rada, vypoklonkují bez poct. A aby se už nikdy na radnici nevrátil.“

	„Alespoň že tak. Pan Gendorf bude spokojený.

	Valdštejnové mu nemohou nic vyčítat.“

	„Stejně budou v útocích pokračovat,“ pragmaticky odhadoval Jiří Adam z Dobronína. „Kristus náš svět zařídil nějak podivně.“

	„Pár věcí se mu přece jen povedlo,“ protestoval dobromyslně Kryšpín. „Třeba Michaela. Co o ní soudíš, můj ctěný otče?“

	„Škoda, že totéž nemohu říci o svém synovi, ty čumáku rejpavej,“ opáčil s něhou v hlase vrchlabský správce.

	Jiří Adam z Dobronína se pousmál, ale v duši pocítil smutek, protože on děti neměl. Poctivě si však musel mínění o Kristově díle poopravit. Byly věci, které se mu povedly, ale tohle dobrodiní se nedostalo každému. Proč někomu ano a jinému ne, proč někdo nosil v srdci dobré myšlenky a jiný hanebné a zlé, to byla záhada, na kterou nejspíše nebude umět nikdy nikdo odpovědět.
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